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  De Carsons van Mustang Creek


  


  De Carsons van Mustang Creek: de meest begeerde cowboys van het Wilde Westen!


  


  Deel 1


  Eens een cowboy…


  LINDA LAEL MILLER


  


  Slater Carson is documentairemaker, maar in zijn hart is hij altijd een cowboy gebleven - iemand die weet hoe het is om onder de hete zon van Wyoming de handen uit de mouwen te steken. Als hij Ryder ontmoet, een opstandige tiener die zichzelf in de nesten heeft gewerkt, biedt hij hem een baantje aan op zijn ranch. Prettige bijkomstigheid: Ryder heeft een bijzonder mooie stiefmoeder, namelijk resortmanager Grace Emery. Slater besluit dat het geen kwaad kan om ook een oogje op háár te houden...


  


  Grace heeft helemaal geen tijd voor romantiek. Ze heeft haar handen vol aan haar baan en de onhandelbare Ryder. Dus hoe adembenemend knap Slater ook is, zij houdt hem op een afstand. Maar dan wordt ze geconfronteerd met een onverwachte dreiging, en ontdekt ze dat hij bereid is om heel ver te gaan om haar te beschermen...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Slater Carson was doodop, zoals altijd nadat hij weer een filmproductie had afgerond. Het was een prettig soort vermoeidheid, die voor een deel bestond uit trots en de voldoening dat hij er alweer in was geslaagd de klus te klaren. Ook was hij opgelucht en had hij het gevoel dat hij de hele wereld aankon. Dat laatste manifesteerde zich als een opgewonden tinteling in zijn onderbuik, iets wat hij altijd had als hij weer op het punt stond aan een nieuw project te beginnen.


  Zijn laatste film speelde zich af in een zeer onherbergzaam gebied en ging over de impact die de Homestead Act destijds had op de westelijke Verenigde Staten en de rest van het land. Het was zijn meest ambitieuze project tot nu toe geweest. De omvang was immens, maar terwijl hij de ruwe beelden op zijn computer bekeek, wist hij het zeker: 160 Acres was een schot in de roos. De film zou een groot succes worden, daar was hij van overtuigd.


  Zijn vorige project, een miniserie over de Lincoln County War in New Mexico, had prijzen gewonnen en lovende recensies geoogst. De rechten had hij voor een enorm bedrag verkocht aan een van de mediagiganten. Net als Lincoln County was 160 Acres het resultaat van een knap staaltje vakmanschap. De researchers, cameramensen en andere professionals met wie hij samenwerkte, behoorden stuk voor stuk tot de top en ze waren allemaal minstens zo toegewijd als hij. En dat wilde wat zeggen.


  Er was geen twijfel mogelijk, zijn team had wederom fantastisch werk geleverd en dit was de beste film die ze tot nog toe hadden gemaakt. Een waar kunstwerk, al zei hij het zelf.


  ‘Baas?’


  Slater leunde achterover in zijn bureaustoel en klikte op de pauzeknop. Het was Nate, zijn persoonlijke assistent en goede vriend. ‘Hey, Nate, wat kan ik voor je doen?’


  Net als Slater kwam Nate Wheaton net terug van de filmlocatie waar hij duizend-en-een dingen had geregeld, dus hij was vast net zo moe als hij eruitzag. Nate – niet groot, blond, energiek en nauwelijks twintig jaar – was de drijvende kracht achter de productie. Alles was vrijwel probleemloos verlopen, wat voor een groot deel te danken was aan zijn talent, doorzettingsvermogen en razendsnelle geest.


  Op dit moment gedroeg Nate zich alsof het al weekend was, en dat was meer dan verdiend.


  ‘Nou, eh…’ mompelde Nate. ‘Er is iemand die je wil spreken.’ Hij gebaarde in de richting van het personeelskantoor, wreef over zijn nek en slaakte een geërgerde zucht. ‘Die dame wil alleen met jou praten. Ik heb geprobeerd een afspraak in te plannen, maar ze wil je met alle geweld nu meteen zien.’


  Slater onderdrukte een kreun. ‘Het is tien uur ’s avonds, Nate.’


  ‘Dat heb ik geprobeerd uit te leggen,’ zei Nate, die een blik op zijn mobieltje wierp. ‘Het is vijf over tien, om precies te zijn. Ze beweert dat het onmogelijk kan wachten tot morgen, wat het ook is. Als ik niet toevallig in de keuken was geweest, had ik haar niet eens horen aankloppen.’


  ‘Hoe heeft ze me überhaupt gevonden?’ vroeg Slater. De filmcrew was pas laat geland en ze waren meteen naar de ranch gereden. Hij had niet verwacht dat iemand wist dat hij weer in de buurt was. Zijn familie wellicht, maar verder niemand.


  Nate keek hem glazig aan. ‘Ik heb werkelijk geen flauw idee. Ze wilde niets zeggen. Maar goed, ik ga naar bed. Als je me nodig hebt, kom me dan maar wekken. Neem wel een zware moker mee, want anders slaap ik gewoon door.’ Hij slaakte weer een zucht, dieper en vermoeider dan de vorige. ‘Dit was me het dagje wel!’


  Dat was het understatement van de dag. Ook Slater teerde op zijn laatste restje energie. Traag haalde hij een hand door zijn haar en zei: ‘Nou, stuur haar maar door. En kruip dan meteen in bed, oké?’


  Hij nam aan dat hij redelijk normaal klonk, maar in werkelijkheid was hij volledig afgemat. Alles had hij gegeven aan het filmproject, en er was geen schijn van kans dat hij zijn accu nu nog kon opladen. Hij had zijn kruit uren geleden al verschoten en daarom vond hij het vervelend dat hij nu nog iemand te woord moest staan.


  Op de werkvloer kon hij altijd alles hebben, of het nu om kleine problemen ging of om kolossale rampen, maar eenmaal thuis wilde hij verdomme met rust worden gelaten. Hij had de ontspanning echt nodig. Hij snakte naar een moment voor zichzelf, en de ranch was bij uitstek de plek waar hij kon relaxen.


  Een van zijn twee jongere broers runde de Carson-ranch en de andere beheerde de wijngaard en de wijnmakerij. Die rolverdeling werkte op zich heel aardig, vooral doordat Slater de helft van de tijd op pad was. Iedereen had zijn eigen taak en het uitgestrekte landgoed was groot genoeg om er in relatieve vrede samen te leven, zelfs voor drie rivaliserende alfamannetjes.


  ‘Komt voor elkaar,’ antwoordde Nate. Hij verliet het kantoortje, en een paar minuten later ging de deur open.


  Voordat Slater wist wat er gebeurde, stormde er een jonge vrouw naar binnen – misschien wel de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Ze trok een tienerjongen aan zijn arm met zich mee.


  Ze was een roodharige schoonheid met het soort lichaam dat zelfs een dode man uit zijn graf zou doen herrijzen. Slater had altijd een voorliefde voor roodharige vrouwen gekoesterd; door de jaren heen had hij er een flink aantal aan de arm gehad. En dit exemplaar was een en al vurigheid, een en al hartstocht. Haar wilde krullen, die springerig tot op haar schouders hingen, leken te vlammen in het schemerige licht.


  Het kostte hem even tijd om van de verbazing te bekomen, maar toen kwam hij overeind. ‘Ik ben Slater Carson. Kan ik u ergens mee helpen?’ De bezoekster, wie ze ook was, had zijn volledige aandacht.


  De vrouw gaf de jongen, die zeker een kop groter was, een flinke por. De jongen schrok op. Hij was slungelig, droeg een Seahawks T-shirt, flodderige jeans en losse veters in zijn schoenen. Hij keek verward, maar hij spiedde ook om zich heen alsof hij op zoek was naar een gelegenheid om ervandoor te kunnen gaan.


  ‘Nou, steek maar van wal,’ zei de roodharige met een dreigend gezicht. ‘En geen smoesjes.’ Met een boze blik voegde ze eraan toe: ‘Trek niet zo’n smoel. Ik ben nog heel schappelijk. Je vader zou je een trap tegen je achterste hebben gegeven!’


  Dat is nou pech hebben, dacht Slater een tikkeltje teleurgesteld. Ze was getrouwd!


  Terwijl hij bleef wachten, liet hij zijn blik over de goddelijke verschijning gaan: over haar zomerjurk, over de mooi gevormde schouders, over de rok tot halverwege de dij en de bleke, zijdeachtige huid daaronder. Ze was als een van die zeldzame Titiaanse schoonheden die weliswaar rossig waren, maar geen sproeten hadden. Niet dat hij daar bezwaar tegen had; hij zou met plezier naar een verdwaalde sproet op zoek gaan als hij de gelegenheid kreeg. Ze was écht een schoonheid, van top tot teen. Witte schoentjes met een kleine hak maakten het plaatje compleet. En dat haar! Dat fantastische haar dat in koperkleurige lokken over haar rug golfde!


  De jongen, die waarschijnlijk een jaar of veertien was, schraapte zijn keel. Hij stapte naar voren en legde een van de magnetische platen uit de regiewagen op het bureau.


  Het was zo’n whiteboard waarop ze met een stift boodschappen schreven voor de crew. Slater was zo in de ban van de vrouw dat hij het bord nog helemaal niet gezien had.


  ‘Het spijt me,’ mompelde de jongen een beetje bokkig. Toch voelde hij zich ook duidelijk niet op zijn gemak. ‘Ik heb het gestolen.’ Hij keek zijdelings naar de vrouw naast zich. Het leek of hij van plan was een grote mond op te zetten, maar op het laatste moment bedacht hij zich. ‘Ik vond het gewoon cool,’ legde hij uit met een en al jeugdige onhandigheid. Vanuit zijn hals kwam een kleur tevoorschijn die optrok naar zijn wangen. ‘Ik weet dat het verkeerd was, oké? Stelen is stelen, en mijn stiefmoeder staat op het punt om me geboeid naar de bajes af te voeren. Als u dat ook van plan bent, dan moet u dat maar doen.’


  Stiefmoeder? Slater was nog steeds beduusd, alsof hij uit een achtbaan was gesprongen voordat de rit goed en wel beëindigd was.


  ‘Zijn vader en ik zijn gescheiden,’ lichtte de vrouw kortaf toe, kennelijk naar aanleiding van de vragende uitdrukking op zijn gezicht.


  Kijk, dacht Slater, gescheiden! Dat was veelbelovend. Het was hem trouwens al opgevallen dat ze er voor de moeder van een tiener wel erg jong uitzag. En de jongen leek in de verste verte niet op haar, met zijn donkere haar en zijn donkere ogen.


  Terwijl het hem eindelijk een beetje begon te dagen, voelde hij een vreemd, onbestendig gevoel opkomen, samen met iets van medelijden met de jongen. Hij schatte dat de roodharige begin dertig was. Ze mocht dan wel doen alsof ze de situatie meester was, hij kreeg stellig de indruk dat alles haar een beetje boven het hoofd was gegroeid. Ze had duidelijk haar handen vol aan die jongen.


  Het werd hoog tijd om iets terug te zeggen. ‘Ik waardeer het dat je het bord terugbrengt,’ zei hij, nog steeds enigszins verbouwereerd. Hoewel hij de jongen met zijn blik gevangenhield, bleef hij zich uiterst bewust van de vrouw aan de rand van zijn gezichtsveld. ‘Die dingen zijn niet goedkoop.’


  De jongen verloor iets van zijn opstandigheid. ‘Zoals ik al zei: het spijt me. Ik had het niet moeten doen.’


  ‘Je hebt een fout gemaakt,’ beaamde Slater rustig. ‘We maken allemaal weleens fouten. Maar je hebt tenminste je best gedaan om het weer goed te maken.’ Hij dacht even na. ‘In het leven draait het allemaal om de keuzes die we maken. Probeer de volgende keer niet zoiets stoms te doen, oké? Ik zou goed gebaald hebben als ik dit bord had moeten vervangen.’


  De jongen keek hem verward aan. ‘Hoezo? U bulkt toch van het geld?’


  Die aanname had Slater vaker gehoord, zijn hele leven al trouwens. Zijn familie was inderdaad vermogend en dat was al ruim een eeuw zo. De Carsons fokten vee, bezaten grote stukken grasland in Wyoming en nu, dankzij de roots van zijn moeder in de Napa Valley, was er ook nog het wijngoed, met uitgestrekte hectaren wijngaard.


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Slater. Hij werkte hard voor de kost, maar hij voelde geen enkele behoefte om daarover verantwoording af te leggen, aan niemand en zeker niet aan die jongen.


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Ryder,’ antwoordde de tiener na een korte aarzeling.


  ‘Op welke school zit je, Ryder?’


  ‘Op dezelfde slome school als alle brugklassers hier uit de buurt. Op de Mustang Creek Middle School.’


  Slater stak een waarschuwende vinger op. ‘Zo’n houding hoef je tegenover mij niet aan te nemen,’ bromde hij.


  Ryder herstelde zich snel. ‘Sorry,’ mompelde hij.


  Slater was nooit getrouwd geweest, maar hij begreep kinderen heel goed. Hij had een dochter en was opgegroeid met twee jongere broers die maar een jaar van elkaar verschilden. Die mochten nu dan in de dertig zijn, ze konden de boel nog steeds flink op stelten zetten. Hij had meer vechtpartijen in de kiem gesmoord dan een uitsmijter bij Bad Billy’s Biker Bar en Burger Palace op een gemiddelde zaterdagavond.


  ‘Ik zat zelf ook op de Mustang Creek Middle School,’ zei hij, vooral om het gesprek op gang te houden. Hij vreesde dat de roodharige zou besluiten dat het wel weer mooi was geweest en hij wist haar naam nog niet eens. ‘Helemaal geen beroerde school. Geeft Mr. Perkins nog steeds handvaardigheid?’


  Ryder lachte. ‘Nou en of. We noemen hem Het Fossiel.’


  Slater liet de opmerking voor wat hij was. Het was nogal oneerbiedig, maar niet kwaad bedoeld. ‘Dat geloof ik graag. Maar je kon het een stuk slechter treffen dan bij die brave Perkins, waar of niet?’


  De jongen antwoordde met een wat schaapachtige blik. ‘Dat is waar.’


  Zijn stiefmoeder bekeek Slater met een zekere mate van goedkeuring, hoewel ze nog steeds een beetje boos was.


  Slater vond het leuk om haar blik te beantwoorden. Ze bood hem een heel nieuwe uitdaging, deze gescheiden vrouw, en een uitdaging was hij nog nooit uit de weg gegaan. Onwillekeurig vroeg hij zich af wie er zo stom was geweest om haar door zijn vingers te laten glippen.


  Alsof ze zijn gedachten had geraden, kneep ze haar ogen tot wantrouwende spleetjes. Niettemin meende Slater dat hij in die ogen pretlichtjes zag. Ze was dan misschien een beetje gekalmeerd, ze bleef uiterst opmerkzaam, dat was duidelijk.


  Hij grijnsde lichtjes. ‘Geboeid naar de bajes?’ vroeg hij, zich herinnerend dat Ryder dat zo had geformuleerd.


  De vrouw glimlachte niet, maar de glinstering was nog steeds in haar ogen te zien. ‘Ryder maakte een toespeling op mijn vroegere carrière,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik heb bij de politie gewerkt.’ Ze stak hem haar hand met een haast abrupte beweging toe, om zich dan eindelijk formeel aan hem voor te stellen. ‘Grace Emery,’ zei ze. ‘Tegenwoordig beheer ik de Bliss River Resort and Spa.’


  ‘Aha,’ zei Slater, toch een beetje van zijn stuk gebracht. Een voormalig politieagent? Nou, hem mocht ze op elk gewenst moment in de boeien komen slaan. ‘Je bent vast nieuw hier in de buurt,’ merkte hij op. Anders had hij haar allang een keer ontmoet of op zijn minst iets over haar gehoord.


  Grace knikte. Was ze net nog een vat vol chagrijn geweest, nu leek ze vooral moe.


  Haar houding maakte iets in hem los, en een onbestemd gevoel overviel hem.


  ‘Het is een prachtige plek,’ zei ze. ‘Nogal een verandering na Seattle.’ Ze stopte abrupt en keek ietwat ongemakkelijk, misschien omdat ze vond dat ze te veel had gezegd.


  Het liefst had Slater naar haar ex-man gevraagd, maar de timing was er niet naar. Hij wachtte rustig af, aanvoelend dat ze meer wilde zeggen, ook al was ze ineens dichtgeklapt.


  Inderdaad ging ze verder: ‘Ik vrees dat het voor Ryder ook een hele verandering is.’ Weer liet ze een korte stilte vallen. ‘Zijn vaders loopbaan in het leger, het feit dat hij altijd in het buitenland zit. Het is niet gemakkelijk geweest – voor Ryder, bedoel ik.’


  Slater voelde met de jongen mee. Zijn vader in het buitenland en een ingrijpende verhuizing van de grote stad naar het platteland. En dan was hij nog veertien ook, een moeilijke leeftijd. Toen Slater veertien was geweest, was hij in één zomer twintig centimeter gegroeid en had hij van de ene op de andere dag een hevige fascinatie voor meisjes ontwikkeld – zonder precies te weten hoe hij tegen ze moest praten. O zeker, die onhandigheid herinnerde hij zich maar al te goed.


  Opeens besefte hij dat de hand van Grace nog steeds in de zijne lag. Abrupt liet hij haar los, zij het met tegenzin. Hij voelde zich weer net zo verlegen als vroeger, toen hij nog veertien was. ‘Mijn familie woont al generaties lang op deze ranch,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Dus ik weet niet echt hoe het voelt om ergens anders helemaal opnieuw te beginnen.’ Hou toch je kop, riep hij in gedachten tegen zichzelf. Maar kennelijk was hij niet in staat zijn eigen advies op te volgen. ‘Ik zit veel op de weg en ik ben altijd blij als ik weer terug ben in Mustang Creek.’


  Grace draaide zich om naar Ryder, zuchtte en keek weer naar Slater. ‘Goed, we hebben u nu wel lang genoeg in beslag genomen, Mr. Carson.’


  Mr. Carson? Zoals ze het zei, klonk het alsof hij een vijftigplusser was of zo.


  ‘Ik loop wel even mee naar de uitgang,’ zei hij, nog steeds uit het lood geslagen en nog altijd trachtend zijn zenuwen in bedwang te houden. Normaal gesproken was hij de spreekwoordelijke man van weinig woorden, maar nu, in aanwezigheid van deze vrouw, was hij een brabbelende idioot. ‘Dit huis is net een doolhof. Ik ben in het kantoor van mijn vader getrokken vanwege het uitzicht, maar aan de achterkant van het huis is het…’


  Weer zweeg hij abrupt. Had ze soms om die informatie gevraagd? Nee dus. Wat mankeerde hem in vredesnaam?


  Grace gaf geen commentaar. De jongen was al in beweging gekomen en bijna werktuiglijk liep ze achter hem aan.


  Blijkbaar konden ze de uitgang prima vinden zonder zijn hulp. Hij gaf zich gewonnen en volgde haar naar de deur, terwijl hij genoot van het zachte wiegen van haar heupen. Om de een of andere reden was hij totaal niet moe meer…


  


  Als voormalig politieagent had Grace de nodige ervaring in de omgang met mannen. In de rechtshandhaving, nog altijd een door mannen gedomineerd vakgebied waarin vrouwen mondjesmaat toegang vonden, was blootstelling aan testosteron onvermijdelijk. Ze had zich neergelegd bij het effect dat haar verschijning had op het mannelijk geslacht, niet uit ijdelheid, maar omdat ze puur praktisch was aangelegd.


  Ze zag zichzelf niet direct als een mooie vrouw. Elke keer als ze in de spiegel keek, werd ze geconfronteerd met alle onvolkomenheden. Ze wist dat haar mond een klein beetje te breed was, dat ze een nogal verwaande wipneus had en dat haar huid nog geen kleurtje kreeg als ze drie dagen naakt door de woestijn liep.


  Haar ogen waren bijna opzienbarend blauw – ze werd er weleens van beschuldigd gekleurde contactlenzen te dragen – en over haar rossige haardos wilde ze het niet eens hebben. Noem me maar gewoon Peentje, dacht ze vaak. Het haar krulde als een idioot tenzij het lang genoeg was om op haar schouders te hangen. Bij een hoge luchtvochtigheid leek ze wel een clown. Gelukkig was Wyoming een stuk droger dan Seattle, zodat ze niet steeds die weerbarstige lokken hoefde te temmen. De kleur liet zich evenwel niet transformeren, hoewel ze highlights en verschillende behandelingen had geprobeerd. De natuur won het elke keer, dus nu liet ze het maar voor wat het was.


  Slater Carson had het kennelijk niet afgeschrikt. Integendeel zelfs.


  Grace wist niet zeker of ze tevreden was over haar eigen optreden. Ja, ze was redelijk ongevoelig geworden voor mannelijke aandacht, maar ditmaal was het anders. Ze was, moest ze toegeven, een beetje gevleid. Als ze terugdacht aan de aantrekkelijke blauwe ogen die traag over haar lichaam gleden moest ze een huivering van opwinding onderdrukken. En Slater Carson was zeker niet onprettig om naar te kijken, met dat donkere golvende haar, die achteloze stoppelbaard en de magere, pezige bouw van een echte cowboy. Hij bewoog zich trouwens ook als een cowboy, met trage, weloverwogen stappen, en zijn licht spottende glimlach, terwijl hij de achterdeur voor hen openhield, was niet jongensachtig, maar zelfverzekerd en geamuseerd.


  Het was overduidelijk: Carson zou het niet erg vinden om haar nog een keer te zien.


  Nou, dacht Grace, Mustang Creek was een klein stadje waar iedereen elkaar kende, dus het was waarschijnlijk een kwestie van tijd voordat ze elkaar weer tegen het lijf liepen. Maar als hij hoopte op meer dan een beleefde groet, dan vergiste hij zich toch. Ze wantrouwde mannen als Slater. Die waren te aantrekkelijk, te bevoorrecht en te veel gewend om alles te krijgen wat hun hartje begeerde. Yep, de illustere Mr. Carson herinnerde haar net iets te veel aan haar ex-man, aan de zelfvoldane manier waarop hij zelfvertrouwen uitstraalde, overtuigd van zijn succes en zeker was van zijn plaats in de wereld.


  Nee, bedankt! Grace had het allemaal al eens meegemaakt, en na alle opwinding en bedwelmende passie was ze wederom met een smak op aarde teruggekeerd. In veel opzichten was ze nog steeds aan het bijkomen van die harde landing.


  Vastberaden stapte ze in haar auto, die ze in de goed verlichte oprit naast de ranch had geparkeerd. Ze trok het portier dicht, wachtend tot de treuzelende Ryder zich in de passagiersstoel had gewurmd.


  Zo had ze zich haar avond niet voorgesteld. Ze had gewoon een film willen downloaden en in een flodderpyjama met een bak popcorn op de bank willen gaan liggen.


  Het was een lange dag geweest in het resort. Ze had te maken gehad met een defecte airco-installatie en reparateurs die het niet eens werden over wat er mis was, met een werknemer die voortdurend te laat kwam maar die zijn werk naar behoren deed als hij er eenmaal was – iets wat de andere werknemers terecht irritant vonden, en met klachten over het zwembad omdat het water dan wel te warm of te koud zou zijn. En dat was nog maar het topje van de ijsberg.


  Toen ze bij thuiskomst werd geconfronteerd met een gloednieuwe en overduidelijk peperdure whiteboard aan de slaapkamermuur van Ryder, wist ze dat ze haar plannen voor die avond wel kon vergeten. Achterdochtig had ze de jongen ondervraagd.


  Ryder was geen goede leugenaar en hij had onmiddellijk bekend. Vervolgens had Grace hem aan zijn lurven naar het huis van Carson gesleept.


  Inmiddels had hij eindelijk zijn gordel vastgemaakt. ‘Sorry hoor,’ zei hij loom. Hij ontweek haar blik en zat maar wat voor zich uit te turen. Zijn stem klonk nog altijd opstandig en zijn pruilende lip sprak boekdelen.


  Grace zuchtte diep. Ryder was een prima jongen, en Slater Carson had gelijk toen hij zei dat iedereen weleens slechte keuzes maakte. Toch kon ze dit niet over haar kant laten gaan. ‘Je weet heel goed dat je dit soort dingen niet moet doen,’ zei ze.


  ‘Nee, maar het is gewoon –’


  Ze hief haar hand op om hem het zwijgen op te leggen. ‘Ik heb nu even geen zin in je smoesjes. Je hebt iets gestolen en we hebben het teruggebracht. Verder wil ik er geen woord meer over horen.’


  Grace startte de auto, knipte de koplampen aan en reed achteruit de oprit af.


  Ryder was een paar minuten stil. Ze bereikten de snelweg, die op dit late uur vrijwel verlaten was. Aangezien zowel de ranch als het resort zich buiten de stad bevond, kwamen ze niet veel auto’s tegen.


  Uiteindelijk zei Ryder: ‘Hij vond je leuk.’


  Pas veertien, die knul, en hij had dat nu al opgemerkt. Grace moest er een beetje om lachen. Als hij nu ook nog leerde om zijn ondergoed op te rapen…


  Oké, Slater Carson vond haar leuk. Dan was er nog een groot verschil tussen een vrouw leuk vinden en met haar naar bed willen. Grace had er geen zin in om aan een veertienjarige dat verschil uit te leggen.


  ‘Hij kent me niet eens,’ zei ze daarom kordaat.


  ‘Hij vond je heel mooi.’


  Er waren momenten waarop ze wilde dat Ryder wat vaker met haar praatte, en er waren momenten, zoals nu, waarop ze liever had dat hij zijn mond hield. ‘Ik denk dat hij zichzelf nóg veel mooier vindt,’ zei ze gepikeerd. ‘Hij kwam nogal verwaand over.’


  Daar moest Ryder om lachen. ‘Hij probeerde tenminste nog een beetje subtiel te zijn. In ieder geval staarde hij niet de hele tijd naar je…’


  Geschrokken hield hij zijn mond.


  Grace vermoedde dat hij bloosde om wat hij had willen zeggen, en daarom liet ze het maar waaien. Ze hield haar blik op de weg. ‘Ik maak maar een grapje, hoor. Mr. Carson was heel welgemanierd,’ gaf ze toe. Snel veranderde ze van onderwerp: ‘Hoe gaat het met je natuurkundeproject op school?’


  Ryder ging gretig op het nieuwe onderwerp in, ook al vond hij het maar niks om over school te praten. ‘Gaat wel,’ antwoordde hij. ‘Gelukkig is die jongen met wie ik mijn project doe niet zo’n nerd als hij eruitziet.’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Ik wilde hem misschien vragen om een keer langs te komen. Als jij dat goedvindt…’


  Grace voelde iets van opluchting. Ze had vurig gehoopt dat Ryder zijn verzet tegen de verhuizing naar Mustang Creek zou opgeven en een paar nieuwe vrienden zou maken. Het ouderschap groeide haar werkelijk volledig boven het hoofd. En het leek er niet op dat ze enige vooruitgang boekte.


  Een paar maanden eerder was ze opeens opgeschrikt door een telefoontje van haar voormalige schoonvader. Aarzelend had hij haar uitgelegd dat zijn vrouw ziek was en dat ze hun kleinzoon er even niet bij konden hebben. Ze vonden het vreselijk om te vragen, maar aangezien Hank in het buitenland was… Zou Grace het erg vinden om hem een tijdje in huis te nemen?


  Hank, de ex van Grace en de vader van Ryder, maakte er een gewoonte van om onbereikbaar te zijn. Dat vond Grace tenminste, al zei ze het niet hardop. Gezien de omstandigheden had ze het verzoek met geen mogelijkheid kunnen weigeren. Ryders moeder was hertrouwd en had intussen een heel nieuwe familie. Om redenen die Grace nog steeds niet begreep, had de vrouw nog nooit veel belangstelling voor haar eerstgeborene getoond. Toen zij en Hank waren gescheiden, had ze Ryder zonder tegenstribbelen overhandigd aan de vader van de jongen en ze had niet eens op een omgangsregeling aangedrongen. Het mens nam nog niet eens de moeite om haar zoon een verjaardagskaart te sturen, laat staan dat ze ooit opbelde om te vragen hoe het met hem ging. De hele toestand had Grace kwaad gemaakt en het had ook niet geholpen dat Hank zo afstandelijk was en dat hij zo volledig in beslag werd genomen door zijn militaire carrière.


  Wat dat betrof, zaten zij en Ryder in hetzelfde schuitje, maar Grace had tenminste nog opties. Ze kon scheiden van Hank – wat ze inderdaad ook had gedaan – en verdergaan met haar leven. De jongen had die keuze natuurlijk nog niet.


  Dus had ze ja gezegd op het verzoek. Ryder kon bij haar blijven tot de huidige standplaats van Hank veranderde. Maar in de tussentijd zaten ze hier in Mustang Creek met elkaar opgescheept. Allebei probeerden ze zich op hun eigen manier te schikken.


  Grace keerde terug naar het heden. ‘Ik vind het helemaal prima als je vriend eens langskomt. Ik bestel wel een pizza, wat zeg je daarvan?’


  Ryder knikte. ‘Zolang het maar niet de pizza’s zijn die ze in het resort hebben, je weet wel, met geitenkaas en van die vieze groene dingen. Ik heb echt geprobeerd om ze te eten, Grace, maar ik krijg ze niet door mijn strot.’


  ‘Je bedoelt artisjokharten,’ zei ze behulpzaam. ‘Gewoon peperoni dan maar?’


  Ryder grijnsde. ‘Dat zou super zijn.’


  ‘Oké, deal. Maar dan moet je me beloven dat je je niet elke vijf minuten in de nesten werkt.’ Ze deed alsof ze hem streng aankeek. ‘Ik vond het net zo vervelend als jij om die Mr. Carson op deze manier onder ogen te komen, maatje.’


  Ryders grijns werd breder. ‘Dat zal best,’ zei hij lachend, ‘maar volgens mij vond híj het helemáál niet vervelend.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Achter de hoge ramen van de eetkamer staken de pieken van het Tetongebergte scherp af tegen een adembenemend blauwe ochtendhemel. Slater zat op zijn gebruikelijke plek aan tafel met een koffiemok in zijn hand en keek mijmerend voor zich uit. Vrijwel elke ochtend kreeg hij hetzelfde schitterende uitzicht voorgeschoteld, maar het wende nooit. Hij was een bevoorrecht mens en hij wist het.


  Het geluid van laarzen op de brede plankenvloer deed hem opschrikken.


  ‘Ha, Mr. Showbiz.’ Zijn jongste broer Mace kwam naar binnen geslenterd, schoof een stoel aan de andere kant van de tafel naar zich toe en ging zitten. Van de drie broers leek Mace nog het meeste op hun vader, die na de val van zijn paard was verongelukt toen Slater twaalf was geweest. Soms was alleen de aanblik van zijn broer al genoeg om hem een steek van droefheid te bezorgen.


  ‘Ook goedemorgen,’ zei Slater loom. Mr. Showbiz was niet de ergste bijnaam die je kon verzinnen, vond hij. Mace en Drake, zijn middelste broer, noemden hem regelmatig zo en hij had er vrede mee.


  Mace greep naar de koffiekan die midden op tafel stond en schonk zichzelf in. Nadat hij er een flinke scheut room aan had toegevoegd, zette hij de koffie met gesloten ogen aan zijn lippen om rustig van de eerste slok te kunnen genieten. Daarna slaakte hij een tevreden zucht. Vervolgens lichtte hij de deksels van de metalen schalen en schepte een grote portie roerei, spek en worst op zijn bord, samen met drie sneetjes beboterde toast. Niet alleen ging hij dat allemaal opeten, hij zou waarschijnlijk nog een tweede keer opscheppen ook.


  Slater verbaasde zich nog altijd over de enorme hoeveelheden die Mace kon verstouwen. Hij was klaar met zijn eigen ontbijt, maar had geen haast om te vertrekken, en ook voelde hij geen behoefte om de stilte met praatjes te vullen. Dus schonk hij nog wat koffie bij en tuurde zonder iets te zeggen uit het raam terwijl hij de bijzondere ambiance van een stralende ochtend op het platteland op zich liet inwerken.


  Hij was tevreden met zichzelf en met zijn plaats in de wereld. En die plek was hier, op de ranch.


  Als hij, zoals nu, een paar minuten nodig had om het duizelingwekkende uitzicht in zich op te nemen, liet hij zijn gedachten de vrije loop en probeerde simpelweg in de omgeving op te gaan.


  Hij gaf de voorkeur aan deze eenvoudige maar gezellige kamer boven de veel grotere en chiquere eetkamer aan de andere kant van de keuken. De gepolijste eikenhouten tafel was stevig en bood meer dan genoeg plaats voor zes personen. De ruimte werd ook wel gebruikt als een soort bijkeuken, met twee enorme dressoirs vol antiek porselein en glaswerk. De drankkast die zijn overgrootvader had meegebracht uit Engeland stond hoog en imposant tegen de binnenwand, het gebrandschilderd glas in de deurtjes glansde met juweel-achtige kleuren. Zelfs als tiener, toen hij eens in de verleiding was gekomen om de inhoud van de drankkast te plunderen omdat tienerjongens zich nou eenmaal af en toe willen bedrinken, had hij dat plan nooit uitgevoerd. Zijn ouders hielden de kast met vooruitziende blik op slot en hij had het niet aangedurfd om een dierbaar erfstuk te beschadigen. Hij had er toen toch maar voor gekozen om wat bier uit te koelkast te pikken.


  ‘Wat een mooie ochtend,’ bromde hij terwijl hij toekeek hoe Mace zich tegoed deed aan de berg eten op zijn bord.


  ‘Zeker,’ beaamde Mace. Hij had kastanjebruin haar, net als hun moeder, en heldere blauwe ogen. Hij hield zich bezig met alles wat groeide en bloeide en daar had hij echt feeling voor. Dat talent had zich al vroeg in zijn leven geopenbaard. Op zijn tiende verjaardag had hun moeder hem een stukje tuin, een schoffel en een aantal zakjes zaad gegeven. Op een leeftijd waarop de meeste jongens een nieuwe fiets wilden hebben, had hij zich beziggehouden met zijn Tuin Project, zoals Slater en Drake het hadden genoemd. Op een gegeven moment hadden ze zo vaak sperziebonen bij het avondeten gekregen dat ze gesmeekt hadden om een maiskolf of spinazie. En dan te bedenken dat Slater nooit zo om spinazie had staan springen.


  Een paar jaar geleden was hun moeder, Blythe, terug geweest naar haar bakermat in de wijngaarden van Noord-Californië en ze had daarna besloten om zelf druiven te gaan planten in Wyoming en een eigen wijnlabel te produceren. Mace was de aangewezen persoon geweest die de onderneming ging leiden. Die kon iedere plant in vrijwel elke grondsoort laten groeien – en laten gedijen.


  ‘Wanneer ben je thuisgekomen?’ vroeg Mace, die net bezig was een tweede ontbijt te verorberen.


  Slater vroeg zich af of de onverzadigbare eetlust van zijn broer zich op een dag zou wreken en of Mace dan eindelijk een paar laagjes vet zou kweken op dat pezige gespierde lijf van hem. Vooralsnog was daar nog niets van te zien.


  ‘Gisteravond,’ antwoordde Slater. Hij had geslapen als een roos, hoewel hij zich vaag herinnerde dat hij over een zekere pittige roodharige dame had gedroomd. Dat mocht nauwelijks een verrassing genoemd worden. Grace Emery was de laatste persoon die hij had gezien voordat hij zich had uitgekleed, gedoucht en voorover in bed was geploft. Een ontmoeting met een vrouw als Grace was een onvergetelijke ervaring, zelfs voor iemand die halfdood was geweest van vermoeidheid.


  Mace knikte.


  Slater, die zich zelden schuldig maakte aan loze babbeltjes, bleef echter praten. ‘De productie is goed verlopen. We waren zelfs eerder klaar, wat bijna nooit gebeurt. Weliswaar niet veel eerder, maar toch.’


  ‘Cool.’ Mace pakte een stuk toast. ‘Nu ga je dat ding monteren en bewerken en zo, toch?’


  ‘Dat doet de regisseur.’


  ‘En wat staat er vervolgens op het programma?’


  Daar had Slater over na zitten denken. In zekere zin was hij altijd bezig met zijn volgende project. ‘Ik speel met het idee om iets te doen over de geschiedenis van Wyoming. Hoe de staat tot stand kwam en zo, maar ook over hoe hij er nu aan toe is. Te veel mensen lijken te geloven dat de hele staat onvruchtbaar is, met uitzondering van een enkel ski-resort en een paar miljoen schapen. Ik denk dat het misschien tijd wordt om dat beeld een beetje bij te schaven.’


  Mace knikte weer, ditmaal met een bedachtzame uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je zou wat kunnen vertellen over de ranch, je weet wel, over pa’s familie en het geld dat zijn grootvader erfde en vervolgens gebruikte om de ranch te bouwen. Je zou zelfs het landgoed in Californië kunnen noemen dat de familie van ma heeft gesticht.’ Hij leek het zelf een erg goed idee te vinden. Hij begon in elk geval steeds gedrevener te praten. Dat kon je wel aan Mace overlaten: om bij elk onderwerp over de wijnmakerij te beginnen, of de geschiedenis van Californië nou thuishoorde in een film over Wyoming of niet.


  Slater glimlachte – en luisterde. Zijn broer was op dreef, en een aantal van zijn ideeën waren best aardig.


  ‘En wat dacht je van deze plek?’ ging Mace verder. ‘Hoeveel historische ranches in Wyoming zijn specifiek ontworpen om eruit te zien als iets uit Gone With The Wind? Daar zit best een mooi verhaal in, denk je niet?’


  Daar had Mace wel een punt. Er zat zeker een verhaal in. Het huis was destijds gebouwd om de heimwee van hun overgrootmoeder te stillen: een jonge bruid uit het Zuiden, ver van huis en vol verlangen naar de plantage uit haar jeugd.


  Mace was intussen zo vervuld van de geïmproviseerde brainstormsessie dat hij enthousiast met zijn vork zwaaide. ‘Volgens mij wordt dat een fantastisch project. Dan noem je het: The Carson Legacy. Over onze familie en alle plekken waar we gewoond hebben.’


  Slater glimlachte weer. ‘Oké, de Carson-clan heeft zijn stempel op de geschiedenis gedrukt, dat geef ik toe. Maar er waren nog een heleboel andere pioniers.’


  Mace hoorde hem echter niet en grijnsde voor zich uit. ‘Ik wil mezelf best vereeuwigd zien in een film,’ zei hij.


  Op dat moment kwam Drake binnen, geeuwend, waarschijnlijk niet uit gebrek aan slaap, maar omdat hij al sinds het krieken van de dag met de paarden in de weer was geweest. ‘En waarom zou iemand jou in vredesnaam willen vereeuwigen, broertje?’ vroeg hij.


  Drake had dezelfde bouw als Slater en Mace – lang, pezig en met brede schouders. In tegenstelling tot zijn broers was zijn haar donkerblond. Hij zag eruit als een cowboy, kon als geen ander met een paard omgaan en was gemaakt om zijn leven in de buitenlucht door te brengen. Nogmaals geeuwend zwaaide hij een been over zijn vaste stoel en ging zitten terwijl hij naar de koffie reikte. Fronsend keek hij naar Mace en gromde om zijn eerdere opmerking kracht bij te zetten. ‘Waarom zou iemand jou willen vereeuwigen?’ vroeg hij weer. ‘Je bent een afschuwelijke saaie piet, al denk jij daar zelf natuurlijk heel anders over’


  Mace probeerde om niet beledigd te kijken. ‘Hoor wie het zegt,’ zei hij.


  Drake grijnsde met die cowboygrijns van hem. ‘De stem van de rede, die zegt het.’ Hij knikte naar zijn oudere broer. ‘Hey, Slate. Ik hoorde dat je thuis was. Ik had je al eerder willen begroeten, maar we zijn bezig met het verplaatsen van een kudde in het weiland ten zuiden van de ranch, dus daar ben ik al een tijdje zoet mee. Hoe dan ook, het is goed je weer te zien.’


  Het was fijn om weer thuis te zijn.


  ‘Mace doet zijn uiterste best om me te inspireren,’ zei Slater. Hij dronk het laatste beetje koffie op. ‘Hij vindt dat de volgende documentaire over onze familiegeschiedenis moet gaan.’


  ‘Ach gut.’ Drake sloeg de ogen ten hemel en nam een slok uit zijn mok. ‘Nou, er zijn meer dan genoeg schandaaltjes te vinden hier. Maar als je van plan bent ze op te rakelen, laat mijn naam er dan buiten, oké?’


  Mace trok zijn wenkbrauwen op en gaf Drake een lichte stoot met zijn elleboog. ‘We zouden zelf een leuk tv-programma kunnen maken over Slate,’ stelde hij droogjes voor. ‘En dan focussen op zijn liefdesleven. De titel zou kunnen zijn: Op De Ranch Gebeurt Nooit Niks.’


  ‘Ha ha! Geweldig idee,’ riep Drake. ‘O, en trouwens, ik was al lang en breed uit de veren toen jij uit je schoonheidsslaapje ontwaakte, Slate. Maar jij ziet eruit alsof je terug naar je nest moet. Kennelijk kun je nog wel een paar uurtjes slaap gebruiken.’


  Slater schoof zijn stoel naar achteren en stond op, de lege koffiemok in zijn hand. ‘Jullie moeten eens met wat nieuwe beledigingen op de proppen komen,’ zei hij. ‘Maar als ik even van onderwerp mag veranderen – Mace, wij leveren toch wijn aan het Bliss River Resort? Loopt dat een beetje?’


  Zijn broers wisselden een blik uit en lachten veelbetekenend.


  Mace schaterde en riep: ‘Daar! Zei ik niet dat hij vroeg of laat over haar zou beginnen? Kom maar op met die tien dollar!’


  Drake maakte geen aanstalten om zijn portemonnee te trekken. ‘Verdomme,’ mompelde hij, ‘dat was snel, Slate. Het lijkt wel of je er een speciale radar voor hebt. Alarm! Mooie roodharige binnen bereik! Iedereen aan de geschutpoorten!’


  Goed, dus zijn poging om Grace Emery ter sprake te brengen was niet zo subtiel als Slater had gehoopt.


  Hij besloot niettemin om zich eruit te bluffen. ‘Mag ik vragen waar jullie het in godsnaam over hebben? Ik vroeg alleen maar hoe de deal met het resort ervoor stond.’ Hij had het moeilijk aan Grace zelf kunnen vragen, die was de avond ervoor veel te gestrest geweest. Nadat hij weer was gaan zitten, pakte hij een van de overgebleven worstjes van het bord van Mace en beet er een stuk af. Harriet Armstrong, al jarenlang de kok en huishoudster van de Carsons, maakte de worstjes zelf. Nog een reden waarom het thuis zoveel beter was dan elders. Hij had in heel wat chique restaurants gegeten, maar wat Harriet op tafel zette, was altijd zalig. Ze bestierde het huis met dezelfde no-nonsense-houding als waarmee ze de maaltijden bereidde. De broers noemden haar ‘Harry’, want zo had Blythe haar altijd genoemd. Harry was als een tweede moeder voor hen. Ze was het type dat er niet voor terugdeinsde om de dingen recht voor zijn raap te zeggen.


  Mace vond het blijkbaar nodig om verder in te gaan op zijn weddenschap met Drake. ‘Ik had met Drake gewed dat als je één blik op Grace Emery zou werpen, je meteen zou proberen haar beter te leren kennen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is me een compleet raadsel hoe je het zo snel geflikt hebt. Je bent gisteravond pas aangekomen en nu begin je er al over. Elke man binnen honderd mijl van Mustang Creek voelt plotseling de behoefte aan een bezoek aan de spa, alleen maar om een blik op haar te kunnen werpen, en jij krijgt het op de een of andere manier voor elkaar dat ze naar jou toe komt!’


  Zijn assistent Nathan moest hun hebben verteld over het bezoek van Grace. Het zij zo, dacht Slater, met een zekere berusting. Hij was niet van plan om uit te leggen waarom ze langs was geweest. Die toestand met het gestolen bord was iets tussen hem en Ryder. Wat hem betrof, was die zaak afgehandeld.


  ‘Wat is haar achtergrond?’ vroeg hij. ‘Hoe is ze hier terechtgekomen?’


  Mace leek er happig op om de vraag te beantwoorden. ‘Ze is gescheiden. Het joch woont bij haar omdat haar ex een of andere hoge militair is. Hij is in actieve dienst op het moment.’ Hij pauzeerde even en voegde er toen aan toe: ‘Voor zover ik begrijp, doet ze het uitstekend op het resort. De eigenaar heeft haar persoonlijk aangenomen.’


  Grace had Slater dit zelf allemaal al verteld, plus het feit dat ze ooit politieagent was geweest. Hoe vluchtig hun ontmoeting ook was geweest, hij kon zich heel goed voorstellen dat de lieftallige Ms. Emery geen gevaar uit de weg ging. Maar natuurlijk lag de stap van politieagent naar hotelmanager niet bepaald voor de hand. Er zat meer achter, zoveel was duidelijk, en hij wilde graag weten wát. ‘Interessant,’ bromde hij.


  Eén ding moest hij zijn broers nageven: ze waren niet geneigd om hun neus in andermans zaken te steken. Als hij niet wilde vertellen waarom Grace Emery bij hem langs was gekomen, dan dramden ze niet door.


  Op nuchtere toon vervolgde Mace zijn verhaal. ‘Om je vraag te beantwoorden: de wijndeal met het resort lijkt vooralsnog prima te verlopen. Maar even wat anders: ik heb wat research gedaan en ik krijg wat nieuwe info over welke wijnstokken we moeten plaatsen. Zoals je weet, wil ma de onderneming uitbreiden en het hele land gaan bestrijken. Hoe dan ook, de klanten op het resort selecteren andere wijnen dan de soorten die de slijterijen bij ons bestellen. De kwalitatief betere wijn doet het daar beter. De gasten van de spa willen de volle, goed gebalanceerde rode wijn of de chardonnay die in eiken vaten gerijpt is. In de retail vragen ze om de lichtere, meer fruitige varianten. We gaan dit jaar wat vaker meedoen aan wedstrijden om te zien of we meer publiciteit kunnen genereren.’


  Hij zweeg even, maar dat was alleen om adem te halen. Als Mace eenmaal van wal stak over de wijngaarden en de wijn die ze produceerden, was er geen houden meer aan. ‘De moeilijkheid is omgaan met de weersomstandigheden en het vinden van de juiste druiven die bestand zijn tegen de strenge winters. En zelfs dan moeten ze nog de kwaliteit voortbrengen die we nodig hebben. Op het moment kopen we de meeste druiven uit andere staten. Dat is op zich niet ongebruikelijk, maar het zou toch fijn zijn als de wind een beetje onze kant op blies.’


  Slater genoot van de passie van zijn jongere broer voor het wijnbedrijf, vooral omdat het een droom was die Mace deelde met hun moeder. Het waren drie heel verschillende mensen, hij, Mace en Blythe, maar hij kon een heel eind in hun gedrevenheid meegaan omdat films maken en het runnen van een succesvolle wijngaard allebei artistieke beroepen waren.


  Drake daarentegen kon het nauwelijks boeien, nuchter als hij was. Hij was altijd actief, altijd in beweging. Het was altijd grappig om te zien hoe hij dieren en kinderen aantrok. Slater had zijn middelste broer regelmatig op een picknick of een barbecue aangetroffen met een peuter op schoot en drie wildvreemde honden aan zijn voeten. Hij zat bij die gelegenheden vrolijk te praten met vrienden, zich blijkbaar totaal niet bewust van het Doctor Dolittle-effect dat hij op anderen had.


  ‘Ik heb niet veel verstand van het maken van wijn,’ gaf Slater toe, zich tot Mace richtend. ‘Het lijkt me een uitstekend plan. Ik kan schimmel kweken op een stuk kaas in de koelkast, maar dat is het wel zo’n beetje. Over wijn en kaas gesproken, ik moet binnenkort een feestje geven voor de investeerders. Die verdienen een fuif. Ik denk dat het resort de perfecte plek daarvoor zou zijn.’


  Zijn broers schoten allebei in de lach, en Drake greep in zijn zak en haalde er een tiendollarbiljet uit tevoorschijn. Hij gaf het aan Mace. ‘Jij wint,’ zei hij. ‘Hier is je geld.’


  


  Grace keek naar haar computerscherm en knipperde een paar keer met haar ogen om er zeker van te zijn dat ze geen spoken zag. Net toen ze erover dacht om te gaan lunchen was er een reservering binnengekomen en die was niet mis. De productiemaatschappij van Slater Carson had de vijftien beste kamers van het resort gereserveerd, evenals de besloten eetzaal! Ook wilde Carson uitgebreide spa-privileges voor de belangrijkste directieleden en een handvol beleggers en deed hij suggesties voor een waar fijnproeversmenu.


  De rekening zou oplopen tot in de tienduizenden dollars. Omdat Grace een nieuwkomer was in de wereld van de luxeresorts, was ze danig onder de indruk, hoewel ze vermoedde dat zulke exorbitante uitgaven misschien geen uitzondering waren.


  Niet dat Slater eruitzag alsof hij thuishoorde in de zakenwereld. Ze kon hem zich niet voorstellen met een net pak aan, toespraken gevend in een of andere deftige directiekamer. Hij zag er meer uit als iemand die spijkerjasjes en op maat gemaakte laarzen droeg. Maar goed, ze had hem slechts eenmaal ontmoet en dan ook nog onder tamelijk ongemakkelijke omstandigheden. Dus misschien had ze iets gemist.


  Toch had ze meestal een vrij goede kijk op mensen. Als voormalig politieagent had ze bovendien geleerd om op haar intuïtie te vertrouwen.


  Slaters natuurlijke overwicht was haar zeker opgevallen. Hij had het duidelijk erg getroffen met zichzelf, was assertief maar niet overheersend. Anders was hij waarschijnlijk een stuk strenger tegen Ryder geweest. Deze Mr. Carson wist wat hij wilde en hij aarzelde niet om op zijn doel af te gaan.


  De onmiskenbare overeenkomsten tussen Slater en Hank, haar ex-man, drongen zich aan haar op. Beide mannen waren sterk, doelbewust en ambitieus. Maar verschillen waren er ook. Hank was niet zozeer ambitieus als wel gedreven: een eigenschap die op het eerste gezicht erg aantrekkelijk was. Gedrevenheid was meestal aantrekkelijk. Zijzelf was er meteen voor gevallen, en dat terwijl ze als politieagent zo nuchter was geweest. Het heikele punt was geweest dat ze haar plaats in Hanks rangorde schromelijk had overschat. In de lijst van Hanks prioriteiten eindigde ze helemaal onderaan. Zelfs Ryder bungelde ergens onderaan.


  Hanks carrière kwam altijd op de eerste plaats. Grace en zijn zoon waren in feite niet meer dan afleiding voor hem. Dit besef had haar pijn gedaan en sindsdien was ze voorzichtiger geworden. Met één grote misstap kon ze nog leven, een tweede zou rampzalig zijn.


  Goed, ze kende Slater nog niet goed genoeg om hem volledig af te schrijven, maar ze had geleerd om zijn type charisma te wantrouwen. Als hij haar ook beschouwde als een vrouw die veroverd moest worden, dan zou hij nog lelijk op zijn neus kijken. Vergeet het maar, mannetje, dacht ze.


  Ze tuurde over haar monitor heen en nam de omgeving in zich op. Het was een oude gewoonte, een manier om in de realiteit te aarden als haar gedachten dreigden af te dwalen.


  Ze genoot van het ruime kantoor op de tweede verdieping met uitzicht op het zwembad en de tuin. Er was een klein balkon, compleet met een paar sierlijke ligstoelen en een bescheiden glazen tafel. Niet dat ze veel tijd had om daar te zitten en van dat alles te genieten, maar op deze ochtend had ze de balkondeuren geopend om de frisse lucht op te snuiven. Een koele, zachte bries dreef naar binnen met een zweem van dennengeur en de zoete reuk van weelderige bloemen uit de tuin.


  Het resort was een geweldige plek om te werken, haar salaris was royaal en vooralsnog kon ze het prima vinden met zowel de gasten als het personeel. Kortom, eindelijk leek het erop dat ze haar leven een beetje op de rails kreeg. Ze zou zich nu echt niets op de hals gaan halen. En al helemaal geen banden aanknopen met lange aantrekkelijke cowboys!


  ‘Heb je de reservering gezien die ik heb doorgemaild?’


  De vraag kwam van haar assistent, Meg, die opgewonden in de deuropening stond. Meg was jong, energiek en net afgestudeerd aan de hotelschool. Ze was ambitieus, maar nog erg onervaren. De eigenaar van het resort, George Landers, was een oude vriend van Grace’ vader. Hij had een scherpe intuïtie waar het ging om het inhuren van de juiste mensen op de juiste plek. Na verloop van tijd zou ook Meg het benodigde gezag en zelfvertrouwen uitstralen om een van zijn resorts te beheren, maar voorlopig was ze nog ‘nat achter de oren’, zoals George het zei.


  Grace zelf bezat een horecadiploma, dat ze via een parttimestudie had veroverd toen ze nog bij de politie zat, maar echte ervaring had ze evenmin. Ook was ze er, gezien de keuzes die ze in het verleden had gemaakt, niet van overtuigd dat zelfvertrouwen haar sterkste karaktertrek was. Ze was evenwel bedreven in het omgaan met moeilijke situaties en haar baas wist dat, omdat hij haar persoonlijk kende. Ze was opgeleid om onder zware druk te functioneren, en dat wist hij ook. Bovendien runde ze het resort niet zozeer zelf; ze hield vooral toezicht op de medewerkers die dat deden. Haar exacte instructies waren geweest: zorg ervoor dat iedereen doet wat ze moeten doen. ‘Ik vertrouw erop dat je alle mogelijke problemen het hoofd weet te bieden,’ had haar baas gezegd.


  Goddank geloofde er nog íemand in haar capaciteiten. Of misschien had ze gewoon geluk gehad. George Landers had met haar vader gestudeerd, en de twee mannen hadden sindsdien elke woensdagmiddag golf gespeeld. Toen George had gehoord dat Grace op zoek was naar een verandering van omgeving, had hij haar nummer in zijn mobiele telefoon opgeslagen. Kort daarop had hij haar in zijn kantoor uitgenodigd en haar ter plekke deze baan aangeboden. Die kans had ze met beide handen aangegrepen. Op Ryder had ze eerst niet gerekend, maar dat had haar niet uit het veld geslagen. Ze was tenslotte gek op die jongen.


  ‘Ik zit er net naar te kijken,’ antwoordde ze uiteindelijk, terwijl ze Meg een glimlach toewierp. ‘Heel mooi.’


  ‘De naam Carson heeft een behoorlijk aanzien in de regio.’ Meg, gekleed in voorgeschreven rok en getailleerd jasje, stapte het kantoortje binnen en legde een stapel facturen op het bureau. ‘Ze doen in koeien en zo, maar ze zijn kort geleden ook begonnen met een wijnmakerij. De Ranch Hand Red op onze wijnkaart is razend populair.’


  Dat was belangrijke informatie. ‘Dus de Carsons bezitten Mountain Vineyards? Hm.’ Grace tikte op een paar toetsen en de website verscheen op het scherm. Het wijnhuis zelf was pittoresk en rustiek qua uitstraling. Het had een leien dak en hoge ramen en het verweerde hout maakte het tot een sfeervol geheel. De bergen in de verte zorgden voor een adembenemend decor. Ja, de ranch was echt een plaatje – het toonbeeld van een fraaie westernstijl.


  ‘Ik vraag me af of ze voor onze gasten niet wat rondleidingen en een paar wijnproeverijen kunnen organiseren,’ mijmerde Grace hardop. ‘We zouden dat in onze folders kunnen zetten. Niet iedereen komt hier om te wandelen of te skiën. De spa lokt alleen al veel klandizie, en wijnproeverijen passen daar natuurlijk perfect bij!’


  ‘Het kan vast geen kwaad om ze dat eens voor te stellen,’ zei Meg gretig. Zoals gebruikelijk was ze enthousiast. ‘Het zou fantastisch zijn als we nog een paar van dit soort reserveringen kunnen krijgen, toch? En dit is zo’n prachtig landschap – ideaal voor een bedrijfsuitje of een zakelijk uitstapje.’


  Megs geestdrift was zo volkomen oprecht dat het nooit irriteerde. Grace mocht haar al vanaf het ogenblik dat ze voor het eerst door de glazen taatsdeuren naar binnen was gekomen.


  Bedachtzaam tikte ze met haar pen tegen haar laptop. ‘Zou het niet fantastisch zijn,’ ging ze verder, ‘als we Slater Carson konden overhalen om het resort voor een van zijn films te gebruiken? Voor zover ik weet, heeft hij tot nu toe alleen historische documentaires gemaakt, dingen over het Oude Westen. Misschien is hij wel geïnteresseerd in iets van gezamenlijke promotie?’


  Meg zakte achterover in haar stoel. ‘Dat lijkt me wat vergezocht,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Maar zoals ik daarnet al zei: vragen kan geen kwaad. Je weet maar nooit.’ Ze zweeg even en beet op haar lip. ‘Wil je dat ik een voorstel op papier zet?’


  Het idee was inderdaad vergezocht, maar dat waren goede ideeën wel vaker. Natuurlijk zou ze het voorstel uiteindelijk persoonlijk moeten doen, face-to-face met Slater. Maar het kon inderdaad geen kwaad om hem een beetje te polsen. Mustang Creek was per slot van rekening zijn geboorteplaats. Dan mocht je er wel van uitgaan dat hij zich betrokken voelde bij de lokale economie.


  ‘Doe dat maar,’ besloot ze hardop. ‘En laat hem weten dat we bereid zijn om wat korting te geven op zijn boeking en op andere klandizie die hij ons in de toekomst bezorgt. Vermeld ook de link met het wijnhuis.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei Meg. Ze was een aantrekkelijke jonge vrouw met glanzende bruine haren die netjes om haar schouders vielen. Haar ogen hadden de kleur van warme honing en ze had een vriendelijke glimlach. Grace benijdde haar heimelijk om haar minder dramatische haarkleur. Die van haarzelf was, nou ja… wel érg opzichtig. Zuchtend dacht ze aan het advies waarmee haar moeder haar dikwijls om de oren sloeg: wees jezelf en zet één stap tegelijk.


  ‘Ik wil de chef-kok in de keuken voor deze gelegenheid,’ zei ze. ‘En of hij het nou leuk vindt of niet, we serveren een eenvoudig menu – een visgerecht, een met gevogelte, een met rundvlees, een met varkensvlees en een eenvoudige vegetarische optie. Niks geen overdreven ijssculpturen, niets met vlammen.’ Ze grijnsde naar Meg, die terug grijnsde. ‘Stefano kan soms een beetje te ver gaan met zijn creatieve ideeën, zoals je waarschijnlijk wel hebt gemerkt. Ik heb geprobeerd om hem in toom te houden, maar hij werpt me steeds voor de voeten dat ik geen kok ben.’


  ‘Nee, maar wel de baas!’ riposteerde Meg.


  ‘Dat ben ik zeker!’


  ‘Was dat alles?’


  Grace wachtte een ogenblik en toen waagde ze de sprong. ‘Nodig hem uit voor een etentje,’ zei ze. ‘Aankomende donderdagavond, als hij tijd heeft.’


  Meg keek lichtelijk verward. ‘Wie? Stefano?’


  Grace schudde haar hoofd. ‘Slater Carson,’ antwoordde ze. ‘Ik zal hem dan het voorstel doen. Normaal gesproken zou ik hem zelf bellen, maar ik wil dat dit formeel en zakelijk blijft.’


  Nieuwsgierig keek Meg haar aan. Ze vroeg zich ongetwijfeld af of Grace de legendarische filmmaker soms persoonlijk kende en zo ja, hoe dan? Maar ze was te schuw om het zomaar te vragen.


  ‘Het is een lang verhaal.’ Grace wuifde luchtig met een hand, hoewel ze zich waar het Slater betrof allesbehalve luchtig voelde.


  Meg knikte en verliet het kantoor, de deur zachtjes achter haar dicht trekkend.


  Zodra Grace alleen was, dwaalden haar gedachten af naar een ander onderwerp. Ze maakte zich ongerust over Ryder. Hij had een alarmerende grens overschreden met dat stelen van Slater Carson. Oké, het was dan wel geen gewapende roof of drugshandel. Ze moest er ook weer niet een te groot drama van maken. Maar in haar vorige baan had ze te veel kinderen het verkeerde pad op zich gaan. En de problemen begonnen maar al te vaak met een kleine overtreding. Het bleef diefstal.


  Ryder was een fatsoenlijke jongen met veel talent, maar hij was ook verward en eenzaam. Een vader die zo ver weg was en een moeder die geen enkele interesse in hem toonde, maakten hem bijzonder kwetsbaar. Grace nam zich maar weer eens voor dat als Ryder in de misdaad terecht zou komen, dit beslist niet zou gebeuren terwijl zij nog verantwoordelijk voor hem was.


  Het was alleen jammer dat haar invloed op Ryder zo beperkt was. Ze wenste vurig dat Hank zich eindelijk eens als een echte vent zou ontpoppen en de verantwoordelijkheid voor zijn zoon op zich zou nemen. Zijn kind had liefde en begeleiding nodig. Ja, hij gaf voldoende financiële steun, maar dat was natuurlijk niet genoeg.


  Het wrange aan het hele verhaal was dat Hank het háár kwalijk zou nemen als het met Ryder bergafwaarts ging. Kon de mening van Hank haar iets schelen? Nee, natuurlijk niet. Maar Ryders welzijn kon haar wel wat schelen. Heel veel zelfs. De jongen kon wel doen alsof hij heel stoer was, maar er ging gelukkig meer schuil achter die façade.


  Zo wist ze dat hij in het geheim een verdwaalde kat te eten gaf die een paar dagen geleden op de binnenplaats was opgedoken. Ze had het arme dier een paar keer vluchtig gezien: mager, dof en schichtig. Toen ze had geprobeerd dichterbij te komen was het beestje de struiken in gevlucht en had zich daar verstopt. Ryder had meer succes gehad. Met wat kliekjes van de lunch en een kommetje melk was hij op zijn hurken gaan zitten wachten. Bewegingsloos bijna en met engelengeduld. Uiteindelijk durfde de kat dichter bij te komen om zich aan het voorgezette voedsel tegoed te doen. Die geduldige kant van Ryder, die hij af en toe toonde, gaf haar hoop.


  Toen haar werkdag ten einde was, reed ze naar de stad en ging langs de supermarkt met het voornemen om Ryders favoriete maaltijd klaar te maken: spaghetti en gehaktballen. Ze deed ook wat aardappelen in het karretje, wat groenten voor een salade, enkele blikken kattenvoer en een pak droge brokken, samen met een paar porseleinen schaaltjes.


  Terug in haar appartement, dat deel uitmaakte van het resort, realiseerde ze zich hoeveel geluk ze had gehad met deze baan. Het was zwaar, zeker, maar naast haar salaris had ze een ziektekostenverzekering en een fatsoenlijk pensioenplan. En ze hoefde geen huur te betalen of een torenhoge hypotheek op te hoesten.


  Het beste was nog wel dat niemand haar meer uitschold omdat ze een politiepenning droeg. Laat staan dat er op haar geschoten werd.


  Ze bleef op de parkeerplaats staan om de locatie te bewonderen. Het appartement had drie flinke slaapkamers waarvan ze er een als een kantoortje gebruikte, twee badkamers en een mooie strakke keuken met een uitzicht op de schilderachtige Bliss River. Ze had de ruimte opgefleurd met een paar antieke erfstukken van haar grootmoeder – een Engelse staande klok, een tinnen kruik die ze op de schoorsteenmantel had gezet, een prachtige ingelijste houtskooltekening van paarden in de sneeuw, hun manen golvend in de wind. Daarnaast had ze een gloednieuwe chocoladebruine bank aangeschaft, met scharlakenrode fluwelen kussens voor het contrast. De lage vierkante salontafel was ook nieuw.


  Met haar armen vol tassen en een handtas aan haar schouder liep Grace naar binnen. Ryder liet de videogame die hij zat te spelen voor wat hij was en sprong attent overeind.


  ‘Hulp nodig?’ vroeg hij grijnzend.


  ‘Ja,’ antwoordde Grace, aangenaam verrast. ‘Er zijn nog meer spullen in de auto.’


  Ryder rende naar buiten de deur, een en al stakerige benen en ellebogen, en toen hij terugkwam, droeg hij de zak kattenvoer onder zijn arm. De uitdrukking op zijn gezicht maakte Grace dubbel zo blij dat ze gezwicht was voor de toestand met de kat.


  ‘Wat…’ begon Ryder, met een vragende blik op de zware zak onder zijn arm.


  Glimlachend nam Grace de boodschappen aan en legde ze op het aanrecht. Daarna diepte ze de porseleinen schaaltjes op uit de zak. ‘Ik weet heus wel wat je hebt uitgespookt, maatje,’ zei ze. ‘Dacht je heus dat ik niet gezien had dat je dat beest stiekem voerde?’


  Het sierde Ryder dat hij niet probeerde iets te ontkennen. ‘Ja, maar hij had zo’n honger, Grace. En hij was zo bang. Buiten kan hem van alles overkomen –’


  Grace was zo ontroerd door de tederheid in Ryders jonge en vaak norse gezicht dat het haar bijna te kwaad werd, maar ze bleef glimlachen. Voelde Ryder zich ook zo? Helemaal alleen in een grote, gevaarlijke wereld? Waarschijnlijk wel. Ze slikte even.


  ‘We moeten wel een paar huisregels opstellen,’ zei ze streng. ‘Die kat moet zo snel mogelijk naar de dierenarts. Hij moet worden ingeënt en gesteriliseerd, dus je zult een paar extra klusjes in huis moeten doen om me terug te betalen. Ik zal zijn voedsel kopen, maar de rest is jouw verantwoordelijkheid. Ook het verschonen van de kattenbak. Hebben we een deal, Ryder?’


  Ryders ogen stonden vol ongeloof. ‘Meen je dat, Grace? Mogen we hem écht houden?’


  Ze lachte en kreeg de sterke aandrang om de jongen te omhelzen, maar voelde dat ze daarmee te ver zou gaan. Dus gaf ze hem een joviaal klopje op de schouder. ‘Heb je eigenlijk wel geluisterd naar wat ik zei?’ Hoe vaak was deze jongen iets beloofd wat niet werd nagekomen?


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei Ryder zacht. ‘Bedankt, Grace. Ik meen het, heel erg bedankt.’


  ‘Zorg ervoor dat je ook doet wat ik gevraagd heb,’ zei ze met gespeelde strengheid. ‘Het is jouw kat, niet de mijne. Hij zal van jou afhankelijk zijn en dat is een grote verantwoordelijkheid.’ Op mildere toon voegde ze eraan toe: ‘Zorg goed voor die kleine rakker, en je krijgt er een trouwe vriend voor terug. Kan ik op je rekenen, Ryder? En de kat ook?’


  Ryders stem was hees toen hij antwoordde en zijn ogen glinsterden lichtjes. ‘Ja,’ zei hij en hij schraapte zijn keel.


  Hij groeit op, dacht Grace opeens. Of misschien groeide hij alleen maar heel hard. Wanneer was hij toch zo groot geworden? Ze moest hem nodig eens mee uit winkelen nemen voor nieuwe kleren.


  ‘Goed dan,’ zei ze, zich omdraaiend om de rest van de boodschappen uit te pakken. Hij mocht niet zien dat haar ogen vochtig waren. ‘Ga je kat dan maar gauw te eten geven.’


  Even viel er een korte stilte. Dit was het beste gesprek dat zij en Ryder tot nu toe hadden gehad, en eigenlijk wilde ze hem niet loslaten. Ze keek over haar schouder. ‘Hoe heet hij eigenlijk? Heeft hij al een naam?’


  De glimlach van Ryder weerkaatste bijna op de muren. ‘Bonaparte.’


  Die had ze niet zien aankomen. Ze trok een wenkbrauw op. ‘Bonaparte? Interessante keuze. Zit er een bepaalde logica achter?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Ryder terwijl hij de zak met brokken opentrok. ‘Napoleon Bonaparte was van eenvoudige komaf en hij werd uiteindelijk een van de grootste generaals die de wereld ooit heeft gekend. En hij kroonde zichzelf tot keizer.’ Hij nam het tweede schaaltje mee naar de gootsteen en vulde dat met water. ‘Dat is behoorlijk vet. Of niet?’


  ‘En dat heeft iets met die kat te maken omdat…’


  Ryder liep met de schaaltjes naar de buitendeur, onderwijl water morsend. ‘Ik vind het gewoon een mooi verhaal,’ zei hij schouderophalend. ‘Je moet het maar zo zien, Grace: ik heb tenminste opgelet tijdens de geschiedenisles.’ Met zijn elleboog schoof hij de glazen deur open. ‘Ik zei toch dat ik beter mijn best zou doen?’


  Weer kreeg ze een brok in haar keel. Ze knikte en keek hem na terwijl hij naar buiten op het plaatsje stapte, neerhurkte en zorgvuldig de schaaltjes neerzette. Hij draaide zich naar haar om.


  ‘Ik wilde hier niet naartoe,’ bracht hij haar vrolijk in herinnering, ‘maar nu begin ik het leuk te vinden – een beetje dan.’


  Grace grinnikte.


  Er was dus toch sprake van enige vooruitgang.


  ‘Bonaparte is een geweldige naam,’ zei ze.


  Ze wist niet zeker of Ryder haar had gehoord, maar dat hinderde niet. Inmiddels was de kat tevoorschijn gekropen over de tegels op het terras, te bang om dichterbij te komen, maar ook te uitgehongerd om weg te blijven.
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  De houtskoolgrijze hengst met zijn zwarte manen en staart stond majestueus en fier in de wei met zijn harem van grazende merries om zich heen. Het leek wel of het statige beest werd omgeven door een vlammend aura, zoals het daar stond in het vroege ochtendlicht.


  Ondanks de afstand leek het dier aan te voelen dat het werd gadegeslagen. Aandachtig bekeek Slater het trotse opgeheven hoofd, de directe blik, de naar voren gerichte oren en de krachtige, aangespannen lendenen die verrieden dat het zich opmaakte om te vechten of te vluchten.


  Slater floot bewonderend toen hij de verrekijker teruggaf aan zijn broer. ‘Dat,’ fluisterde hij, ‘is nog eens een paard.’


  ‘Een brutale donder, dat is het! Maar hij heeft stijl, dat moet ik hem nageven.’ Drake tilde zijn hoed lang genoeg op om een hand door zijn haar te halen. Met die driftige beweging gaf hij een nauwelijks ingehouden frustratie prijs. ‘Ik was van plan om ten minste een van de merries te laten dekken door de hengst die Tate Calder vorig jaar gekocht heeft. Zie je hem staan, die grijze joekel die eruitziet als een volbloed? Ik heb zelfs voor de verdomde vergoeding betaald.’


  Weer nam Drake zijn hoed af en ditmaal sloeg hij hem tegen zijn dij om zijn irritaties te benadrukken. Met een lichte beweging knikte hij naar de hengst, omgeven door de merries die stuk voor stuk door hemzelf gekocht en betaald waren, of die op de ranch waren gefokt en opgegroeid. ‘Nu kan ik het hele vervloekte plan wel vergeten, dankzij dat waardeloze stuk rookvlees!’


  Slater onderdrukte een grijns. Er waren momenten dat het grappig was om Drake op te hak te nemen, maar soms had een verkeerd woord hetzelfde effect als een brandende lucifer in een hooiberg. En hoewel Slater een goede knokpartij op zijn tijd best kon waarderen, had hij er nu niet de energie voor. Dus knikte hij lichtjes in de richting van de hengst en zei: ‘Toch is het een fraai exemplaar. Voorbestemd om een aantal prachtige veulens te verwekken.’


  Drakes ogen vernauwden zich, maar hij werd al wat kalmer. Hij leek nu ook een grijns in te houden, maar Slater was er niet zeker van. ‘Dus jij denkt dat hij die merries naar de schuur brengt en ze allemaal netjes een beurt geeft? Goeie genade, Showbiz, als je dat verwacht, heb je echt te lang in de filmbusiness gezeten. Óf je hebt te veel Disneyfilms gezien.’


  Slater grinnikte, nam de verrekijker terug en speurde de horizon af naar de hengst en zijn bewonderaars. Hij glimlachte bij zichzelf. Het dier had alle interesse in zijn waarnemers intussen verloren, en met alle merries die hem op zijn wenken bedienden, kon je hem dat nauwelijks kwalijk nemen.


  ‘Heb je nog contact gehad met de BLM?’ vroeg Slater terwijl hij de verrekijker weer liet zakken. Hij had al heel lang geen Disneyfilm meer gezien, en hij mocht dan vaker van huis zijn dan hij wilde, hij hoorde hier net zo goed thuis als Drake. De ranch was ook zijn nalatenschap, zijn toekomst, en zijn lot was er op alle denkbare manieren mee vervlochten.


  Zodra Slater het Bureau of Land Management noemde, barstte ook Drake in gelach uit. ‘Ja, ik heb ze aan de telefoon gehad. Laten we het erop houden dat ze met alle mustangs en wilde ezels hun handen vol hebben. Met andere woorden, als wij met een paar koppige merries in onze maag zitten, dan is dat volgens hen toch helemaal óns probleem.’


  Slater haalde berustend zijn schouders op. ‘Ik denk dat het inderdaad ons probleem is,’ zei hij. ‘We kunnen proberen een paar man in het zadel te krijgen en zien hoeveel van die merries we bij elkaar kunnen drijven en terug naar de stal kunnen brengen.’


  Drake zuchtte diep en schudde zijn hoofd. ‘Prioriteiten, broer. We missen ook een aantal kalveren, dus zo ongeveer iedereen op de ranch is bezig ze op te sporen. Niet met veel succes trouwens, aangezien het al een tijdje niet geregend heeft. Wie of wat er ook achter zit, ze hebben geen enkel spoor achtergelaten.’ Hij zweeg even, nu echt bezorgd. ‘Als ik een gokje moest wagen, dan zou ik zeggen dat we te maken hebben met een roedel wolven of met een grote poema. In dat geval zal ik mijn geweer weer eens voor de dag moeten halen.’


  Slater legde kort zijn linkerhand op Drakes schouder. Hij leefde mee met zijn broer. Drake hield van dieren, van álle dieren, en als rancher had hij respect voor de natuurlijke gang van zaken. Voor een hongerige wolf of een ander roofdier was een kalf een lekker maaltje, zo simpel was het. Hij begreep dat. Toch was het zijn taak om de kudde te beschermen.


  ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg Slater zachtjes. Er wachtte hem ongeveer een dozijn dringende telefoongesprekken en een stapel papierwerk, maar hij zou het allemaal ogenblikkelijk opzij zetten als Drake hem nodig had. Hij was een filmmaker van beroep, maar uiteindelijk, als het erop aankwam, was hij een Carso, een rancher in hart in nieren.


  Drake schudde echter zijn hoofd. ‘Het lukt wel,’ zei hij. Toen vormden zijn lippen een vermoeide glimlach. ‘Je hebt meer dan genoeg te doen op kantoor.’ Hij zweeg even en wees veelbetekenend naar de omringende bergen, de woeste weidegronden, de brede en scherpe blauwe hemel van Wyoming. ‘Dit is míjn kantoor,’ zei hij met iets van verbeten trots. ‘Misschien niet heel comfortabel wanneer het in de winter stervenskoud is, de wind met vlagen van zestig mijl per uur voortraast en de sneeuwvlokken in je gezicht blazen als granaatscherven, of wanneer het zo warm is dat je de hitte voelt opstijgen van de grond en je hemd aan je lijf kleeft. Maar dat hoort bij me. Net als de filmregisseur uithangen bij jou past.’


  Slater knikte instemmend, nam afscheid en liep terug naar het huis in het besef dat Drake zijn nisje in de wereld tamelijk goed had uitgebeiteld. Zijn broer ging het leven nooit uit de weg, maar sprong meteen in het diepe en kreeg dingen voor elkaar. Daarentegen liet Mace, hun jongste broer, zich meer leiden door intuïtie.


  Slater glimlachte toen hij de trap beklom en op de brede veranda zijn moeder aantrof, die bezig was de planten te besproeien. Ze keek op en lachte terug. Blythe Carson was op haar zeventigste nog steeds slank en nog lang niet stram. Ze droeg nog altijd jeans en een losse katoenen blouse en had haar dikke haar zoals gebruikelijk samengebracht met een eenvoudige haarspeld. Blythe had een natuurlijke schoonheid die weinig opsmuk behoefde, maar onder dat zachte vrouwelijke exterieur was ze hard als staal. Misschien was ze met die veerkrachtigheid ter wereld gekomen, maar het kon ook zo zijn dat ze die kwaliteit had ontwikkeld na de geboorte van haar drie zonen, het vroege verlies van de man van wie ze hield of de erfenis van een veeteeltbedrijf waarvan ze weinig tot geen verstand had. Als ze echter met tegenslag te kampen had, dan stroopte ze haar mouwen op, zowel letterlijk als figuurlijk, en ging manhaftig aan het werk.


  Sterker nog, de onbuigzame geest van Slaters moeder had grote invloed gehad op zijn beslissing om historische documentaires te gaan produceren. Die stoere pioniers hadden zoveel fantastische en leerzame verhalen te vertellen, dat hij zich op de een of andere manier verplicht voelde die voor het nageslacht vast te leggen. Voor hem vertegenwoordigde zijn moeder de stoutmoedige wijze waarop vrouwen de uitdagingen en ongemakken van het wilde westen tegemoet waren getreden. Zijn films draaiden uiteindelijk allemaal om de reis, om waar je begonnen was en waar je eindigde, en om de kranige karaktertrek die de mensen op het platteland ‘boerennuchterheid’ noemden.


  ‘Wat staat er op de planning vandaag?’ vroeg Blythe.


  ‘Werk,’ antwoordde hij. ‘Ik heb Drake mijn hulp aangeboden op de ranch, maar hij heeft het allemaal vrij goed onder controle.’


  ‘Hij heeft altijd alles onder controle,’ zei ze met enige zachtmoedigheid. ‘Hij vindt het moeilijk om hulp te accepteren. En ik ken wel meer mensen met die eigenschap.’


  Natuurlijk bedoelde ze alle drie haar zonen.


  ‘Hm. Ik vraag me af van wie we die eigenschap toch hebben meegekregen,’ zei hij.


  Blythe grinnikte en stak haar tong naar hem uit.


  Hij wachtte even voordat hij het huis binnenging. ‘Wil je me later vergezellen naar de wijnmakerij? Jij en Mace moeten me maar eens rondleiden daar. Ik ben er al niet meer geweest sinds jullie de nieuwe kelder hebben gebouwd.’


  ‘Dat zou ik enig vinden. Bel me als je klaar bent om te gaan. Of beter nog, sms me maar.’ Hoewel ze zich niet snel liet verleiden tot openlijke genegenheid, boog ze zich na die woorden voorover en streek liefdevol met haar hand langs zijn wang. ‘Ik ben zo blij dat je terug bent.’


  Slater moest er inwendig om grinniken toen het hem te binnen schoot hoeveel moeite het hem had gekost om zijn moeder ervan te overtuigen dat ze een mobieltje moest nemen. Nu vroeg ze hem zelfs hem te sms’en zodra hij klaar was voor een rondleiding.


  Hij betrad de ruime ontvangsthal van het huis waar de kroonluchter hing die eigenlijk in een museum thuishoorde. Het stuk hoorde oorspronkelijk niet bij het huis, maar ging veel verder terug, waarschijnlijk tot aan het begin van de negentiende eeuw. Volgens de familielegende kwam hij uit een weelderig Southern hotel. Het was een prachtige creatie van gaaf kristal. De fraaie luchter leek uit de toon te vallen en toch thuis te horen in een ranch tussen de bergen en de prairie. Zulke dingen pasten voor Slater allemaal bij zijn thuis. Zijn familie was eclectisch, en dat was dan nog zacht uitgedrukt.


  Hij ging zijn kantoor in, wat voorheen de studeerkamer van zijn vader was geweest. Tussen de bezittingen van de talloze generaties voelde Slater zich op zijn gemak: gepolijste boekenkasten en een uitgebreide collectie boeken die allemaal op hun eigen manier iets met het Oude Westen te maken hadden. Er waren klassiekers en legio non-fictieboeken, een paar verdwaalde werken over epische poëzie en hoogdravende filosofie, maar de werken van Zane Grey en Louis L’Amour waren er evengoed vertegenwoordigd.


  Slater maakte het zich gemakkelijk in de oude leren stoel en startte zijn computer op. Zoals hij al had verwacht, werd hij prompt geconfronteerd met een hele reeks e-mails. Het leeuwendeel was afkomstig van uiteenlopende crewleden en medewerkers die bezig waren op locatie de laatste werkzaamheden af te ronden. Daar hield hij zich het eerste mee bezig, en zoals gebruikelijk bleek dat een tijdrovende bezigheid.


  Er was een boodschap van het resort met betrekking tot het diner en de vergadering die hij die ochtend had geboekt. Eigenlijk was het alleen een bevestigingsmail van de datum, over ruim vier weken, die hij had gekozen. Maar het was vooral de tweede e-mail die zijn aandacht trok. Op een opmerkelijk levendige maar ook zakelijk wijze werd hij uitgenodigd om volgende week te komen dineren met de resortmanager in hoogsteigen persoon – niemand minder dan Grace Emery! Kennelijk had ze er behoefte aan om ‘eventuele gezamenlijke inspanningen en promoties’ te bespreken.


  Een grijns verspreidde zich langzaam over zijn gezicht toen hij zich trachtte voor te stellen met welke ‘gezamenlijke inspanningen’ hij zoal op de proppen zou kunnen komen.


  Krijg nou wat, dacht hij. Als hij terugdacht aan de korte en bozige ontmoeting die hij de avond tevoren met de mooie mevrouw Emery had gehad, verbaasde hij zich erover dat hij zich toch verheugde op haar voorstel om elkaar snel weer te zien. Het maakte hem zelfs niet uit met welke reden ze hem uitnodigde.


  Grace was woedend op haar stiefzoon geweest, had hem zo ongeveer gedwongen zijn excuses te maken. Maar ook had ze, ogenschijnlijk, al meteen de pest gehad aan Slater. En nu wilde ineens over zaken praten? Tijdens een etentje?


  Omdat er niemand in de buurt was, sloeg hij met een vuist in de lucht en mompelde: ‘Yes!’


  Idealiter zou de vergadering een-op-een zijn. Zonder assistenten of pottenkijkers. Geen hoofden van deze of gene afdeling. Alleen hij en Grace. Maar het leven was zelden ideaal.


  Hij printte de bevestigingsmail uit voor het bedrijfsuitje en stuurde het bericht aan zijn gasten, met vermelding van de tijd en plaats: zaterdag over een maand. Toen hij daarmee klaar was, schreef hij zorgvuldig een reactie op de uitnodiging voor het etentje. Natuurlijk was de e-mail gericht aan ene Meg, de personal assistent van Grace, maar Grace zou het bericht zeker te zien krijgen.


  Hij leunde met zijn ellebogen op het bureau, nog steeds met een vage glimlach om zijn lippen. Hoewel de grootste triomfgevoelens waren verdwenen, was er iets fijnzinnigers overgebleven: hoop.


  Ondanks haar afwijzende houding de avond ervoor, had hij gevoeld dat de aantrekkingskracht tussen hem en Grace niet alleen maar in zijn fantasie had bestaan. Maar misschien had hij het mis. Misschien was de uitnodiging echt alleen maar strikt zakelijk bedoeld.


  Hij zweeg, leunde achterover in zijn stoel en dacht na. Afgaande op wat zijn broers hem over Grace hadden verteld, had ze al heel wat gretige cowboys afgepoeierd. Ze was immers een drukke vrouw met een veeleisende baan en ze was ook nog eens de opvoeder van een lastige tiener. Ryder leek hem best een intelligente jongen, maar vaak waren juist de slimmeriken het moeilijkst te hanteren. Tel daar de verhuizing van de ene naar de andere staat en een carrièreswitch bij op en het was niet helemaal onlogisch dat romantiek niet al te hoog op Grace Emery’s to-dolijst stond.


  Eigenlijk moest hij bekennen dat een serieuze relatie bij hem ook niet direct hoog op de agenda stond. Hij hield van zijn werk en ging geregeld uit met verschillende vrouwen, met wie hij geen vastigheid wilde. Hij bracht zo veel mogelijk tijd door met zijn dochtertje Daisy en hij hielp zijn broers met de ranch en de wijnmakerij. Dat vond hij al meer dan genoeg voor een man. Bovendien geloofde hij heilig in het motto: ‘Als het niet kapot is, moet je het ook niet repareren’. Nee, hij was niet van plan zijn leven onnodig ingewikkeld te maken.


  Toch moest hij erkennen dat hij een aantal van de beste dingen in zijn leven nooit gepland had. Zijn dochter Daisy bijvoorbeeld.


  Peinzend pakte hij zijn telefoon, scrolde langs zijn lijst met contactpersonen en hoopte dat hij Raine te pakken kreeg. Hij had haar twee berichtjes gestuurd, maar zijn ex-vriendin, de moeder van zijn enige kind, hield er een nogal hectisch en onregelmatig werkschema op na. Haar ietwat vrijgevochten levensstijl maakte de communicatie vaak moeizaam. Toen ze opnam, zei ze met een lachje: ‘Wel, wel, wel, als we daar Slater Carson niet hebben. Moeders houdt uw dochters binnen!’


  Hij moest lachen. Ooit had hij geloofd dat hij van Raine hield, en hij vermoedde dat ze ook van hem had gehouden. Toch waren ze altijd meer vrienden dan geliefden geweest. Zeker, de seks was erg goed geweest, fantastisch zelfs, maar in die dagen waren ze nog jong en toen was alle seks fantastisch. Uiteindelijk hadden ze zich echter gerealiseerd dat hun vriendschap niet bestemd was voor het huwelijksbootje.


  ‘Lach jij maar,’ zei hij toegeeflijk. Hij schudde alle mijmeringen van zich af. ‘Ik heb je een paar e-mails gestuurd en een aantal keer gebeld. Daar zou je uit kunnen afleiden dat ik weer in de buurt ben.’ Zijn stem was ontspannen, gewend als hij was aan de neiging van Raine om zich uitsluitend aan haar werk te wijden. Ze kon zich, als ze ervoor koos, voor iedereen om haar heen afsluiten – behalve voor haar dochter.


  ‘Gelukkig heeft Daisy wel de moeite genomen te antwoorden en we hebben een kleine samenzwering tegen je op touw gezet. Wat doe je met eten vanavond? Ik heb mijn dochter in geen twee maanden gezien, als je dat bliksembezoek aan dat toneelstuk op school niet meetelt. En ma zegt dat Daisy deze zomer softbal speelt, dus ik wil zo veel mogelijk wedstrijden bijwonen.’ Er viel een stilte en hij voegde eraan toe: ‘Blijkbaar heb ik heel wat in te halen als vader.’


  Er klonk iets zangerigs in Raines stem toen ze reageerde. Het meeste van wat hij had gezegd negeerde ze trouwens. ‘Eten? Vanavond?’ Ze zat waarschijnlijk met haar gedachten bij een of ander project. ‘Ik denk dat het afhangt van de vraag of Harry vanavond kookt. Of we beschikbaar zijn, bedoel ik. ‘


  ‘Harry kookt vanavond,’ bevestigde Slater geamuseerd. Hij had al wat bedisseld met de huishoudster. ‘Tenzij je liever naar een restaurant gaat…’


  ‘En een van Harry’s heerlijke maaltijden mislopen zeker? Ik dacht het niet!’


  Hij lachte hardop, verwarmd door haar vriendschap. Hun relatie, die al lang voorbij was in termen van romantiek, was een interessant hoofdstuk in zijn leven geweest. Ze waren echt twee tegenpolen geweest die elkaar aan hadden getrokken. Maar meestal waren ze er wonderwel in geslaagd om overeenstemming te bereiken over alles. Meestal dan.


  Hij voelde een lichte steek toen hij aan hun verbroken relatie dacht. Ze waren destijds al lang en breed hun eigen weg gegaan – de breuk was heel vreedzaam verlopen – toen Raine hem na zes maanden had opgezocht na een bezoekje aan haar neven in New Mexico. Ze was al acht maanden zwanger toen ze onaangekondigd bij hem had aangebeld. Het vooruitzicht om vader te worden had hem eerst van zijn stuk gebracht, maar zodra de eerste schok was wegeëbd, had het hem fantastisch geleken.


  Raine was een onafhankelijke vrouw en toen ze had ontdekt dat ze zwanger was, had ze er geen seconde aan getwijfeld dat ze de baby wilde. Tijdens hun relatie hadden ze het ouderschap nooit uitgebreid besproken – dat was meer iets voor veel later, eventueel. Misschien was dat de reden waarom ze Slater niet had ingelicht toen ze erachter kwam, maar hij had er nooit aan getwijfeld dat het kind het zijne was.


  Hij had Raine ook nog gevraagd of ze met hem wilde trouwen. Ze had geglimlacht, hem op de schouder geslagen en gezegd: ‘Doe niet zo onnozel. Het zou niet werken, en dat weten we allebei.’


  Dus was er nooit een bruiloft geweest. En hoewel Slater en Raine nooit meer onder hetzelfde dak hadden gewoond, waren ze toch een soort van familie, met hun drietjes. Slater onderhield Daisy, bracht zo veel mogelijk tijd met haar door en hield zoveel van haar als hij maar kon. En Raine was even toegewijd aan het moederschap. Het was geen klassiek gezinsleven wat ze hadden, maar Slater zou het niet anders willen.


  Een tijdje had hij zich ertegen verzet en had hij de traditionele aanpak gewild. Maar uiteindelijk moest hij toegeven dat Raine al die tijd gelijk had gehad. Daisy was een gelukkig, goed aangepast kind. Ze haalde uitstekende cijfers op school, had veel vrienden en was in elk opzicht gezond. Ze had een goed thuis – twee zelfs, en ze had ouders die van haar hielden. So far, so good.


  ‘Slater?’ De stem van Raine voelde als een vriendelijke por in de ribben. ‘Ben je daar nog?’


  ‘Ik ben er nog,’ antwoordde hij zachtjes.


  ‘Wat staat er op het menu? Vanavond bedoel ik. Niet dat ik me zorgen maak, want alles wat Harry maakt, is heerlijk.’


  Voor de tweede keer in twee minuten werd hij uit zijn gedachten opgeschrikt. Hij grijnsde. ‘Ik heb geen idee wat Harry van plan is, maar zij kookt, ik niet. Dus kom je nog of hoe zit het?’


  ‘We zullen er zijn,’ zei Raine. ‘De gebruikelijke tijd?’


  ‘Ja. Je kent Harry en haar schema’s. Een en al orde en regelmaat.’


  ‘We zullen op tijd zijn. De laatste keer dat ik te laat was, beweerde ze dat de vaatwasser kapot was en toen heeft ze me de hele avond aan het werk gezet. Weet je nog?’


  Hij wist het nog. ‘Eigen schuld,’ zei hij.


  ‘Jij had trouwens geen greintje medelijden,’ zei Raine verwijtend. ‘Nee, sterker nog, je stond erbij te lachen!’


  Hij moest weer lachen, denkend aan het incident. ‘Ik had je nog wel zo gewaarschuwd, schat. Stiptheid is van levensbelang voor Harry. Iedereen houdt zich aan haar programma, anders zwaait er wat.’


  ‘Nou,’ zei Raine, ‘haar heerlijke aardappelpuree met knoflook is van levensbelang voor mij, dus laten we hopen dat ze die vanavond op het menu zet. Daisy en ik zijn er om zes uur stipt.’


  Toen hij het gesprek beëindigde, sms’te hij zijn moeder. Dat was eigenlijk nogal belachelijk omdat ze in hetzelfde huis zaten, maar dat waren nu eenmaal de eigenaardigheden van het moderne leven. Klaar om naar de wijngaard te gaan?


  Het antwoord kwam bijna onmiddellijk. Ik kan niet wachten om je alle veranderingen te laten zien. Ik zie je buiten.


  Slater stond op en tikte een reactie. Tussen twee haakjes, Raine en Daisy komen vanavond hier eten.


  Dan houden we het kort, sms’te zijn moeder meteen. Zodra we klaar zijn, ga ik wel even de stad in voor wat toetjes.


  Al lopende stuurde Slater een paar smileys en sms’te: Ik hoopte eigenlijk op die lemon bars die Harry altijd klaarmaakt.


  Zijn moeder reageerde weer onmiddellijk. Die staan al op het menu. Maar Daisy houdt van chocolade-ijsjes, en dankzij je broers zijn die helemaal op.


  Slater zuchtte.Ik heb een wild plan. Als we dit gesprek eens buiten voortzetten? Ik krijg wat van die tekstberichtjes.


  Blythe antwoordde nog met een smiley die zijn tong uitstak.


  Slater stak de smartphone terug in zijn borstzak. Dit zou vast een mooie dag worden, met een nog betere avond in het verschiet. Een avond die hij zou doorbrengen met de vrouwen van wie hij hield – jong, oud en alles daartussenin.


  Raine spookte nog steeds door zijn gedachten toen hij op weg was naar de voorkant van het huis. De laatste keer dat hij haar had gezien, had ze glanzend, donker schouderlang haar gehad, maar gezien haar impulsieve aard zou het best kunnen dat het nu kortgeknipt of groen geverfd was. Ze had ondeugende bruine ogen en een aanstekelijke lach. Het was die lach geweest waarvoor hij destijds gevallen was, iets meer dan een decennium geleden op een feestje. Dat was het begin geweest van een zes maanden durende affaire. Raine was een getalenteerde graficus die ook websites ontwierp en ze had onlangs prachtig werk verricht voor de wijnmakerij.


  Zijn gedachten dwaalden nogmaals af, ditmaal naar Daisy. Vanaf het begin van haar leventje was Daisy een volwaardig lid van de Carson-familie geweest. Ze was door iedereen onmiddellijk in het hart gesloten. Eigenlijk werd ze zelfs door en door verwend door de Carsons. Zo was er een pony van oom Drake, het speciaal voor haar vervaardigde poppenhuis van oom Mace en de prinsessenslaapkamer die hun moeder had ontworpen voor de regelmatige bezoeken die het kleine meisje aan de ranch bracht. Slater had hun uiteindelijk beleefd gevraagd om niet de hele tijd met dure cadeaus op de proppen te komen. Niet dat het gewerkt had. Met kerst had Daisy een fiets gehad van haar vader – en nog eens twee van haar ooms.


  Maar dit waren natuurlijk overkomelijke problemen. Vanaf het prille begin had Slater met de angst geleefd dat Raine op een dag zou beslissen om Mustang Creek te verlaten en zo Daisy uit zijn leven zou wegrukken. Maar die angst bleek gelukkig ongegrond. Bovendien hadden hij en Raine een gezamenlijk-gezagovereenkomst ondertekend.


  Hij had voor haar een huis in de buurt gekocht, en zij had zich gevestigd als een gewaardeerd lid van de gemeenschap. Raine was ook degene geweest die had voorgesteld dat Daisy de naam Carson zou dragen.


  Slater stapte de veranda op en zag dat zijn moeder stond te kletsen met een van de ranchmedewerkers, die twee gezadelde paarden bij de teugels hield. De ogen van de oudere man lichtten op in zijn verweerde gezicht, en toen Slater dichterbij kwam, kreeg hij ter begroeting een stevige klap op de schouders.


  ‘Slate, goed je te zien, jongen!’ Red, die vernoemd was naar de rivier, was een echte stoere cowboy van de oude stempel. Hij was een menselijke barometer. Als Slater thuis was, hoefde hij nooit de moeite te nemen om het weerbericht te checken – hij vroeg het gewoon aan Red. Die tuurde dan even naar de hemel en gaf hem vervolgens elke keer weer een nauwkeurige voorspelling. Slater zou zweren dat de man al dertig jaar dezelfde hoed droeg, maar misschien was hij gewoon verknocht aan het model en kocht hij zo nu en dan een nieuwe.


  ‘Goed om thuis te zijn,’ zei hij volkomen oprecht. ‘Als ik terugkom, vraag ik me altijd af waarom ik überhaupt ooit vertrokken ben.’


  ‘Ik vraag me dat ook altijd af, verdikkie.’ Red klopte op de nek van een van de paarden, een onrustig exemplaar met een bruine vacht en zwarte manen. ‘Dit hier is Heckfire,’ zei hij. ‘Ik weet dat je die oude Walter erg mist, maar Drake en ik dachten dat je deze jonge kerel misschien ook wel leuk zou vinden.’


  Heckfire was een slank beest met een glanzende vacht. Hij verzette zich wel driftig tegen de teugel. Slater voelde echter aan dat het dier niet zozeer de kont tegen de krib wilde gooien, maar dat het gewoon zin had om te bewegen. Al dit geleuter vond hij maar saai. Hij wilde draven!


  Het leed geen twijfel dat Slater zijn ruin miste, een paard dat hij van zijn vader had gekregen. Maar zijn trouwe viervoeter was al bijna dertig jaar oud geweest, en toen Slater tijdens zijn laatste bezoek aan de ranch afscheid had genomen, wist hij dat hij het dier nooit meer zou zien.


  Hij ging met zijn hand over de lengte van gespierde hals van het paard en werd beloond met een kort gehinnik en een onderzoekend gesnuif. Red overhandigde hem de teugels. ‘Hij is prachtig. Maar, eh… Heckfire?’


  ‘We noemen hem Heck. De naam komt van Drake. Zelfs als veulen maakte hij al stampij. We hadden hem nog geen naam gegeven toen je broer zei: “Heck, hij is vol vuur!” ‘Red zweeg, schraapte zijn keel, keek naar Blythe en bloosde. ‘Nou ja, hij gebruikte niet echt het woord “Heck,” ‘verduidelijkte hij. ‘Hij gebruikte een ander woord. Hoe dan ook, we hebben hem uiteindelijk maar zo genoemd.’


  Blythe rolde met haar ogen, maar zei niets. Red was een goede oude kracht op de ranch die al voor de familie had gewerkt voordat Slater geboren werd. Hij was een weduwnaar die nog altijd treurde over zijn lang geleden gestorven vrouw. Elke zondagmiddag plaatste hij bloemen op haar graf.


  Slater wachtte rustig af en knikte, omdat het duidelijk was dat Red nog meer te zeggen had.


  ‘Deze koppige Cayuse moet nog wel wat manieren leren,’ zei de oude cowboy terwijl hij over zijn grijze kin wreef en de ruin bedachtzaam in zich opnam. Een ‘Cayuse’ was een ouderwetse naam voor een wild of weerbarstig paard.


  ‘Je weet dat ik van een uitdaging hou,’ zei Slater. ‘Als ik Heckfire een beetje wereldwijs kan maken, komt het wel goed.’ Met een zijdelingse blik naar zijn moeder voegde hij er gekscherend aan toe: ‘Net als bij vrouwen eigenlijk.’


  Na die woorden plantte Blythe een bepaald niet zachtzinnige elleboog in zijn ribben.


  Omdat Slater zich op die reactie had voorbereid, wist hij zich staande te houden.


  Red grinnikte. ‘Tja, daar kan ik je helaas geen gelijk in geven, jongen. Niemand heeft ooit een vrouw begrepen. Ze zijn van een heel andere soort.’


  Blythe schraapte nadrukkelijk haar keel en sloeg haar armen over elkaar. ‘Pardon? Mag ik jullie er even aan herinneren dat ik hier ook sta te luisteren? Of zijn jullie me nu al vergeten?’


  ‘Mrs. Carson, ma’am.’ Red raakte de rand van zijn hoed aan. Nog altijd oneerbiedig grijnzend hield hij beleefd haar paard bij de teugels terwijl ze in het zadel klom. Slater zwaaide in zijn oude vertrouwde zadel, voelde een lichte steek van verdriet toen hij aan Walter dacht, maar was aangenaam verrast door de soepele draf waarmee het nieuwe paard zich over de oprijlaan begaf. De oude cowboy had gelijk; het dier negeerde subtiele commando’s als een prikkelbare tiener, maar in principe gedroeg hij zich. Omdat Slater al sinds zijn vroege kinderjaren vertrouwd was met paarden, herkende hij een goed ros direct. Daarom juichte hij de keuze van Drake meer dan toe.


  Ze vertraagden hun draf zodra ze de eerste rij wijnstokken bereikten. Ook al was Slater geen expert, hij meende te zien dat de druivenstruiken in vrij goede staat verkeerden.


  ‘Mace heeft een irrigatiesysteem geïnstalleerd dat een duizelingwekkende hoeveelheid geld heeft gekost,’ vertelde zijn moeder toen ze naast hun paarden liepen. ‘Maar als het om dingen met bladeren en takken gaat, dan vertrouw ik hem blindelings. Hij heeft verschillende uitstapjes gemaakt naar de Willamette Valley. Een aantal jaren op rij heeft hij je oom in Californië bezocht voor oogstworkshops en hij heeft er echt gevoel voor gekregen. Hij heeft bepaalde soorten met verrassend succes doorontwikkeld, en als hij erin slaagt om de juiste druif te produceren, dan komen we wellicht eindelijk in de positie waarin we ons fruit niet meer elders hoeven te kopen, maar zelf wijn kunnen produceren. De appelwijn die hij vorig jaar maakte, was een groot commercieel succes. Hij heeft zo’n beetje met alles geëxperimenteerd, ook met cranberry’s en perziken. En verschillende soorten rood, van merlot tot zinfandel, en ook met soorten wit, van chardonnay tot riesling. Noem maar op. Hij houdt van dingen uitproberen.’


  ‘Ik geloof je meteen. Hij is een gestoorde wetenschapper,’ zei Slater. ‘Ik weet nog dat hij op de universiteit zijn eigen bier wilde brouwen. Zijn appartement zag eruit alsof hij een zelfstokerij uit de heuvels van Kentucky had gegapt. Toen ik een keer langskwam, overtuigde hij me tegen beter weten in om een slok te nemen. Het spul smaakte prima, maar van de rest van de avond en nacht weet ik helemaal niets meer. Als ik me goed herinner, sliep ik rechtop in een stoel. De volgende ochtend had ik al mijn kleren nog aan en een kater waar de honden geen brood van lustten. Hij vond het natuurlijk vreselijk grappig allemaal.’


  Blythe schaterlachte. ‘Ik heb dat verhaal al een paar keer gehoord. Sorry dat ik het moet zeggen, maar Mace heeft het er nog steeds over.’


  ‘Dat kan hij beter niet doen als ik in de buurt ben.’ Slater meende het. Hij was die gedenkwaardige ochtend wakker geworden met een afgrijselijke hoofdpijn. Erger nog, hij had zich de grootste domkop aller tijden gevoeld.


  ‘Ach ja. Drie zoons, wat wil je?’ zei Blythe. Ze klonk ietwat wrang.


  ‘Vergeet je kleindochter niet, die trouwens niet meer zo klein is. Ze wordt binnenkort negen. Heb je ideeën?’


  ‘Jawel, maar het is ieder voor zich, Slater. Haar beide ooms hebben mij precies dezelfde vraag gesteld. Die heb ik ook niet geholpen.’


  ‘Ik ben haar vader. Dat is wat anders.’


  Zijn moeder gaf hem een scherpe blik die hij maar al te goed kende. Drake en Mace waren zonder twijfel ook heel goed vertrouwd met die oogopslag.


  ‘Denk je niet dat het eens tijd wordt dat je trouwt en nog een paar kinderen krijgt?’ vroeg ze. ‘Niet voor mij natuurlijk, maar voor Daisy.’
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  Nee hoor, Grace had helemaal geen last van stress. Echt niet. Ze nam een slok van haar koffie, checkte nog maar eens hoe laat het was op de computer in haar kantoor aan huis en voelde zich alsof ze al de hele week geen daglicht had gezien, behalve door het raam. Ze moest maar eens een lange wandeling gaan maken om weer helemaal fris en helder te worden.


  Ryder was op school in de problemen geraakt. Het was geen big deal, alleen maar een onschuldig opstootje tijdens de gymles, maar ze hadden hem naar de kant gehaald en hij mocht nu een hele week niet meer meedoen. Het ergste was nog dat hij het haar niet had verteld. Het was dat de gymleraar haar had gebeld, anders was ze er niet achter gekomen.


  De situatie was op zijn zachtst gezegd verontrustend en ze voelde zich volstrekt machteloos. Ze laveerde tussen aardig worden gevonden en een opvoeder zijn, en dat bleek nogal een uitdaging. Maar goed, ze deed haar best.


  Hopelijk deed Ryder ook zijn best. Een alleenstaande ouder zijn was al lastig genoeg, maar de alleenstaande ouder zijn van een kind dat niet eens van jou was… Grace hield echt van Ryder. Daar ging het niet om en daar zou het ook nooit om gaan. Maar de jongen had duidelijk problemen en dat was geen wonder, want hij was het grootste deel van zijn jonge leven door zijn beide ouders verwaarloosd. Hoe was dit probleem, dat ze zelf helemaal niet had veroorzaakt, toch in haar schoot beland?


  Wat alles nog erger maakte, was het besef dat Ryders moeder waarschijnlijk nooit een poot zou uitsteken om te helpen. Hank zat god-weet-waar – zijn verblijf was letterlijk een staatsgeheim – en dus was het haar dilemma geworden. Het ergste was dat Ryder zich er echt wel van bewust was dat Grace een verantwoordelijkheid droeg die eigenlijk de hare niet was. Ze was een stiefmoeder zonder enig wettelijk gezag. Natuurlijk zat hij vol wrok. De arme jongen had iemand nodig op wie hij boos kon zijn, een manier om alle adolescente stoom af te blazen. De hele toestand was hartverscheurend.


  Op dat moment hoorde ze krasgeluiden bij de achterdeur en ze verliet haar kantoor, liep door de kleine keuken en tuurde door de hordeur. De kat, die was neergestreken op de mat, keek haar verwachtingsvol aan en miauwde. Bonaparte, die nog maar zo kort geleden was gered, had al een aardig vetlaagje nu hij regelmatig maaltijden met veel liefde kreeg voorgeschoteld.


  Hij was volledig zwart met uitzondering van een witte vlek op zijn borst, had opzienbarende smaragdgroene ogen en had zich vooralsnog niet door Grace laten aanhalen. Wel had ze al meerdere keren gezien dat Ryder naast hem neerhurkte en het klaarspeelde om de kat op zijn schoot te lokken. De ruwe vacht van Bonaparte werd al wat gladder en hij was al wat toeschietelijker. Toch vroeg Grace zich af hoe ze hem ooit in een reismand zou krijgen, zodat hij mee kon naar de dierenkliniek voor controle, sterilisatie en inentingen.


  Tegen haar eigen regels in, opende ze de hordeur. Eigenlijk verwachtte ze dat het beestje er spoorslags vandoor zou gaan, maar toen ze een stapje terugdeed, kwam hij schuchter naar binnen, alsof hij zich afvroeg: woon ik hier écht?


  De aanblik bezorgde Grace andere steek van pijn: het diertje deed haar zo sterk denken aan Ryder. Omzichtig, niet zeker van zijn plaats in de wereld, verlangend naar acceptatie, maar vol met duizend aarzelingen. Nooit helemaal wetend waar hij thuishoorde, of bij wie.


  ‘Ik zal je met rust laten totdat je er klaar voor bent,’ zei ze tegen de kat met een zachte stem. ‘Ryder komt zo thuis.’ En dan moet ik nog tegen hem schreeuwen ook, dacht ze erachteraan. Niet omdat ik dat wil, maar omdat het voor zijn eigen bestwil is.


  Bonaparte onderzocht de plint en ging vervolgens zitten. Zijn waakzame groene ogen hielden elke beweging in de smiezen. Ryder en de kat waren echt geestverwanten.


  Het beest was zonder twijfel ondervoed en magerder dan hij zou moeten zijn, maar hij zag er echt al stukken beter uit dan eerst. Grace had behoefte aan een klankbord, ook al had het vier poten en een staart. ‘Als je mij was,’ vroeg ze aan Bonaparte, ‘wat zou je dan doen? Ryder huisarrest geven? Of zal dat alles alleen nog maar erger maken?’ Ze krulde een lok haar om haar vinger. ‘Zie je dit? Nou, het is waar wat ze zeggen over roodharige mensen. Ik ben niet op mijn mondje gevallen. Ik word dus boos. Ik blijf het niet lang, maar ik kan wel heel erg boos worden!’


  Haar mobiele telefoon piepte; er was een sms binnengekomen. Ze keek naar het schermpje, slaakte een zucht en aarzelde of ze het bericht zou openen of niet. Een groep managers van een chic Fortune 500-bedrijf zou komend weekend in het resort verblijven, en sommige van hun verzoeken waren haast buitensporig. Maar dat hoorde nu eenmaal bij haar werk. Ze had zich al moeten verontschuldigen omdat het haar niet gelukt was een merk whisky te verkrijgen dat binnen een straal van honderd mijl rond Bliss County onvindbaar was. Voor de avond had ze een fulltime barman ingehuurd, en het keukenpersoneel draaide overuren. Alle kamers had ze hoogstpersoonlijk gecheckt en ze had de mandjes met welkomstgeschenken van het resort geregeld. Ze kon zich niet voorstellen wat er mis zou kunnen gaan. Maar als deze rampzalige dag zich op dezelfde wijze voortzette, dan kon ze alles verwachten.


  Ryder was nog steeds niet terug van school. Ze hoopte dat hij niet hoefde na te blijven of iets dergelijks. Het viel haar in dat de sms weleens van hem zou kunnen zijn, dus pakte ze haar mobieltje en zag met opluchting dat dit inderdaad het geval was.


  


  Ik had een gesprek met een paar jongens en daardoor heb ik de bus gemist. Ben er zo.


  


  Het nummer was haar onbekend. De school trad streng op tegen leerlingen die een mobieltje mee de les in namen. Als een leerling werd betrapt, werd het ding in beslag genomen en een ouder kon het dan komen ophalen. Als een kind twee keer werd betrapt, werd het mobieltje niet teruggegeven. Grace had wel begrip voor het beleid; het was lastig om iemand iets te leren als alle leerlingen tijdens de les met hun telefoon zaten te spelen. Maar op momenten als deze zou het fijn zijn als ze zich niet zo afschuwelijk ongerust hoefde te maken.


  Ben er zo? Blijkbaar gaf een ouder hem een lift, want het resort en het appartementencomplex lagen een flink stuk buiten Mustang Creek. Normaal gesproken zette de bus hem aan het begin van de laan af en moest Ryder ruim een kilometer lopen om thuis te komen. Het merendeel van de appartementen was bestemd voor wandelaars in de zomer en skiërs in de winter, dus hij was de enige jongen van zijn leeftijd die er fulltime woonde.


  Grace rukte de deur open toen ze een auto hoorde naderen. Eerst moest ze de ouder, wie het ook was, overvloedig bedanken voordat ze Ryder binnenliet en hem de oren kon wassen over zijn gedrag op school.


  Maar het was geen personenauto, het was een pick-up truck. Een pick-up truck met een logo op de zijkant dat haar bekend voor kwam. Toen Ryder de passagiersdeur opende en het voertuig uit sprong, kwam ook de bestuurder tevoorschijn. Het zonlicht weerkaatste op zijn donkere haar. Levendige blauwe ogen, een rechte neus en een sensuele mond… Het was Slater Carson. Hij was anders gekleed dan toen ze hem voor het laatst had gezien. Veel zakelijker, in een op maat gesneden overhemd en een stugge pantalon, maar hij droeg nog steeds cowboylaarzen. Zijn langzame glimlach hield aan terwijl hij uitstapte en rond de wagen liep.


  ‘Ik heb iets gevonden waarvan ik dacht dat je het wel terug zou willen. Het strompelde aan de kant van de weg.’


  Ze wierp Ryder een ijzige blik toe. ‘Dank u, Mr. Carson,’ zei ze haastig en ze voegde er ten behoeve van Ryder aan toe: ‘Ik moet toegeven dat ik me doodongerust heb gemaakt. Ryder, ga je kat te eten geven. En als je huiswerk hebt, laat ik je niet betrappen met videogames of televisie. En ruim je kamer op!’


  Ryder had duidelijk een besef van zelfbehoud, want hij ging er niet tegenin en maakte dat hij binnenkwam.


  Slater Carson grinnikte. ‘Een schuldgevoel aanpraten. Goede strategie. Mijn moeder gebruikte die tactiek altijd bij mij. Nog steeds eigenlijk. Maar ach, die jongen heeft de bus gemist. Dat kan gebeuren.’


  ‘Die jongen,’ pareerde Grace met een scherpe stem, ‘heeft gevochten op school en is niet meer welkom in de gymles, maar mij iets vertellen ho maar. Daarna is hij lol gaan trappen met wat vage vrienden en toen heeft hij de bus gemist. Om je de waarheid te vertellen: ik heb het een klein beetje met hem gehad op dit moment.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Slater keek geamuseerd, maar ook meelevend. ‘En het verklaart waarom hij zo snel naar binnen rende. Het zou me niet verbazen als hij nu vliegensvlug de stofzuiger tevoorschijn haalt. O ja, en mijn naam is Slater. Alleen mijn bankmanager noemt me Mr. Carson.’


  ‘En je mag mij Grace noemen,’ zei ze, enigszins gekalmeerd. ‘Ik waardeer het dat je Ryder hebt thuisgebracht.’


  ‘Geen probleem.’


  Ze moest iets doen. Waarom stond ze opeens met haar mond vol tanden? Dat gebeurde haar normaal nooit. ‘Kan ik je een glas ijsthee aanbieden?’


  Nou, dat was een beetje afgezaagd, zou Ryder zeggen. Maar het was beter dan niets.


  ‘Ik ben eigenlijk op weg naar het resort voor een drankje met een vriend. Die woont een bescheiden conferentie bij dit weekend. Daarom zag ik Ryder langs de weg sjokken.’


  Die vriend moest een van de managers zijn, of een belangrijke investeerder. Grace vermoedde dat ze het gauw genoeg te horen zou krijgen.


  Ze keek hem onomwonden aan. ‘Ik geloof dat we een groot deel van onze huidige klandizie aan jou te danken hebben. Het is me niet ontgaan dat een aantal van de gasten afkomstig is uit Californië. Ik neem aan dat dit te maken heeft met je connecties in de filmwereld?’


  Hij wilde dat bevestigen noch ontkennen. ‘Deze regio is lekker rustig en afgelegen. Het is niet gemakkelijk om je te ontspannen temidden van het verkeer en het lawaai van de grote stad. Zin om mee te gaan?’


  Grace was meer dan een beetje overrompeld door die uitnodiging. Goed, ze moest inderdaad terug naar het resort, nu haar vermiste stiefzoon weer veilig thuis zat – hoewel er nog een stevig gesprek op stapel stond – maar om nu meteen een drankje met Slater Carson te gaan drinken, daar had ze niet op gerekend – althans niet vanavond.


  Aan de ene kant was het natuurlijk goed voor de public relations. Aan de andere kant zou het weleens gevaarlijk kunnen zijn op een ander gebied.


  


  Slater was duidelijk bezig de stoute schoenen aan te trekken. Zodra hij Ryder Emery herkende, sjokkend langs de kant van de weg met het hoofd gebogen, had hij hem een rit aangeboden. De jongen – al bijna een man eigenlijk – had erg opgelucht gereageerd. Slater begreep dat Ryders situatie niet gemakkelijk was. Ryder woonde bij zijn stiefmoeder, ging naar een nieuwe school en was bezig een heel nieuw leven op te bouwen. Maar hij moest ook een paar feiten onder ogen zien, bijvoorbeeld dat hij zowel pech als geluk had. Slater wist niets over de ouders van de jongen, behalve dat zijn vader militair was die nooit thuis was. Grace maakte daarentegen wel degelijk deel uit van zijn leven, en voor zover hij kon oordelen, had hij daar behoorlijke mazzel mee.


  Slater, Drake en Mace hadden hun vader helaas veel te vroeg verloren. Maar ze hadden het grote geluk dat hun fantastische moeder nog leefde, en dat ze mensen als Harry, Red en een paar anderen in hun leven en op hun pad hadden gekregen. Slater wachtte nog steeds op het moment dat Daisy hem zou vragen waarom hij en Raine nooit getrouwd waren. Hij zou haar de waarheid vertellen. Dat ze van elkaar hielden, maar dat ze niet goed bij elkaar pasten, en dat het voorkomen van een vergissing beter was dan een echtscheiding. Gewoon goede vrienden blijven, leek hen de beste oplossing. Bovendien hielden ze allebei van haar. Dat was een beetje te eenvoudig voorgesteld misschien, maar het was wel waar.


  Hij had de opluchting in de ogen van Grace gezien toen ze besefte dat de jongen veilig was, dus affectie was niet het probleem. Ze had zich zorgen gemaakt, zoals elke ouder dat zou doen.


  ‘Luister, Grace, of hij het had kunnen voorkomen of niet, ik denk niet dat Ryder de bus met opzet heeft gemist.’


  Ze had nog niet gereageerd op zijn uitnodiging. Hij keek haar aan en kon niet ontkennen dat ze er net zo mooi uitzag als toen hij haar voor het eerst had gezien – en net zo boos. Nu droeg ze een soort kanten mouwloze top en een marineblauwe rok, en beiden kledingstukken vulden haar levendige kleuren goed aan.


  ‘Ben je van plan voortaan altijd zijn kant te kiezen?’ snauwde ze hem toe.


  Altijd? Het woord had haar duidelijk net zo van haar stuk gebracht als hem. Ze hield abrupt haar mond. Nadat ze moed had verzameld, verklaarde ze zich nader. ‘Sorry. Ik bedoel, dit is al de tweede keer in een paar dagen tijd dat hij zich in de nesten werkt. Je doet erg begripvol, en dat terwijl ik kook van woede omdat hij zo onbezonnen bezig is. Eigenlijk wil ik hem tot zijn achttiende opsluiten in zijn kamer, en aan de andere kant wil ik dat hij zijn gevoelens met me deelt, ook al weet ik dat hij dat toch niet doet. Hoe dan ook, ja oké, ik ga wel mee een drankje drinken, dank je. Als ik hier blijf, ga ik toch maar op Ryder zitten vitten.’ Ze zweeg even. ‘Ik pak mijn tasje even. Is het goed als ik met je mee rijd? Dan loop ik later zelf wel terug.’


  Ze draaide zich om, een wervelstorm van rood-gouden haren en verontwaardiging, en ging terug het huis in. Hij zag haar mooie lange benen en haar stevige achterwerk en dat beviel hem wel. Het leek hem ook beter als de woedende roodharige en de opgeschoten tiener even een poosje uit elkaar gingen voordat ze hun volgende gesprek voerden. Ryder had in de auto een gespannen indruk gemaakt en Slater had hem maar met rust gelaten. Ten eerste omdat het hem niet aanging en ten tweede omdat hij zich heel goed herinnerde hoe hij zelf was geweest op die leeftijd. Een onderbuikreactie op elke vorm van kritiek was toen zijn standaardinstelling geweest. Als hij het dan even had kunnen laten bezinken, had hij meestal besloten dat zijn ouders misschien toch geen complete idioten waren.


  Nu hij zelf vader was, besefte hij dat zijn mening eerst zou worden geminacht en later met gezonde tegenzin zou worden gerespecteerd.


  Grace verscheen in de deuropening met een zwart lederen tas over haar schouder. Haar houding was iets meer ontspannen, zo leek het wel. ‘Nou, hij heeft sorry gezegd,’ zei ze toen Slater het portier aan de passagierskant opende. ‘Dat is alvast iets. Ik zei alleen maar dat ik terug naar mijn werk moest. Hij verontschuldigde zich uit eigen beweging.’


  ‘In termen van ouderschap is dat net zoiets als de loterij winnen,’ vond Slater. Hij sloot de deur, liep rond de truck en kroop in de bestuurdersstoel. ‘Onder tieners bestaat er een ongeschreven regel dat je nooit ofte nimmer sorry zegt totdat je bereid bent om toe te geven dat je verkeerd zat. Ik was al bijna dertig voordat ik zover was.’


  Wat had hij toch met het gelach van vrouwen? Hij lette er altijd speciaal op. Haar gelach klonk… nou ja, het was misschien een cliché, maar ‘muzikaal’ was het woord dat in hem opkwam. Haar gelach maakte in ieder geval bij hem een grijns los, en hij voelde een lichte tinteling in zijn lies. Maar misschien kwam dat laatste door de wijze waarop ze die sexy benen over elkaar sloeg. Of de manier waarop haar borsten zich aftekenden in haar blouse toen ze naar voren leunde.


  Het was lang geleden dat hij zó gefascineerd was geweest door een vrouw. Misschien was hij zelfs nooit zó gefascineerd geweest door een vrouw. Die gedachte bracht hem weer tot zichzelf. Het was alleen maar lust, hield hij zichzelf voor toen hij achteruit van de oprit reed. Hij kende haar nauwelijks, dus de aantrekkingskracht was vooral fysiek. Maar het lot leek haar steeds weer op zijn pad te brengen. Of misschien was het juist omgekeerd. Zij was zich niet minder bewust van hem…


  Hij probeerde zich haar als een politieagent voor te stellen en kon alleen maar denken aan alle perverse opmerkingen die ze gehoord moest hebben terwijl ze dat vak uitoefende. De politie kreeg nou niet direct te maken met de meest aangename figuren uit de samenleving. Terloops vroeg hij: ‘Hoelang ben je agent geweest?’


  ‘Acht jaar.’


  Tot zijn teleurstelling trok Grace haar rok een beetje naar beneden. Ze haalde haar schouders op en zei: ‘Het was een interessante ervaring. Ik dacht vroeger, heel optimistisch, dat een diploma in het strafrecht en een besef van goed en kwaad een persoon in staat stelde om iets goeds te doen in de maatschappij. Om een verschil te maken.’


  ‘Heeft je optimisme dus plaatsgemaakt voor cynisme?’


  Daar dacht ze even over na. ‘Eigenlijk niet. De optimist in mij is er nog steeds, maar die is wel ouder en wijzer geworden. Ik heb veel geleerd over de wereld waarin we leven, en over mensen in het algemeen en niet alles was even positief. Maar gelukkig waren er altijd lichtpuntjes, net als de sterren, glinsterend aan de nachtelijke hemel.’


  ‘De sterren?’


  ‘Ja, de sterren. Daar kijk ik vaak naar. En ik put er troost uit dat ze er altijd zijn.’


  Slater lachte. ‘Af en toe kijk ik ook nog naar de sterren. Trouwens, ik denk dat je Mick Branson wel zult mogen. De vriend met wie ik heb afgesproken, bedoel ik. Hij is een grote investeerder en een goede vriend. Weet wel dat hij de meest beheerste, meest ingetogen persoon is die ik ooit heb ontmoet. Zijn gevoel van humor is zo droog, dat je er gemakkelijk overheen kijkt. Ik heb weleens op het punt gestaan om hem te vragen of hij ooit zijn zelfbeheersing verloren heeft. Ik denk van wel, maar waarschijnlijk is niemand dat toen opgevallen!’


  Ze krulde haar lippen, maar hij kon niet zeggen of het een grimas was of een glimlach. ‘Hij klinkt heel interessant. Volgens mij heeft mijn assistent Mr. Branson aan de lijn gehad. Ze kon niet echt inschatten of hij tevreden was met de reservering of niet. Het is altijd goed om hem persoonlijk te ontmoeten. Dan krijg ik misschien meer hoogte van hem.’


  ‘Nou, veel succes. Bij Mick moet je altijd tussen de regels door lezen.’ Het resort was maar een halve mijl van het appartementencomplex en Slater parkeerde de wagen. ‘Maar hij gaat jou leuk vinden, dat weet ik zeker. Hij is dol op zelfverzekerde vrouwen. Zelfverzekerde vrouwen die ook nog eens heel erg mooi zijn, die vindt hij natuurlijk helemaal te gek, dat spreekt voor zich.’ Als Mick haar maar niet té leuk vindt, dacht hij erachteraan.


  ‘Dat was een geraffineerd compliment, Mr. Slater,’ zei Grace.


  ‘Ik zeg alleen maar de waarheid.’


  ‘En toch heb je me uitgenodigd om hem te ontmoeten,’ zei ze, terwijl ze rustig haar gordel losmaakte. ‘Had ik al gezegd dat ik gek ben op zelfverzekerde mannen?’


  ‘Nee, nog niet.’ Hij stapte uit en opende het portier aan haar kant. ‘Het is zeker wel handig dat je kantoor om de hoek zit?’


  ‘Soms wel, soms niet.’ Ze was blij dat hij van onderwerp veranderde en stapte uit. ‘Ik kan niet zulke mooie reizen maken als jij. In zekere zin zit ik altijd op kantoor.’


  ‘Het heeft allebei zijn voordelen.’ Voor het eerst die avond raakte hij haar aan, legde een hand zachtjes op haar rug terwijl ze de hoofdingang van het resort binnengingen. ‘Dit is jouw terrein. Ik ben hier weleens geweest, maar nog nooit in de Diamond Trail Bar. Ga maar voor, ik volg je wel.’


  ‘Zo heb ik het graag.’


  Het gezicht dat ze bij die woorden trok, bracht hem in verwarring. Was ze met hem aan het flirten? Hij kon zo gauw geen gevatte reactie bedenken op haar mogelijke toespeling, en dat terwijl hij zelden met zijn mond vol tanden stond. Vooral niet in zo’n situatie. Vertwijfeld begeleidde hij haar naar de foyer en hij vroeg zich af of hij bezig was een verstandige zet te doen of dat hij zich gewoon idioot gedroeg. Als erover gestemd zou worden, zou hij waarschijnlijk tot een idioot worden uitgeroepen.


  Grace Emery’s leven was natuurlijk erg ingewikkeld, met die opvoeding van haar stiefzoon, maar zijn leven was dat ook, met Daisy en zijn veeleisende baan. Maar ja… de goede dingen in het leven kreeg je niet voor niets. Dat had zijn moeder hem vaak genoeg op het hart gedrukt.


  De Diamond Trail was aan de zijkant van het gebouw met uitzicht op de bergen, met grote ramen en verhoogde walnoten tafels, een grote open haard van rivierstenen en een elegante bar naast een kleine kamerfontein van hetzelfde obsidiaan als de toog. Toen Grace binnenkwam, zwaaide de barman, dus ging ze hem vluchtig begroeten en liep toen weer terug naar Slater. ‘Ik drink nooit als ik aan het werk ben. Je bent toch niet beledigd als ik alleen water neem?’


  ‘Nee, maar aangezien mijn familie een wijnhuis bezit, hoop ik wel dat je van een glaasje houdt, zo nu en dan.’


  ‘Ik ben dol op wijn,’ zei ze enthousiast. ‘En ik hou van de wijnen uit Mountain Vineyards. Vooral de pinot noir en de chardonnay. Je broer is erg getalenteerd.’


  ‘Ik hoop dat het in de genen zit,’ zei Slater gladjes. ‘Talent bedoel ik, geen wijn. Maar goed, daar is onze tafel. Mick is er al, zie ik. Zoals ik al zei, ik denk dat je hem wel aardig vindt.’


  Mick kwam overeind toen hij hen zag. In zijn donkere ogen blonk een sprankje ingetogen plezier. Hij kwam uit New Mexico en zijn voorkomen zweemde naar Latijns-Amerika. Waarschijnlijk een erfenis van de oude Dons, de adellijke families die uit Spanje waren gekomen en die zich vier eeuwen geleden in het zuidwesten hadden gevestigd. Mick had onmiskenbare aristocratische trekken, en misschien was het een vergissing om hem voor te stellen aan Ms. Emery, maar Slater had ergens het gevoel dat ze hem graag genoeg mocht en dat hij dus geen gevaar liep. Hij gokte erop dat ze meer op nuchtere cowboys viel dan op poenige bestuursleden.


  Vooralsnog was er geen woord gezegd over de uitnodiging voor het diner die hij die ochtend per e-mail ontvangen had. Maar goed, daar hoefde hij zich nu nog geen zorgen over te maken.


  ‘Aangenaam kennis te maken, Mr. Branson.’ Grace schudde Micks hand en ging zitten. ‘Ik ben de resortmanager. Ik weet dat je mijn assistent Meg aan de lijn hebt gehad. Ik hoop dat alles naar wens is?’


  ‘Tot nu toe absoluut. Mooie plek.’ Branson ging eveneens zitten.


  ‘Daar ben ik blij om.’


  Slater nam plaats naast Grace. Het was niet zijn bedoeling om daarmee te suggereren dat er iets gaande was tussen hem en Grace, maar misschien ook weer wel. Het leed geen twijfel dat de meeste mannen op exact dezelfde manier naar Grace keken als hij, met overduidelijke waardering…


  ‘Mustang Creek ligt buiten de gebaande paden, waardoor het een geweldige plek is om te ontspannen en zaken te doen zonder al te veel afleiding.’


  Mick keek uit het raam naar het spectaculaire uitzicht op de Tetons. Daarna richtte hij zijn blik nadrukkelijk op Grace. ‘Dat weet ik zo net nog niet. Ik vind het uitzicht anders voor behoorlijk veel afleiding zorgen.’


  ‘Een heel gevatte reactie,’ zei Slater droogjes. ‘Ik wil wedden dat de dame dat al honderd keer gehoord heeft.’


  Branson glimlachte. ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ gaf hij toe.


  Lachend schudde Grace haar hoofd, waarna een flauwe glimlach om haar mondhoeken bleef spelen.


  Mick wendde zich tot Slater. ‘Maar goed, vertel me eens, welke kant wil je op, nu het project voltooid is?’


  Slater zat er in alle ernst over te denken om dat Wyoming-idee van zijn broer eens nader te bekijken. Nadat een jongeman hun bestelling had opgenomen – een biertje voor hem en een bourbon met ijs voor Branson – antwoordde hij: ‘Wat zou je denken van een verhaal over de pioniers die zich in dit gebied vestigden? De locatie is prachtig, zoals je al zei, en er zijn nogal wat mensen die ik persoonlijk ken met de nodige familieverhalen. Tot nu toe gingen de meeste films over grote historische gebeurtenissen. Ze geven vooral een totaalbeeld van de Amerikaanse geschiedenis. Als we voor de verandering eens focusten op een kleine stad in Wyoming? Hoe het stadje werd gesticht en hoe het door de jaren heen is veranderd en gemoderniseerd?’


  ‘Je bedoelt Mustang Creek.’ Mick leek na te denken, wrijvend over zijn kaak. ‘Dat is een interessant idee. En je familie heeft een lange geschiedenis hier. Ik hou van de persoonlijke invalshoek. Als je met een concreet plan komt en een paar visuals, dan zal ik het bekijken en eventueel aan mijn medewerkers voorleggen.’


  Mick runde een omvangrijke beleggingsonderneming die gespecialiseerd was in film en muziek.


  Meer toezeggingen kon Slater zich op dat moment niet wensen. Het hele idee was in zijn hoofd ook nog niet meer dan een karige schets van wat en hoe de productie eruit kon gaan zien, maar zo begonnen alle projecten. ‘Klinkt goed,’ zei hij.


  ‘Voor iemand als ik, die hier net is komen wonen, zou dat ook boeiend zijn,’ mengde Grace zich in het gesprek. De drankjes arriveerden, en ze nam een slok water. ‘Weet je, het resort is ongeveer vijftien jaar geleden gebouwd, maar daarvoor was hier een oud hotel. Slater weet dat vast nog wel. De eigenaar vertelde me dat het, hoewel hij had overwogen het te renoveren, vanuit een zakelijk oogpunt slimmer was om het af te breken en op die plek iets moderns neer te zetten. En zo is de spa er gekomen. Maar in de kelder staan nog dozen vol met foto’s van het voormalige hotel, de beroemde gasten en dat soort dingen. Er staat geloof ik nog een paar antieke ski’s en zelfs de oude bar staat er nog, die prachtig zou zijn als hij in ere zou worden hersteld. Er zijn ook knipsels uit kranten van plaatsen als Denver, Helena en natuurlijk Cheyenne. Ik heb ze maar heel vluchtig bekeken, maar ik heb me wel afgevraagd waarom ze niet gedoneerd zijn aan de oudheidkamer of zo. Het resort staat nu op precies dezelfde plek, ze hebben zelfs de oorspronkelijke fundering gebruikt. Alleen die kelder zelf, die is tamelijk naargeestig. Niet een plek waar je voor je lol rondloopt. Er is verlichting aanwezig, maar de ruimte is zo groot dat je beter een zaklantaarn mee kunt nemen. Als een van jullie het interesseert, dan zal ik mijn baas vragen of je daar eens een blik mag werpen. Dat vindt hij vast prima. Sterker nog, hij zou de publiciteit geweldig vinden.’ Ze haalde diep adem en begon toen uitdrukkelijk te huiveren. ‘Als ik maar niet mee hoef. De laatste keer dat ik daar was, kwam ik oog in oog te staan met een spin die zo groot was als mijn hand! Echt waar. Ik vloog terug naar boven en belde meteen de verdelger. Of hoe heet zo iemand?’


  Slater was gefascineerd door het onderzoeksmateriaal dat ze zojuist had beschreven. Hij was ook geamuseerd door wat ze had onthuld over deze onverwachte fobie. ‘Grace, je hebt bij de politie gezeten. Ik neem aan dat je een wapen droeg en slechteriken arresteerde. En nu zeg je dat je bang bent voor een spin. Meen je dat nou?’


  ‘Ik meen het,’ antwoordde ze beslist. ‘Ik hou ook niet zo van slangen, muizen of stekende insecten, dus ga ik ze uit de weg. Mijn motto is: leven en laten leven. Maar spinnen bezorgen me de rillingen.’


  Mick zat haar met overduidelijke fascinatie aan te staren. ‘Ben je politieagent geweest?’


  De verlekkerde uitdrukking op zijn gezicht zinde Slater niet.


  ‘In een vorig leven was ik agent,’ verklaarde Grace. ‘Zoals ik Slater al zei, in het begin was het geweldig, maar het werk trekt een zware wissel op je leven. Vrijwel iedereen met wie je in contact komt is ongelukkig, zowel de slachtoffers als de daders. Hier in het resort mogen we dan onze probleempjes hebben, maar de meeste klanten die hier komen, zijn op vakantie en dus in een goed humeur. Het is fijn om lachende gezichten te zien en te horen dat mensen het naar hun zin hebben.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Ze kwam overeind. ‘Over het resort gesproken: ik moet maar eens gaan kijken of er geen rampen zijn uitgebroken. Een kapotte ijsmachine bijvoorbeeld, of een gast die geen handdoeken op zijn kamer heeft. Het was een genoegen om u te ontmoeten, Mr. Branson. O, de drankjes zijn voor mijn rekening.’ Ze pakte een briefje van twintig uit haar tas en legde het op tafel.


  Slater protesteerde onmiddellijk. ‘Geen sprake van. Ik heb jou uitgenodigd.’


  ‘Je zou me een groot plezier doen als je contant betaalt en het bonnetje bewaart. Wees alsjeblieft niet galant door met je creditcard af te rekenen. Ik ben bezig met een intern onderzoek met betrekking tot contante transacties.’ Ze klonk nog steeds vriendelijk, maar er was een zakelijke ondertoon in haar stem geslopen. ‘Goedenavond, heren.’


  Beiden zagen haar weglopen. ‘Ze mag me best in de boeien komen slaan,’ mompelde Mick met een lichte glimlach. ‘Maar niet in juridische zin, als je snapt wat ik bedoel.’


  Slater knikte. ‘Ja, dat verbaast me niets. Ik heb zitten aarzelen of ik haar wel aan je moest voorstellen.’ Er viel een stilte. ‘Ik mag haar erg graag, Mick.’


  Mick liet het ijs in zijn glas rinkelen. ‘Dat was overduidelijk, makker. En ik moet zeggen, ik kan mensen vrij aardig inschatten en geloof wel dat je een kans maakt.’ Zijn stem werd weer zakelijk. ‘Wat ze net zei over het hotel is waardevolle informatie. Ik word steeds enthousiaster over dit idee.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Slater Carson was bezig haar op stang te jagen. Een paar dagen na hun onverwachte ontmoeting met zijn vriend Mick, had hij opgebeld om te vragen of hij Ryder mee mocht nemen naar een footballwedstrijd. Maar niet bij hen in de buurt, nee, hij wilde helemaal naar Laramie vliegen met een vriend van hem. Ze zouden nog dezelfde avond terugkomen, maar misschien een beetje laat. Ze gingen met een privévliegtuig en een ervaren piloot, beloofde hij. Zijn vriend Tripp Galloway was ooit eigenaar geweest van een charterbedrijf en had de toegangskaartjes gekregen van een oude zakenrelatie. Het ging om felbegeerde tickets op de vijftig-yardlijn. Of ze dat goed vond?


  Ze vond het meer dan goed. Een beetje vreemd was het wel, maar de adempauze had ze net nodig, en Ryder waarschijnlijk ook.


  Nog maar een paar dagen eerder was Ryder in de problemen geraakt door een vechtpartij op school. Nu kreeg ze weer een e-mail van de rector over een incident tijdens de Engelse les. Blijkbaar had Ryder tegenover een leraar een grote mond opgezet. Enerzijds wilde ze hem niet belonen voor zijn gedrag, anderzijds was het waarschijnlijk beter als hij een tijdje uit haar buurt was.


  De school was nog maar net begonnen, verdorie. Die jongen moest snel tot de orde worden geroepen, anders werd het semester een ramp – misschien wel het hele jaar.


  Grace hoopte maar dat haar oorverdovende zwijgen tijdens de terugrit van school haar ongenoegen overbracht. Ze had een hele cd-box vol kunnen praten, alleen al over het belang van het op tijd inleveren van zijn huiswerk. Het zou allemaal zo’n stuk gemakkelijker zijn geweest als ze onbekommerd had kunnen zeggen dat hij haar zoon niet eens was. Maar ze zag hem nu juist wel als haar zoon. En ze was allesbehalve onbekommerd.


  Nee, bedacht ze, als er kinderen in het spel waren, kon je niet zorgzaam genoeg zijn. Ryder was nog steeds een kind, of hij het nou leuk vond of niet. Hij begon steeds meer op een man te lijken, dat was waar. Ze had zelfs al een elektrisch scheerapparaat voor hem gekocht, hoewel hij dat nog niet nodig had – niet iedere dag in elk geval. Vroeg of laat zouden ze het een keer over veilig vrijen moeten hebben. Op school gaven ze ook wel wat voorlichting – Ryder was weleens grinnikend thuisgekomen – maar aan een goed gesprek met zijn tweeën viel niet te ontkomen. Eigenlijk was dit de taak van Hank, en die mocht haar wel heel erg dankbaar zijn. Anderzijds betwijfelde ze of Ryder bereid zou zijn om naar hem te luisteren, zelfs al zou Hank plotseling opduiken en zich als een vader gaan gedragen.


  Ryder was, en dat viel hem nauwelijks te verwijten, woedend op zijn ouders. Zijn eigen moeder zou er nu voor hem moeten zijn en niet Grace. Wat Hank betrof: diens loyaliteit aan het leger en zijn vaderland was bewonderenswaardig, maar zijn zoon betaalde wel een hoge prijs voor die toewijding. Net als zijzelf trouwens, toen ze hem haar jawoord had gegeven.


  ‘Ik ben erg teleurgesteld in je,’ zei ze tegen de tiener. ‘De enige reden waarom ik je op dat reisje laat gaan, is dat ik er niet op uit ben om je te straffen. Maar je moet me beloven dat je voortaan beter je best doet op school.’ Ze dacht even na. ‘Wacht, laat ik het anders zeggen. Je moet me beloven dat je voortaan überhaupt je best doet op school.’


  Een tijdlang staarde hij uit het raampje zonder te reageren.


  Ze stond op het punt tegen hem te gaan schreeuwen toen hij op defensieve toon zei: ‘Grace, ik ben waardeloos in Engels. Zelfs als ik mijn best doe, krijg ik slechte cijfers. Dus wat heeft het nog voor zin? Ik blijf tóch zitten.’


  ‘Ben je daarom brutaal tegen de leraar? Krijg ik daarom boze mailtjes van de rector?’


  Hij reageerde niet en begon weer uit het raampje te staren, terwijl ze net op de landweg naar de Carson-ranch reden. Het vee graasde in de wei en de middagzon gaf het landschap een bijna mystieke gloed.


  ‘Het lijkt wel alsof we steeds hetzelfde riedeltje afdraaien. Als je problemen hebt, waarom zeg je dat dan niet tegen me? Ik kan toch geen problemen oplossen als ik niet eens weet dat ze er zijn?’


  ‘Het is míjn probleem.’ Hij trok dat verongelijkte gezicht waar ze zo’n hekel aan had.


  Ze vertraagde voor een veerooster in de weg. ‘Als je later in een ongure hamburgertent moet werken omdat je nu steeds blijft zitten, dan is het zéker jouw probleem. Zou bijles niet een oplossing zijn? Iemand die je helpt met de dingen die je niet snapt?’


  Ze wilde het best zelf doen, maar vreesde dat het alleen nog maar meer frictie zou veroorzaken. Bovendien was ze meestal pas laat in de middag of vroeg in de avond thuis.


  ‘Ik ben niet dom. Ik vind Engels gewoon niets aan.’


  ‘Volgens mij heb ik ook helemaal niet gezegd dat je dom bent. Dat zou ik ook nooit doen en dat weet je best. Integendeel. Ik ben juist gefrustreerd omdat ik weet dat je intelligent bent en omdat je het beter kan.’


  Daar ging hij dan tenminste niet tegenin. ‘Dat zal dan wel,’ mompelde hij. Het klonk als een verontschuldiging.


  Gelukkig reden ze net op dat moment de oprijlaan van de ranch op en gingen onder het grote gewelfde toegangsbord door met daarop het Carsonembleem: Een enorme C en twee galopperende mustangs. Grace reed zorgvuldig de laan af en veranderde van onderwerp. ‘Ik hoop dat je eraan gedacht hebt om zonnebrandcrème op te doen.’


  De blik van walging die hij haar toewierp was waarschijnlijk op zijn plaats en ze onderdrukte een lachje. ‘Wat nou? Echte kerels hebben geen last van zonnebrand, is dat het?’ Ze maakte er maar een grapje van, in de hoop de sfeer wat luchtiger te maken.


  Slater kwam net naar buiten met een kleine koelbox en zwaaide toen ze aan kwamen rijden. De laatste keer dat Grace de ranch bezocht, was het al donker geweest, dus liet ze de locatie op zich inwerken terwijl ze parkeerde en uitstapte. Om te beginnen was het huis werkelijk enorm. Ze begon te begrijpen waarom alle drie de Carson-zonen nog op de ranch woonden. Met die rode bakstenen muren en witte zuilen zou het huis beter op zijn plaats zijn geweest temidden van reusachtige bomen vol met Spaans mos zoals in het zuidoosten van de Verenigde Staten, in plaats van omlijst door de bergen van Wyoming. Maar het was zeker een prachtig oud pand. Stenen traptreden voerden naar een brede veranda met een rij schommelstoelen aan de ene kant en een sierlijke tafel met een glazen blad met stoelen eromheen aan de andere kant. Potten vol schitterende bloeiende bloemen gaven het geheel kleur. Die bloemenweelde was ongetwijfeld te danken aan de groene vingers van Mrs. Carson. Grace kon zich de rancher, de wijnmaker en de filmproducent niet met een gieter voorstellen.


  ‘Precies op tijd. Mooi zo,’ zei Slater. ‘We worden binnen een halfuur op het vliegveld verwacht. Fijn dat Ryder met ons mee mag, Grace.’


  ‘Ik waardeer het dat je aan hem gedacht hebt.’ Ze zei dat nogal stijfjes, en zijn antwoord was een trage grijns en de zweem van een lach in zijn mooie blauwe ogen. Hij was in vol cowboyornaat, met een denimshirt, jeans, laarzen en een breedgerande hoed.


  Juist op dat moment kwam er een jong meisje uit het huis gerend. Het kind vloog de trap af en pakte Slaters hand. Ze droeg roze jeans, een hemdje met bloemmotieven en kleine geruite tennisschoenen. Grace schatte haar op een jaar of negen, misschien tien, en ze vermoedde dat ze nog op de basisschool zat.


  ‘Papa, gaan we nu weg?’ vroeg het meisje met een opgewonden stemmetje.


  Papa, dacht Grace verwonderd.


  ‘We gaan zo. Daisy, dit is Grace, die lange jongen naast haar is Ryder.’


  Slaters dochter was het evenbeeld van haar vader. Ze had dik donker haar, lange wimpers en ogen van hetzelfde levendige blauw.


  ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei ze, verlegen lachend.


  Grace glimlachte automatisch terug, niet begrijpend waarom ze zo van haar stuk was gebracht. Slater was halverwege de dertig, dus het was nauwelijks schokkend dat hij een kind zou kunnen hebben. Het was gewoon dat hij nooit had verteld dat hij getrouwd of gescheiden was, noch dat hij een dochter had. Maar goed, ze had hem dan ook maar een paar keer ontmoet, drie keer in totaal, en je kon niet verwachten dat hij haar bij die ontmoetingen zijn hele levensverhaal al had verteld. ‘Het is ook leuk om met jou kennis te maken, Daisy.’


  Ryder was gelukkig beleefd genoeg om de Carsons te groeten zonder daartoe te worden aangezet.


  Slater had Ryders gezichtsuitdrukking meteen goed geïnterpreteerd. ‘Maak je geen zorgen, de dames gaan niet mee naar de wedstrijd. Daisy en haar moeder gaan uit eten en een beetje winkelen. Hun interesse in football is vergelijkbaar met mijn interesse voor winkelcentra en ijssalons.’


  Er kwam een vrouw naar buiten, die in haar tas bleef rommelen. ‘Sorry, ik had mijn mobieltje in de kamer van Daisy laten liggen toen we haar kleren bij elkaar zochten.’


  Grace nam haar onmiddellijk nauwkeurig in zich op. Stijlvol geknipt donker haar tot op haar schouders, bruine ogen, hoge jukbeenderen en een slank figuur… Ze was opvallend aantrekkelijk.


  Droogjes zei Slater: ‘Ik reken er allang niet meer op dat je op tijd komt. Daarom neem ik altijd de vertrek- en aankomsttijd nogal ruim. Grace, dit is Raine McCall. Raine, dit is Grace Emery. Ik zal Ryder aan je voorstellen als we in de truck zitten. Zijn we klaar om te gaan?’


  Zijn ex, of wie ze ook was, lachte verontschuldigend naar Grace. ‘Ik ben bang dat Slater gelijk heeft. Hoe ik ook mijn best doe, ik kom altijd te laat.’ Raine blaakte van de ongecompliceerde vriendelijkheid. ‘Drake en Mace zeiden allebei dat je zo’n mooie vrouw bent, en ze maakten geen grapje. Ik zou een moord plegen voor die mooie haarbos.’ Ze gebaarde naar de truck. ‘Zeg, als je met ons mee wilt, spring aan boord!’


  ‘O, eh… ik kan niet.’ Grace werd volledig overrompeld. ‘Ik heb wel twintig dingen te doen, maar bedankt voor de uitnodiging.’


  ‘Een andere keer dan. Ik kan maar beter opschieten, anders wurgt Slater me nog!’ Raine zwaaide en volgde de kinderen naar de pick-uptruck. Even later zat iedereen in de auto en kwam het bakbeest in beweging.


  Grace klom zelf ook achter het stuur en volgde het vrolijke gezelschap de oprijlaan af. Ze voelde zich merkwaardig opgefokt. Ze zat niet te wachten op een relatie, zeker niet met een man die steeds van huis was en die haar deed denken aan haar ex. Dat niet alleen, Slater had kennelijk de nodige emotionele bagage. En daar had ze zelf al meer dan genoeg van. Dus wat kon haar het schelen of hij een kind en een prachtige ex had? Ervan uitgaande dat het inderdaad zijn ex was, natuurlijk.


  Dat was een vraag die ze zichzelf maar eens moest stellen bij een glas ijsthee – nadat ze de olie in de auto ververst had, naar de tandarts was geweest voor controle, bankzaken had geregeld en de quiltwinkel had bezocht die ze eerder in het stadje had gezien. Ze had besloten dat ze zichzelf en haar slaapkamer best eens mocht trakteren, en een kleurrijke quilt was precies wat ze in gedachten had.


  Het verhaal over haar drukke middag was dus zeker niet gelogen. Veel vrije tijd had ze niet, en ze moest ervan profiteren zolang het kon, vond ze.


  Als dat allemaal achter de rug was, kon ze misschien eindelijk die roman eens lezen die ze drie maanden geleden gekocht had en die nog steeds ongeopend op de koffietafel lag. Ze had het boek onlangs zelfs moeten afstoffen. Je zou net zien dat de held van het verhaal onvergetelijke blauwe ogen, golvend donker haar en een verleidelijke glimlach had.


  


  Ze waren net op tijd in het stadion voor de aftrap. Slater merkte dat Ryder had genoten van de korte vlucht in het gestroomlijnde privévliegtuigje en dat kon hij zich goed voorstellen. Zo’n vlucht was oneindig veel beter dan vliegen met commerciële luchtvaartmaatschappijen, en het onvergelijkbare landschap van Wyoming maakte het tochtje helemaal tot een feest. Het woei wel vrij hard, dus de vlucht was niet helemaal gladjes verlopen, maar ze waren veilig geland en de auto van Tripps vriend had hen zonder verdere problemen naar het speelveld gebracht. Slater had vooraf gebeld om een huurauto te regelen voor Raine en Daisy.


  Dit was zeker niet verkeerd: ze hadden een luxe skybox met goed zicht op het hele veld. Ryder had zelfs zijn gebruikelijke tienerverveling even opzijgezet. Tijdens de rit vanaf het vliegveld had hij spaarzame woorden gewisseld met Daisy, meestal in antwoord op haar onophoudelijke vragen, maar hij was niet onvriendelijk of neerbuigend geweest. Gedurende de vlucht had Tripp de jongen in de cockpit laten plaatsnemen en toen Ryder terugkeerde naar zijn zitplaats had hij een enorme grijns op zijn gezicht.


  Je kon er vergif op innemen dat een veertienjarige jongen die in een privévliegtuig naar een footballwedstrijd vloog en vervolgens de middag in een chique skybox doorbracht, niet kon wachten om het zijn vrienden op school te vertellen. Misschien zou zelfs Slater in dat verhaal voor komen omdat hij een filmproducent was, en Tripp omdat hij een piloot was. Ryder leek hem een jongen die weleens baat zou kunnen hebben bij wat persoonlijke aandacht, vooral van volwassen mannen.


  Als het hem ooit lukte om met Grace een privégesprek te voeren, moest hij maar eens informeren naar Ryders moeder. Toen hij haar assistent Meg aan de lijn had gehad, had die het zonneklaar gemaakt dat het komende etentje bedoeld was om zakelijke aangelegenheden te bespreken. Hij had zich neergelegd bij het feit dat de conferentiemanager zich bij hen zou voegen, omdat hij was gevraagd of hij zijn assistent wilde meenemen. Normaal gesproken zou dat ook het geval zijn, ware het niet dat Nate intussen al naar zijn huis in Boulder was gevlogen om zijn ouders te zien en wat welverdiende tijd met zijn vriendin door te brengen. Slater durfde hem bijna niet te vertellen dat hij alweer een ander project had bedacht en dat hij stond te popelen om te beginnen.


  ‘O, man, dat scheelde niet veel. Die bal werd bijna onderschept.’ Ryder zat enthousiast te wippen op zijn stoel. Hij had nog geen trap gemist. ‘Zat een van jullie op de middelbare school of op de universiteit ook in het footballteam?’


  Tripp knikte. ‘Wij allebei. We waren echte jongens van de ranch, dus we deden ook mee aan de rodeo. Als je volgend jaar naar de middelbare school gaat, zul je erachter komen dat Mustang Creek ook een rodeoteam heeft. Tussen de rodeoseizoenen door speelden we football. En ook basketbal en honkbal.’


  Dat leidde kortstondig Ryders aandacht af van het spel. ‘U bedoelt dat u echt op stieren en steigerende paarden en zo reed? Dat is zóóó cool.’


  ‘Nee, stieren waren een beetje te gevaarlijk. Maar inderdaad, we reden wel op wilde paarden. We vingen kalveren met onze lasso’s en worstelden met jonge ossen, dat soort dingen. Ik ging twee zomers op rij recht van de universiteit naar het rodeocircuit, maar een aantal gebroken botten later heb ik besloten dat ik niet graag strompelend op krukken door het leven wilde. Of ’s ochtends wakker worden met het gevoel alsof er een vrachtwagen over me heen was gereden,’ zei Slater.


  ‘Ik heb nog nooit op een paard gezeten,’ zei Ryder. ‘Altijd al gewild, dat wel.’


  Verbaasd keken Tripp en Slater elkaar aan. Voor hen was dat net zoiets als nog nooit gefietst hebben.


  Een gebrul van de tribunes bracht hun aandacht weer op de actie op het veld. De teams waren aan elkaar gewaagd, dus was het een prima spel, vond Slater: snel en met enkele spannende momenten. Ryder werkte maar liefst vier hotdogs naar binnen, constateerde Slater. Toen hij en zijn broers tieners waren geweest, hadden ze zich aan tafel altijd gedragen als een troep hongerige wolven. Tenminste, dat beweerde Harry.


  Hij sms’te Raine tijdens de laatste paar minuten van de wedstrijd, zodat ze hen bij het vliegtuig konden treffen.


  Haar reactie kwam al snel. We zullen er zijn. Mijn voeten doen pijn, maar dat is niets vergeleken met mijn arme bankrekening. Mijn creditcard kan ook wel een pijnstiller gebruiken.


  Aan dat laatste twijfelde hij geen moment. Ofschoon Raine graag rondsnuffelde in antiekwinkels en boetiekjes, wist ze dat Daisy van winkelcentra hield, zodat ze daar meestal de meeste tijd doorbrachten.


  Toen ze elkaar weer zagen, bleek de huurauto te zijn volgestouwd met tassen en dozen. Daisy, die altijd blaakte van de tomeloze energie, zag er moe uit. Ze had voor Ryder een soort van oversized koekje meegebracht, en Slater keek hoofdschuddend toe terwijl hij eraan begon te knagen voordat ze goed en wel op weg waren. Hij wachtte tot het koekje in de bodemloze put van Ryders maag verdwenen was en vroeg toen: ‘Meende je dat, toen je zei dat je wilde leren paardrijden?’


  Ryder keek op van de resten van zijn koekje, de verpakking verfrommelend. ‘Nou, eigenlijk wel, ja.’


  ‘Met paardrijden moet je eigenlijk zo vroeg mogelijk beginnen. En het toeval wil dat mijn broer al tijden om een staljongen zit te springen. Het is niet bepaald opwindend werk vrees ik, zoals het schoonmaken van tuig en het uitmesten van de stallen. Ik waarschuw maar vast. Maar als je een baantje zoekt voor na schooltijd, en voor een paar uurtjes, dan kan ik wel regelen dat je daarna uit rijden kunt gaan. ’s Avonds maak ik wel vaker korte ritjes te paard. Natuurlijk moet Grace het eerst goedvinden.’


  ‘Vast niet. Ze is boos op me.’ Ryder sloeg zijn ogen neer. ‘Ik krijg dit semester een heel slecht cijfer voor Engels. Ik heb geprobeerd om het haar te vertellen, maar dat vind ik lastig. Ik ben slecht in Engels.’


  Raine, die had zitten luisteren, mengde zich in het gesprek. ‘Hey, Slate, misschien kun je je moeder vragen om even bij Ryders huiswerk te helpen voordat hij begint. Ze heeft veel meer geduld met Daisy dan ik als het gaat om dat soort dingen. Nietwaar, Daze?’


  Daisy geeuwde. ‘Ja,’ beaamde ze. ‘Ik had moeite met spellen en ze hielp me om het beter te begrijpen.’


  Het was de eerste keer dat Slater iets ter ore kwam over problemen met spellen. Was dat omdat hij zo vaak op pad was geweest? Hij voelde zich op slag schuldig, maar hij schudde het van zich af en knikte naar Raine. Haar idee was waarschijnlijk goed, want Blythe was ooit lerares geweest en ze had de broers door heel wat huiswerk-narigheid heen geholpen. Wiskunde was Slaters zwakke punt geweest, maar zijn moeder was er uiteindelijk in geslaagd om hem de basisbegrippen bij te brengen. Daarna had hij veel betere cijfers gekregen.


  ‘Ik zal het bespreken met Grace en mijn moeder,’ zei hij tegen Ryder, ‘maar alleen als je het écht wilt.’


  Ryders reactie op het voorstel was niet bijster enthousiast, maar hij knikte toch instemmend toe.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Grace was het wel gewend om met vervelende situaties om te gaan, vooral dankzij de politiepenning die ze jaren gedragen had, maar ze had er nog steeds een hekel aan om mensen te ontslaan. Normaal gesproken was het aannemen en ontslaan van personeel de taak van individuele afdelingsmanagers, maar als er diefstal in het spel was, zoals nu, dan werd het een andere zaak. Als algemeen directeur had ze het laatste woord over het al dan niet voortzetten van strafrechtelijke vervolging. De wraakzuchtige houding van de werknemer zelf hielp ook niet erg mee. Het lukte haar niet om hem kalm en neutraal te vertellen dat haar besluit vaststond.


  David Reinhart, doorgaans een rustig en beminnelijk type, smeet zijn naamplaatje en schort met zoveel geweld op haar bureau dat de vaas met bloemen die ze net had gekocht bijna omviel. ‘Jij roodharige teef!’ brulde Reinhart woedend. ‘Ik doe verdomme fantastisch werk! De gasten zijn dol op me!’


  ‘Je komt voortdurend te laat. Pam heeft je al twee formele waarschuwingen gegeven, en ons beleid is driemaal is scheepsrecht,’ antwoordde ze, terwijl ze haar stem onder controle probeerde te houden. ‘Het klopt dat de gasten dol op je zijn. Maar toch moet ik je contract beëindigen.’


  ‘Goed, dus ik ben af en toe een beetje laat.’ Zijn stem was vol van woede, en zijn vuisten waren gebald.


  Grace vroeg zich af of ze een beroep zou moeten doen op haar zelfverdedigingslessen voordat dit gesprek voorbij was.


  ‘Maar als ik er eenmaal ben, werk ik me in het zweet!’ voegde Reinhart eraan toe.


  ‘Het gaat niet alleen maar om je onvermogen om op tijd te komen,’ zei Grace, die overstapte naar waar het haar eigenlijk om te doen was. ‘We hebben ontdekt dat je aan het einde van bijna elke dienst met de afdrachten gesjoemeld hebt. Hoe je aan de code van de manager bent gekomen, weet ik niet. Je neemt alleen contant geld aan, wat in deze tijd gelukkig niet de beste methode van betaling is, en je bent er al snel achter gekomen dat er in de bar veel meer contant geld van hand tot hand gaat dan in de eetzaal. Jammer genoeg ben je steeds onvoorzichtiger te werk gegaan.’


  Ze wachtte even om haar woorden op hem te laten inwerken en ging toen verder. ‘Op een gegeven moment liet Pam weten dat ze blij was dat ze zo weinig afdrachten hoefde te doen. Toen gingen bij mij de alarmbellen rinkelen. Daarna heb ik Pam opgedragen om bij te houden hoeveel afdrachten ze elke avond deed en hoe vaak ze inlogde. En wat denk je? Dat aantal kwam niet overeen met de hoeveelheid contant geld. En iedere keer dat het niet klopte, was jij toevallig aan het werk geweest.’


  ‘Ik werk verdomme vijf avonden per week.’ Reinhart deed nog steeds agressief, maar hij begon al wat minder zelfverzekerd te klinken. Hij maakte zijn das met een nerveuze ruk los. ‘En ik heb nieuws voor je. Pam kan niet overweg met haar werklast en bovendien is ze gewoon dom. Ze is vergeten om te doen wat je vroeg. Het is zo verdomde simpel. Daarom vraag ik je: bewijs het maar eens!’


  Het klopte dat de oudere vrouw af en toe wat geagiteerd en verward werd als het druk was, wat ook de voornaamste reden was dat Grace geen aanklacht indiende tegen David Reinhart. Pam hoefde maar toe te geven dat ze een keer haar taak verzuimd had, en hij kwam er in de rechtbank gemakkelijk vanaf.


  Maar ze was nog niet klaar. ‘Een paar klanten hebben opgebeld om te zeggen dat hun creditcards zijn gebruikt zonder hun toestemming. De aankopen zijn allemaal gedaan in de spa, maar het betrof dure spullen die je waarschijnlijk online hebt verkocht. Je onderschat de mensen die nauwgezet hun rekeningen controleren.’ Ze zuchtte. ‘Dit bezorgt het resort een beroerde reputatie. Het te laat komen is alleen al een goede reden om je te ontslaan, dus ik hoef de diefstal niet te bewijzen. Maar als je me gaat pushen, zal ik dat zeker doen. En dan kun je erop rekenen dat ik je het vuur aan de schenen ga leggen. Moet ik nog doorgaan, Mr. Reinhart, of kies je eieren voor je geld?’


  Eigenlijk was het jammer. Reinhart was lang, jong, zag er verzorgd uit en hij was erg knap. Bovendien had hij gelijk: de gasten vielen voor zijn charme. Maar ze had criminelen zoals hij eerder ontmoet, en hoewel de vorige directeur – die met pensioen was – hem persoonlijk had aangenomen, had Grace, nadat ze onraad had geroken, een gedegen antecedentenonderzoek gedaan. Daarna moest ze concluderen dat hij zijn referenties had vervalst. Dit was kennelijk niet de eerste keer dat hij zoiets flikte. De lange reeks baantjes die hij abrupt had opgezegd, hadden haar nieuwsgierigheid aangewakkerd. Zo ontdekte ze ook dat hij was weggestuurd van de universiteit. Daar hadden ze weliswaar niet kunnen bewijzen dat hij gestolen had, maar het pleitte ook niet echt voor hem.


  ‘De stoere politieagent.’ Zijn blik sprak boekdelen. Die had ze ontelbare keren bij anderen gezien. Een blik die zei dat ze te vrouwelijk was, te soft om zichzelf te verdedigen. Nou, als hij dat dacht, dan zat hij er mooi naast.


  Een moment lang staarden ze elkaar zwijgend aan. Toen werd er op de deur geklopt. Reinhart trok meteen zijn hand terug van het bureau. ‘Ik wilde toch net opstappen,’ zei hij met een onaangename glimlach.


  Het was Slater Carson, tegen wie Reinhart bijna opbotste op zijn weg naar buiten.


  Slater keek de jongeman na die brutaal langs hem heen drong. Toen hij zich weer omkeerde naar Grace vroeg hij: ‘Komt het niet gelegen?’


  Grace schudde haar hoofd. ‘Integendeel, het is een perfecte timing. We waren net aan het afronden, hoewel ik denk dat hij liever nog een paar scheldwoorden naar mijn hoofd had geslingerd. Roodharige teef bijvoorbeeld, of erger.’


  Slaters blauwe ogen vernauwden zich en ze kregen iets gevaarlijks. ‘Ik ben zo terug.’ Hij draaide zich om, klaar om weg te stuiven.


  ‘Carson, blijf staan!’ Ze kwam overeind, enigszins geraakt door zijn reactie, maar tegelijkertijd was ze ook geïrriteerd. Op haar beste politietoon zei ze: ‘Ik meen het, blijf staan. Je hoeft mijn conflicten niet voor me uit te vechten. Het was vroeger mijn baan om kemphanen uit elkaar te halen, weet je nog? Ik heb alles onder controle. Goed, ik neem aan dat je met een bepaald doel bent langsgekomen?’ Ze wachtte, hem dwingend naar haar te luisteren. ‘Ryder zei dat hij het erg naar zijn zin heeft gehad tijdens de wedstrijd. Heeft hij zich een beetje gedragen?’


  Slater bleef staan en draaide zich met zichtbare tegenzin om.


  Ze vroeg zich af of hij was langsgekomen om haar een nog beroerdere nachtrust te bezorgen. De afgelopen nacht had ze een beschamend erotische droom over hem gehad, en hoewel hij nu gewoon jeans en een wit T-shirt droeg, kon ze de sexy Mr. Carson probleemloos naakt voor de geest halen. Hij zag er verdraaid goed uit, veel te goed zelfs. Ze hoopte maar dat ze niet bloosde. Met haar lichte huid was dat altijd meteen merkbaar.


  ‘Ryder heeft zich uitstekend gedragen. En ik ben blij te horen dat hij het naar zijn zin heeft gehad. We hadden allemaal een leuke dag.’


  Dus Ryder had geen stennis gemaakt; dat was een opluchting.


  Juist op dat moment ging de telefoon op haar bureau. Het was de receptie. ‘Excuseer me even. Ik moet opnemen.’ Ze wees hem een stoel. ‘Ga alsjeblieft zitten.’


  Slater ging zitten, maar niet in een van de comfortabele pluche stoelen voor haar bureau. In plaats daarvan hopte hij op de rand van het bureau zelf, met een soepele beweging die hem opeens veel te dichtbij bracht. Grace handelde het telefoontje snel af en vocht tegen de aandrang om haar stoel ietwat naar achteren te rollen om de afstand tussen hen te vergroten. Ten slotte schoof ze de stoel een paar centimeter van hem af, in de hoop dat hij niet zou merken hoe zenuwachtig ze was.


  Dat deed hij wel, wat ze kon zien aan het geamuseerde trekje rond zijn mondhoeken. Hij was zich er terdege van bewust dat hij indruk op haar maakte.


  ‘Hoe kom je eigenlijk aan dit baantje?’ vroeg hij.


  Mooi zo. Een relatief normale, zij het wat botte vraag. Een vraag die ze rustig kon beantwoorden. Hij had ook kunnen vragen: waarom kijk je zo naar me? Bijna alsof je overweegt om me te…


  ‘Ik heb strafrecht gestudeerd, maar daarnaast deed ik een minor in bedrijfskunde. Mijn vader was politieagent in Seattle. Hij is nu met pensioen, maar toen was hij in de bloei van zijn leven. Ik bewonderde hem, dus volgde ik in zijn voetsporen. Na een jaar of vijf besloot ik om een masterdiploma in horecamanagement te halen op de avonden dat ik geen dienst had. Ik heb toen hotelmanagement genomen als keuzevak, omdat ik dacht dat dat een fluitje van een cent was. Nou, dat was het niet, helemaal niet zelfs. Toch bleef ik erover nadenken. Ik vroeg me af of ik misschien toch ooit een andere carrière zou willen. In dezelfde periode dreigde mijn huwelijk op de klippen te lopen, en ik begon naar andere kansen uit te zien.’


  Slater knikte dat hij het begreep. Misschien was dat ook wel zo.


  Ze bracht het gesprek op hem. ‘Nu we het er dan toch over hebben… Waarom ben jij een filmproducent geworden?’


  Met een ontspannen gezicht haalde hij zijn schouders op. ‘In zekere zin hetzelfde verhaal. Ik deed een cursus filmmaken, in een opwelling eigenlijk, en ik raakte eraan verslingerd. Tijdens mijn studie had ik verschillende baantjes, zoals geluidstechniek, camerawerk, dat soort dingen. Ik hielp zelfs om sets te bouwen en dat is fysiek werk, dus dat ligt me wel. Het ligt me allemaal wel. Films worden vaak op locatie opgenomen, en ik ben buiten opgegroeid.’ Hij zweeg even. ‘Dat laatste is trouwens een mooi bruggetje naar waar ik eigenlijk voor kom. Ik heb Ryder beloofd dat ik dit met je zou overleggen. Hopelijk overval ik je er niet mee, maar Ryder en ik hebben het erover gehad om hem wat klusjes te laten doen op de ranch. Alleen als jij het goed vindt, natuurlijk.’


  Grace wist niet wat ze moest zeggen. Hij overviel haar inderdaad een beetje. Als ze ja zei, dan kon Ryder gewond raken of nieuwe manieren vinden om in de problemen te komen. Als ze nee zei, en die jongen had zijn zinnen erop gezet, dan was ze natuurlijk weer de kwaaie pier.


  Zoals zo vaak wist Slater precies waaraan ze dacht. ‘Als je die jongen echt wat discipline wilt bijbrengen, dan moet je hem in een stal zetten met een hooivork en een kruiwagen. Het is zwaar lichamelijk werk en hij zal moeten leren omgaan met dieren. Ryder zei me dat hij wil leren paardrijden, dus een deel van zijn vergoeding zou dan uit paardrijlessen bestaan. Mijn moeder zal intussen een oogje houden op zijn huiswerk, en zij is de meest veeleisende en tegelijkertijd de geduldigste lerares die ik ooit heb ontmoet.’ Hij verschoof een beetje op het bureau. ‘Voel je vrij om aan Mace en Drake een second opinion te vragen op dat punt.’ Even hield hij op met praten. ‘Je moet het zo zien: hij zal zijn handen eraan vol hebben.’


  Grace bedacht dat ze het op nog meer verschillende manieren kon bekijken. Er bestond een kans dat Slater haar via Ryder probeerde te versieren. Toch zei haar sterk ontwikkelde intuïtie haar dat dat niet het geval was.


  Toch was ze ervan overtuigd dat hij precies hetzelfde van haar wilde als in haar droom. Tegelijkertijd wist ze dat hij Ryder niet gebruikte om dat doel te bereiken. De cowboycode, zijn morele inborst, zou dat niet toelaten.


  ‘Dan hoop ik dat je moeder van een uitdaging houdt, want dat is mijn stiefzoon zeker.’ Ze mocht dan ferme woorden hebben gesproken, in wezen had ze zich al bij de situatie neergelegd. Immers, een deel van het probleem met Ryder was een gebrek aan toezicht. Ze werkte te vaak in de avond. Dat was niet haar schuld, of die van Ryder, het was gewoon zoals het leven ging.


  Weliswaar had hij nu Bonaparte die hem gezelschap hield, maar je kon van de kat niet verwachten dat hij ervoor zorgde dat Ryder aan zijn huiswerk ging. Het beestje kon niet bieden wat Ryder het hardst nodig had in zijn leven: een beetje orde en gezag.


  Slater schoof van het bureau af en ging staan. ‘Ma heeft drie baldadige jongens opgevoed. Aan Mace en Drake had ze haar handen vol, die hadden altijd wel ergens ruzie over. Ze zijn wat dat betreft niet veel veranderd, om je de waarheid te zeggen.’


  ‘En jij was natuurlijk een engeltje,’ merkte Grace op, haar wenkbrauwen optrekkend.


  Hij grijnsde. ‘Geen commentaar. Hoe dan ook, als je het goed vindt, dan kan Ryder de bus nemen naar de halte die het dichtst bij de ranch is en dan het laatste stuk lopen. Het is niet ver. Bij slecht weer moet hij zich maar vermannen, dat doen wij ook altijd. Ik verwacht natuurlijk dat hij goed zijn werk doet, maar ik denk dat hij dat wel begrijpt. Zodra hij klaar is met zijn taken, de paardrijles en het huiswerk met ma – en als Harry hem heeft vetgemest met haar avondmaal – dan breng ik hem eigenhandig naar huis.’


  Dus ze hoefde niet eens te koken? Er moest wel ergens een addertje onder het gras zitten.


  ‘Ik neem aan dat Harry een vrouw is?’ vroeg ze.


  Slater knikte. ‘Huishoudster en tweede moeder.’ Hij liep naar de deur. ‘Dan zie ik je gauw.’


  Ineens was hij weer verdwenen, alsof het hele zaakje al beklonken was. Strikt gesproken had ze nog geen ja gezegd. Hoe had dit alles zo snel kunnen gebeuren, peinsde ze geërgerd. En kreeg Slater Carson altijd zijn zin? Als dat het geval was, en ze vermoedde van wel, dan zat ze in grote problemen.


  


  Slater warmde het bit op in zijn hand. Heck stribbelde eventjes tegen, maar accepteerde het toch, zodat de teugel op zijn plaats kon worden bevestigd. Zodra Slater de zadelriem had gecontroleerd, klom hij in het zadel. Drake zat al ongeduldig op hem te wachten, net buiten de staldeuren, zittend op zijn favoriete paard, een Appaloosa-ruin genaamd Starburst.


  Op een drafje reden ze langs de omheinde weide in de buurt van het huis in de richting van het verre noorden, voordat ze hun paarden de sporen gaven. Het was echt een prachtige avond; de bergen die een robijnrode zonsondergang reflecteerden met vale strepen van indigo en de sneeuw al op de pieken. De lucht had welhaast een kruidige zweem, zoals de afdronk bij een goed glas wijn. Als Mace die atmosfeer had kunnen bottelen, zou Mountain Vineyards een fortuin maken, dacht Slater tijdens het draven.


  Een paar minuten later kwamen ze aan de rand van een kristalheldere kreek en ze waadden er in een rustig tempo doorheen. De espen waren al aan het verkleuren, merkte Slater, en hun gebladerte zorgde voor een gouden schijnsel in het landschap. De winter stond voor de deur, maar dat was prima. Kerst was altijd een bijzondere gebeurtenis in Mustang Creek, en hij genoot van de veranderende seizoenen.


  ‘Zie je die rij dennenbomen daar?’ vroeg Drake terwijl hij in de verte wees. ‘Een paar dagen geleden vonden we daar een flinke hinde. Ze was verscheurd. Echt helemaal aan stukken gereten. Ik betwijfel of er nu nog iets van haar over is, maar toen was ze net gedood. Mijn nekhaar ging er recht van overeind staan. Ik zou zweren dat ik werd gadegeslagen. Je weet dat ik niet zomaar de zenuwen krijg, maar ik had echt een naar gevoel. En die verdwenen kalveren… Daarvan hebben we nog niet eens een stuk huid of een botje teruggevonden.’


  Het mocht dan luguber zijn, dat soort dingen gebeurde nu eenmaal op een ranch.


  ‘Wolven?’ vroeg Slater.


  ‘Misschien.’ Drake lichtte zijn hoed een beetje, zijn gezicht stond peinzend. ‘Behalve dan dat het karkas van die hinde een heel eind versleept was en daar is een behoorlijk groot beest voor nodig. Ik heb gezien hoe wolven om de beurt een hert opjagen, net zo lang totdat het van uitputting sterft. Ze werken als een team. Maar ik sluit ook niet uit dat het een grote kat is. Een poema of een lynx.’


  Net als de meeste boeren en ranchers deden de Carsons niet al te angstig over wolven. Het waren felle roofdieren, meer niet.


  ‘Heb je die prijsstier uit de achterste weide nog naar binnen gehaald?’ vroeg Slater, terwijl hij een brandend gevoel wegslikte.


  Drake trok een moeilijk gezicht. ‘Ik heb het overwogen. Het punt is dat dat beest een stuk angstaanjagender is dan een poema of zo. Als we proberen hem te verplaatsen wordt hij alleen nog maar woester. De laatste keer dat we dat probeerden, rukte hij zich los en brak de pleuris uit. We hadden een fraaie rodeo die dag.’ Een langzame grijns verving de mistroostige uitdrukking op zijn gelaat. ‘Ik denk dat hij principieel tegen iedere verandering is, en ik moet bekennen dat ik hem daarom ook wel een beetje bewonder.’


  Slater was altijd onder de indruk van hoe goed Drake zowat elk dier op de ranch kende. Hij grinnikte om de woordkeuze van zijn broer. ‘Arme oude donder,’ zei hij. ‘Alleen jij zou dat doen: je druk maken om de overtuigingen van een oude stier.’


  ‘Arme ik, bedoel je,’ zei Drake.’Toen die ouwe Sherman stampij maakte, heb ik geprobeerd een spoor van appels te leggen, een beetje zoals Hans en Grietje met hun broodkruimels, om te kijken of ik die knorrige rotzak de helling op kon lokken en de veewagen in kreeg. De mannen lachten zich een ongeluk. Red kreeg zo ongeveer een hernia van de pret.’ Drake zette zijn hoed recht. ‘Ik bleef maar hopen dat die oude kerel zo hard zou lachen dat hij van zijn paard donderde. Dat zou boontje om zijn loontje zijn.’


  Slater probeerde zijn eigen lach te verbijten. ‘Jammer dat ik dat gemist heb,’ zei hij.


  Drake keek hem onderzoekend aan en werd toen weer ernstig. ‘Niet om van onderwerp te veranderen, maar hoe gaat het met je verovering?’


  ‘Verovering?’


  ‘Grace Emery.’


  Slater probeerde de vraag te omzeilen en leunde voorover om zijn paard een klopje op de hals te geven. ‘Ik weet niet of ik haar zou beschrijven als een verovering.’


  ‘Nee? Wat is ze dan wel? Een aardige dame die je gaat uitnodigen voor een kopje thee? Ik kreeg juist de indruk dat je haar graag beter wilde leren kennen. Veel beter.’


  ‘Weet je,’ antwoordde Slater, ‘je bent niet half zo grappig als je denkt.’ Opeens besefte hij dat hij wel erg gepikeerd reageerde. Hij, Mace en Drake hadden altijd gewoon tegen elkaar gezegd wat ze dachten. Dus hernam hij zich. ‘Ik vind Grace erg aardig,’ zei hij op rustige toon. ‘Dat zal ik niet ontkennen. Ze is niet alleen mooi, ze is slim en niet te vergeten grootmoedig. Ze heeft de zoon van haar ex onder haar hoede genomen en ze voedt hem in haar eentje op, voor zover ik kan zien zonder enige hulp van zijn vader.’


  ‘Ik vind het fijn dat je die jongen wat werk in de stallen laat doen. Toen onze vader stierf, konden we rekenen op de hulp van ma en de steun van Harry, Red en iedereen om ons heen. Ryder heeft dat niet. Hij kan rekenen op Grace, natuurlijk, maar zijn ouders zijn niet eens aanwezig. Waarschijnlijk voelt hij zich verplicht om iedereen die wat voor hem doet dankbaar te zijn, met inbegrip van Grace. Het is geen slechte levensles om erachter te komen dat de dingen niet altijd gaan zoals je zou willen, maar dat betekent nog niet dat het eenvoudig is om dat te leren.’


  Drake had al die tijd gezwegen, terwijl hij zijn paard rond een kuil in het pad leidde. Na een paar minuten zei hij: ‘Ik herinner me dat toen pa stierf, ik in bed ging liggen en dacht: wat moeten we beginnen? Wat moeten we in godsnaam beginnen? Ik was verlamd van angst. Het was niet dat ik ma niet vertrouwde. Het was gewoon zo dat zonder pa…’


  ‘Je was niet de enige die dat voelde,’ bracht Slater zijn broer in herinnering. Hij had precies dezelfde gevoelens van paniek en onveiligheid gehad – ondanks de liefde en steun van alle mensen om hem heen. ‘Ik dacht dat pa onverwoestbaar was. Superman met leren holsters en een Stetson-hoed. En ik had het natuurlijk mis, want niemand is onsterfelijk. Kun je je voorstellen hoe het moet zijn voor Ryder, wetende dat zijn vader op een of andere vijandige, gevaarlijke plek is?’


  ‘Nee, daar kan ik me weinig bij voorstellen.’ Drakes profiel tekende zich af tegen de stralen van de ondergaande zon.


  ‘Dat je hem hebt aangenomen was verdomd aardig van je.’


  ‘Doe me een lol, Slate. Heb je er ooit aan getwijfeld dat ik het joch zou helpen? Trouwens, de andere stalknechten staan nou niet bepaald te trappelen om de boel uit te mesten. Die zijn meer dan blij dat ze hem wegwijs kunnen maken, zodat ze het zelf niet hoeven te doen.’ Hij liet alles een tijdje bezinken, zoals hij dat vaker deed. ‘Ik kan Red wel zo ver krijgen dat hij hem de kneepjes van het vak leert, maar ik ben bang dat die oude sufferd het arme jong de oren van het hoofd kletst.’


  Ze lachten allebei.


  ‘Ik denk dat Ryder een vrij snelle leerling is.’ Dat hoopte hij althans. De jongen was slim genoeg. En na het werk kon hij gewoon terug naar zijn comfortabele appartement op het terrein van het luxeresort, televisiekijken, computerspelletjes spelen en lanterfanten.


  ‘Verdomme, kijk eens naar de richel daarboven.’ Drake hijgde hoorbaar terwijl hij naar de boomgrens wees. ‘Dat paard is een nagel aan mijn doodskist!’


  Slater volgde zijn vinger en zijn adem stokte. Het grijze paard stond scherp afgetekend tegen het decor van de ondergaande zon en de opdoemende schaduwen. Het was een bijna spookachtige verschijning, zo in het vervagende licht van de dag. De merries en veulens waren nergens te bekennen.


  Het dier snoof driftig, alsof het hen wilde waarschuwen, hinnikte luid genoeg om hen kippenvel te bezorgen, draaide zich toen op zijn achterpoten om en ging er spoorslags door het hoge gras vandoor.


  ‘Volgens mij laat die hengst ons weten dat we het rambam kunnen krijgen.’ Slater moest de teugels aantrekken om te voorkomen dat Heck in de tegenovergestelde richting op de vlucht sloeg.


  ‘Ik vrees dat je gelijk hebt,’ gromde Drake, die de hoed van zijn hoofd rukte en er uit pure ergernis mee tegen zijn dij sloeg.


  Slater verschoof in het zadel, bedenkend hoe fantastisch het zou zijn als hij dat fraaie dier voor de lens zou kunnen krijgen. ‘Ja,’ beaamde hij met enige bewondering, ‘hij laat ons weten dat dit zijn territorium is en dat we ons maar beter uit de voeten kunnen maken.’


  Drake staarde nog steeds naar de nu verlaten richel. ‘Zeker,’ herhaalde hij, ‘ Die boodschap was luid en duidelijk.’


  ‘Ik ben heel benieuwd hoe zijn veulens eruit gaan zien,’ zei Slater.


  Drake wat het met hem eens. Hij legde zijn handen op het zadel en bleef bedachtzaam staren naar de plek waar het paard een paar seconden eerder nog was geweest. ‘Om heel eerlijk te zijn, hoopte ik een beetje dat hij onderhand verder zou zijn getrokken. We moeten niet hebben dat hij straks de hekken omver trapt. Het is al lastig genoeg om ze in goede staat te houden, laat staan dat hij ze omver dendert en met nog meer merries ervandoor gaat.’ Hij draaide zich om en grijnsde. Van het ene op het andere moment veranderde hij van onderwerp. ‘Hey, Slate,’ zei hij opgewekt, ‘misschien moet je die tactiek eens gebruiken bij je mooie roodharige. Trap haar deur in, gooi haar over je schouder en neem haar mee.’ Hij wees op de verdwenen hengst met een stoot van zijn duim. ‘Bij hém werkt het prima!’


  ‘Niet echt een politiek correct plan,’ zei Slater. ‘Trouwens, ze zou me waarschijnlijk neerschieten voordat ik de kans kreeg.’ Hij had haar nu al een paar keer kwaad gezien, en hoewel hem dat best beviel, besefte hij dat ze uitstekend haar mannetje stond. ‘Ik denk dat ik het maar eerst met enige finesse probeer. Daarna kan ik altijd nog terugvallen op meer draconische maatregelen. Binnenkort gaan we uit eten – om zakelijke dingen te bespreken – maar daarna hoop ik op een drankje in haar appartement.’ Even dacht hij aan Ryder. ‘Het punt is natuurlijk dat we daar niet alleen zijn.’


  Ja, het zou nog lastig worden. Hij woonde op een grote drukke ranch en zij had een tiener als huisgenoot. Hij had overwogen haar ergens anders mee naartoe te nemen, strikt zakelijk natuurlijk, maar dat was ook niet zo eenvoudig als het klonk. Het resort had waarschijnlijk het beste restaurant in de regio, de onvergelijkbare hamburgers bij Bad Billy’s niet meegerekend. Maar Grace werkte nu eenmaal in het resort, en Bad Billy’s was een beetje aan de ruige kant voor een romantisch diner. Een beetje privacy zou ideaal zijn, maar dat had wel wat voeten in de aarde.


  Zijn broer keerde zijn paard met een lichte ruk aan de teugel en een haast onwaarneembare beweging van zijn knieën. ‘Je verzint vast wel wat. Normaal heb je geen problemen met vrouwen. Kom, ik zit te popelen om te zien hoe Heck het doet tegen Starburst in een wedstrijdje.’


  Het grote bruine dier moest hem meteen hebben begrepen, want hij keerde zo snel dat Slater, die toch ook een bekwaam ruiter was, bijna uit het zadel viel. Zijn eigen ruin gaf vervolgens zo abrupt de sporen dat hij zijn hoed verloor. Maar het was Drake die de race verloor.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die avond liep Grace achter op schema. Het was de avond van haar etentje met Slater. Het was allemaal wat anders gelopen dan gepland. Ze zouden met hun tweeën zijn, verder niemand. Dat maakte haar opgewonden, maar ook zenuwachtig. Als er verder niemand bij was om als buffer te fungeren, dan zou niets hun wederzijdse aantrekkingskracht meer in de weg staan. Behalve haar stiefzoon dan.


  Gelukkig hoefde ze alleen maar de kip in de oven te zetten, de tafel te dekken en wat anders aan te trekken. Ze had een beetje valsgespeeld en de chef-kok uit het resort zijn beroemde salade met rucola, feta en gedroogde cranberries laten bereiden. De lente-ui vinaigrette was een topper, en alles wat ze hoefde te doen was het geheel door elkaar husselen. De dubbelgebakken aardappelen kwamen uit haar moeders receptencollectie. Als ze zich nu alleen nog maar uit haar mantelpakje kon wurmen, iets gemakkelijkers kon aantrekken, een borstel door haar rode haar halen en ontspannen, dan zou ze het wel redden.


  Toen de conferentiemanager die ochtend had gebeld omdat haar dochter ziek was, had Grace een nogal drastisch besluit genomen. Ze had Slater gebeld en hem meegedeeld dat het etentje in haar appartement zou plaatsvinden.


  Hij had het meteen goed gevonden, wat natuurlijk vleiend was, maar nu moest ze zichzelf nog aanjurken en het diner op tafel zien te krijgen. Spiedend keek ze de woonkamer rond. Er lag een paar – ongetwijfeld vuile – sokken op de vloer van de woonkamer, met dank aan haar stiefzoon, en dat was nog lang niet alles. De sofa zat vol kattenhaar, en ze was bang dat als iemand de deur naar de wasruimte zou openen, de kleren spontaan uit de wasmand kwamen tuimelen. Dat dit laatste vermoeden inderdaad zo uitpakte, bleek toen ze de vuile sokken in de mand trachtte te gooien. Het schone wasgoed stortte als een lawine over haar heen.


  Ze haalde diep adem, dwong zichzelf tot kalmte en begon de berg wasgoed weg te werken. Terwijl de machine stond te draaien, haalde ze een pluizenroller over de bank om het kattenhaar te verwijderen en toen ze met dat werkje klaar was, nam ze een aantal eenvoudige vierkante borden uit de kast en dekte de tafel. Ze had nog net genoeg tijd om het linnen mantelpak dat ze die dag gedragen had te verwisselen voor een spijkerbroek en een roze blouse zonder mouwen. Gehaast poetste ze haar tanden en deed nog wat lipgloss op haar lippen als finishing touch.


  Ryder mocht straks wel in zijn handen wrijven: het keukenpersoneel had een zwak voor hem en ze hadden een smakelijke maaltijd voor hem bereid. Iets met rundvlees en noedels. Zo noemde ze het tenminste, maar in feite was het Beef Stroganoff, een succesvol gerecht, rechtstreeks afkomstig van het resortmenu.


  Zodra ze ontdekte dat ze nog altijd op blote voeten liep, schoot ze in een stel leren sandaaltjes. Ze besloot de keuze uit de bescheiden wijnselectie aan Slater over te laten.


  


  Ze was net bezig het knoflookbrood in de oven op te warmen toen ze Slater hoorde aankomen. Het brood was afkomstig uit de bakkerij van de spa, een ambachtelijk brood dat de indruk wekte dat ze een geweldige chef was. Hoewel ze best kon koken, was ze beslist geen ster in de keuken. Als er iemand beroofd werd stond ze haar mannetje, maar voor een perfecte bearnaise of zo moesten ze toch echt ergens anders zijn.


  Ryder kwam binnen via de achterdeur met in zijn kielzog een wolk van aardegeuren die deed vermoeden dat hij zijn tijd tussen paarden en mest had doorgebracht. Zonder enige aankondiging zei hij: ‘Ik ga douchen.’ Daarop trapte hij zijn loopschoenen uit en smeet ze op de veranda. Dat laatste moest Slater hem hebben bijgebracht en daar was ze hem dankbaar voor.


  Slater zelf volgde in een rustiger tempo. ‘Een keukenprinses aan het werk, zie ik. Ruikt geweldig. Ik kan niet zeggen dat het me spijt dat het dinertje hier is. Ik vind het resort best aardig, maar ik ben meer iemand van een spijkerbroek en laarzen dan van een wit overhemd met stropdas.’ Hij zweeg even om naar zijn voeten te kijken, en zijn ogen twinkelden toen hij weer opkeek. ‘Maak je geen zorgen, ze zijn schoon. Ryder deed al het vuile werk.’


  Grace glimlachte, belachelijk nerveus ineens. ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hij doet het prima. Nog wat onwennig, maar hij krijgt het wel in de vingers. Het duurt even voordat je eraan gewend bent om de hele dag stront, eh… ik bedoel mest te scheppen, maar hij is in ieder geval enthousiast en dat is al heel wat. Wat zijn huiswerk betreft, daar heeft hij het met mijn moeder over gehad.’ Hij grijnsde. ‘Ik heb me er verder niet mee bemoeid. Hoe minder mensen hem ermee lastigvallen, hoe beter.’


  Discussies over huiswerk eindigden in hun huishouden steevast in gemopper van Grace en een norse stilte van Ryder, dus Slaters verhaal klonk haar als muziek in de oren. ‘Klinkt goed,’ zei ze.


  Slater kwam verder naar binnen en zette twee flessen op het aanrecht. ‘Dit komt van mijn broer, die wil graag dat we ze proberen. Jij en ik zijn een soort van focusgroep. Hij verwacht geen lofprijzingen, hij wil gewoon een paar nietsvermoedende proefkonijnen die bereid zijn om zijn laatste brouwsels te proberen. Hij wilde zelfs weten wat er op tafel kwam vanavond. Ik wist het niet, dus gaf hij me een rode en een droge witte. Ik heb geen flauw idee waar je dit bij serveert, als het aan mij lag bruine bonen uit blik, maar goed, dat laat ik aan jou over.’


  Dit was eigenlijk een mooie kans om een beetje gedistingeerd over te komen, maar zo zat ze niet in elkaar. ‘Tja, ik heb maar wat kip gemarineerd in een saus waar iedereen in het restaurant laaiend enthousiast over is. Ze hebben wat voor me klaargemaakt, samen met hun huissalade. De bonen zijn op, vrees ik, maar van mijn moeder heb ik een aardappelgerecht met kaas, waar waarschijnlijk een miljoen calorieën inzitten, dus dat maakt het weer een beetje goed. En wat de wijn betreft, laten we ze gewoon allebei soldaat maken en op de veranda gaan zitten voor onze businessmeeting.’


  Slater droeg een zacht, grijs katoenen overhemd en een spijkerbroek. Zijn golvende donkere haar was lang genoeg om hem een bad-boylook te geven, maar er was geen spoor van stoppels te zien. De laatste keer dat ze hem had gezien, had hij zich zeker al een paar dagen niet geschoren. In beide situaties zag hij er behoorlijk sexy uit, maar hij zou er waarschijnlijk nog sexy uitzien als hij onder de modderspatten zat of zo.


  ‘Als alle businessmeetings door zulke mooie vrouwen georganiseerd werden, zou ik er veel vaker komen opdagen. Als het even kan, vermijd ik ze. Kurkentrekker?’ vroeg hij.


  Ze was zo overrompeld door dat achteloze compliment dat zijn beknopte vraag bijna niet tot haar doordrong. ‘O! Bovenste la, rechts van de gootsteen.’


  Enigszins in verlegenheid gebracht, liep ze naar buiten met een klein dienblad met hapjes en twee wijnglazen. Het katje Bonaparte kwam haar likkebaardend achterna. Het pleitte voor hem dat hij niet om voedsel bedelde. Of misschien was dat omdat ze hem in niet mis te verstane termen duidelijk had gemaakt dat ze daar niet op zat te wachten. Het beest luisterde een stuk beter dan Ryder en het gehoorzaamde meteen.


  Grace zat in een stoel bij de glazen tafel en zag dat Slater behendig de hordeur dicht stootte met zijn elleboog. Hij keek naar de romige rode peperdip op het dienblad, het bord met groenten en de fijne crackers ernaast. ‘Was wit dus een goede keuze?’


  ‘Alles wat je in mijn glas giet, vind ik een goede keuze.’


  ‘Lange dag achter de rug?’ Hij vulde haar glas zorgvuldig, maar het ontging hem niet dat ze achterover leunde en haar benen over elkaar sloeg.


  Ze knikte en mompelde een bedankje toen hij haar het glas overhandigde. ‘Ik moest vandaag helpen bij het opzetten van de maandelijkse lunch voor de plaatselijke afdeling van de Audubon Society. Geloof het of niet, die mensen kibbelen en ruziën zo luidruchtig dat de manager meestal een ruimte voor ze reserveert die zich het verst van de eetzaal bevindt. Blijkbaar zorgen haviken en blauwkeelsialia’s voor hevige consternatie onder mensen die zich normaal gesproken heel waardig gedragen. Ik was er niet de hele tijd bij, want ik hield alleen een oogje op de bediening, maar ik zweer je: toen iemand de Noord-Amerikaanse helmspecht ter sprake bracht en ze eenmaal begonnen te discussiëren over het voortbestaan van de ivoorsnavelspecht, toen brak de hel los.’


  Slater lachte terwijl hij achterover in een rieten stoel leunde en zijn benen strekte. ‘Als ik het me goed herinner, dachten ze dat die al meer dan een halve eeuw uitgestorven was. Totdat iemand tien jaar geleden beweerde er een gespot te hebben in een moeras in Louisiana. Aangezien ik niet regelmatig door een moeras kuier omdat ik net zo bang ben voor alligators als jij voor spinnen, kan ik niet nagaan of die bewering klopt. Maar ik ben wel een amateurvogelspotter.’


  Dat had ze niet verwacht, dat ook hij ergens bang voor was. Aan de andere kant, ze had het idee dat alles aan Slater Carson even verrassend was. ‘Je reist vaak, dus ik stel me zo voor dat je veel afwisselende landschappen ziet. Ben je nog altijd van plan een documentaire te maken over het ontstaan van Bliss County?’


  ‘Ik loop er voortdurend aan te denken,’ gaf hij toe, bedachtzaam kijkend naar zijn wijnglas. Hij nam een voorzichtige slok. ‘Helemaal niet slecht. Ik houd niet zo van zoet, maar deze is goed in balans. Volgens Mace gebruikt hij chardonnay-druiven die hij niet in eikenhout laat rijpen.’ Grace proefde de wijn en hij had gelijk; het smaakte licht en fris, maar was toch vol karakter. ‘Mijn stem heb je, voor wat het waard is. Ik zal het aanbevelen aan onze koper voor de lijst in het resort.’


  ‘Mijn broer is echt serieus aan de slag gegaan met de wijngaard. Dat zul je wel zien als je daar een keer naartoe gaat. Mace is afgestudeerd in de tuinbouw en de keuze voor zijn carrière is voor niemand van ons als een verrassing gekomen. Drake heeft nog overwogen om veearts te worden, maar hij was al bezig de ranch te runnen, dus koos hij voor ecologie. Ook niet echt een verrassing. Hij weet alles over de balans in de natuur.’


  ‘Het klinkt alsof jullie allemaal heel verschillend zijn.’


  ‘Dat zijn we ook. Absoluut.’ Hij hief zijn glas. ‘En jij? Broers en zussen?’


  De avondschemer droop langzaam af naar de horizon en maakte diagonale schaduwen op de veranda. ‘Een oudere broer, die in Dallas woont. Hij is accountant. We houden contact via telefoon en e-mail, en we zien elkaar met Kerstmis. Hij heeft twee kleine meisjes en ik hou echt van zijn vrouw. Onze ouders wonen in Seattle.’ Het lukte haar eindelijk om een beetje te ontspannen, en het verbaasde haar zelfs dat ze eerder zo gestrest was geweest. Het werk van twee mensen doen, de voorbereiding van dit etentje, hopen dat het Ryder goed verging op zijn nieuwe werk, zorgen over zijn schoolwerk… Eigenlijk zou ze elke dag even een paar minuten de tijd moeten nemen om diep adem te halen.


  Net als nu dus, met een goed glas wijn en een intrigerende man op een mooie en rustige avond. Het was volmaakt!


  De vrede werd bruusk verstoord toen Bonaparte opeens besloot in haar schoot te springen en zich daar, tevreden spinnend en met een laatste huivering van de staart, op te rollen voor een tukje. Dat was vrij opmerkelijk, omdat het diertje haar tot nog toe weinig affectie had getoond.


  Misschien kwam het door de wijn of het feit dat deze stressvolle dag eindelijk ten einde liep, maar Grace vatte plotseling de moed om te vragen wat ze al had willen vragen vanaf het ogenblik waarop ze Ryder had afgezet bij de ranch om naar de voetbalwedstrijd te vliegen. ‘Vertel me eens wat meer over Raine.’


  


  Wat was er met Raine? Behoedzaam vroeg Slater: ‘Wat wil je weten?’


  ‘Ben je getrouwd, verloofd, gescheiden?’


  Getrouwd? Dacht ze dat? Dan was het tijd om het een en ander recht te zetten. Wellicht kwam het doordat hij was opgegroeid in een klein stadje. Daarom had hij als vanzelfsprekend aangenomen dat Grace allang wist wat er tussen hem en Raine was voorgevallen, want het was nauwelijks vertrouwelijke informatie te noemen. Hij had even een paar tellen nodig om zijn gedachten te ordenen, maar schudde toen het hoofd. ‘Geen van de drie. We hebben een paar maanden iets gehad, ongeveer twaalf jaar geleden.’ Zijn glimlach was wrang. ‘Nou ja, natuurlijk meer dan alleen iets gehad. Ik was het grootste deel van haar zwangerschap op locatie en zij was bij familie, dus ik had geen idee dat ik op het punt stond om een dochter te krijgen. Ik ontdekte het pas een maand voordat Daisy geboren werd. Het was een… interessant moment in mijn leven. De positieve kant van verhaal is dat Raine en ik het met elkaar eens zijn dat onze relatie nooit zou hebben gewerkt als we de traditionele weg hadden bewandeld. Zoals het nu gaat, kunnen we het prima met elkaar vinden. Mijn familie houdt van haar en onze dochter wordt wel een beetje verwend, maar ze lijkt zich goed te hebben aangepast aan de situatie.’


  ‘Ik vroeg het me af.’ De uitdrukking op haar gezicht was moeilijk te peilen, maar haar woorden klonken als een bekentenis. Het afnemende zonlicht viel op haar glanzende haar. ‘Raine leek me aardig, en ze kwam me voor als een interessante persoonlijkheid.’


  ‘Ze is echt een kunstenaar,’ legde hij uit, ‘onconventioneel en iemand die altijd en overal haar eigen gang gaat. Ze is een geweldige moeder en een fijne vriend.’


  Even vroeg hij zich af of hij eerlijk kon zijn over zijn bedoelingen met haar. Ach, waarom ook niet? ‘Vroeg je je dat af vanwege mijn zichtbare interesse in jou? Ik zou je nooit benaderd hebben als ik getrouwd was of als ik een relatie had.’ Hij keek haar aan, zachtjes sprekend. ‘Ik ben blij dat we dat nu hebben rechtgezet.’


  ‘Ik had ook niet verwacht dat je zoiets zou doen,’ zei ze, terwijl ze zijn blik beantwoordde. ‘En nu we toch het een en ander rechtzetten: ik zou dat ook niet doen.’


  Hij grijnsde, genietend van het uitzicht op haar welgevormde voeten in die sandaaltjes. ‘Gaan we nu bespreken wat onze principes zijn?’


  Ze glimlachte, en haar ogen lachten mee. ‘Misschien. Ik moet je wel waarschuwen: ik ben heel licht ontvlambaar.’


  Hm, dacht hij. ‘Dat klinkt veelbelovend.’ Hij hield zijn glas halverwege zijn mond en keek haar over de rand taxerend aan.


  Als ze een ding niet kon, dan was het voorkomen dat ze bloosde. Hij vond dat vertederend, vooral omdat ze verder zo zelfverzekerd en zakelijk kon zijn.


  Beseffend hoe haar opmerking opgevat kon worden, riep ze: ‘Ik bedoelde het niet op die manier!’


  ‘O, jammer.’ Hij schoof weer wat onderuit in zijn stoel, een bijna nonchalante houding aannemend. ‘Zullen we verder gaan met het zakelijke gedeelte van de avond? Je wilt dat Bliss River Resort and Spa genoemd wordt op de aftiteling van mijn volgende film, nietwaar? Met misschien wat beelden van het oorspronkelijke hotel. Dit in ruil voor redelijke prijzen voor de accommodatie van de crew als we opnamen maken in de buurt van Mustang Creek.’


  Grace keek even alsof ze uit het lood was geslagen, maar al snel hervond ze haar kalmte. ‘Dat is wel ongeveer waar het op neerkomt, ja. Ik sprak met de eigenaar en hij had het verzoek dat als je gebruik maakt van voorwerpen uit het oude hotel, de historische foto’s bijvoorbeeld, je de huidige naam van het resort noemt. Niet te nadrukkelijk, natuurlijk. Misschien gewoon een bevestiging dat het oorspronkelijke gebouw is vervangen door een moderne resort en spa. Je zou, om maar wat te noemen, een foto van het vorige gebouw laten versmelten met het nieuwe. Als we daarmee een deal hebben, kun je verder alles krijgen wat je wilt.’


  Slater wist dat ze doelde op de artefacten in de kelder van het hotel, maar hij kon een schalkse reactie niet weerstaan. ‘Alles?’


  ‘Alles in de kelder, bedoel ik,’ verduidelijkte ze met nadruk, hoewel ze zijn blik geamuseerd beantwoordde.


  ‘En daar zet jij natuurlijk geen voet, dus heb ik pech.’


  ‘Volgens mij geloof je dat zelf niet, van die pech.’


  Het gesprek verliep echt veelbelovend. Ze was niet het type om spelletjes te spelen, en dat kon hij wel waarderen. De chemie tussen hen was haast voelbaar, en bovendien leek het erop dat ze hem aanspoorde verder te gaan.


  Ze streelde de kat op haar schoot. ‘Hebben we een deal?’


  Voor zover hij kon inschatten zat er geen enkel nadeel aan de deal, dus stemde hij onmiddellijk toe. ‘Deal! Tenminste, mits Mick erin slaagt om geldschieters te vinden en het project inderdaad doorgaat. Ik twijfel er overigens niet aan dat hij daarin zal slagen, want hij is er erg enthousiast over, maar ik beloof niets wat ik niet kan waarmaken.’


  ‘Goed om te weten.’


  ‘Zullen we het zakelijke deel van de avond daarmee afsluiten?’


  De wind speelde met een lok van haar krullende haar en ze veegde hem uit haar gezicht. ‘Daar heb ik niets op tegen. Ik maak al meer dan genoeg overuren.’


  ‘Dus de rest van de avond is helemaal van ons.’ Hij hield haar blik vast met de zijne.


  ‘En van de kat natuurlijk. Bonaparte heet hij.’ Ze aaide de kat weer en glimlachte hoofdschuddend toen ze hoorde dat iemand de koelkast opendeed. ‘En een tiener met honger.’ Ze zette het dier voorzichtig op de veranda en zei tegen Slater: ‘Neem me niet kwalijk. Ik geef Ryder even zijn avondeten voordat hij weer een boterham met pindakaas klaarmaakt.’


  ‘Geloof mij maar,’ zei Slater met de voetbalwedstrijd nog vers in het geheugen, ‘hij krijgt ze allebei wel op.’


  ‘O, absoluut. De plaatselijke supermarkt doet goede zaken sinds we hier zijn komen wonen. Probeer de dipsaus maar eens en verzin een origineel compliment voor de chef-kok. Het is een nieuw recept, net als de wijn van je broer.’


  Toen ze naar binnen was, keek Bonaparte even taxerend naar Slater. Het beestje besloot al snel dat hij hem nog niet genoeg vertrouwde om op zijn schoot te springen; in plaats daarvan rolde hij zich op onder de rieten stoel van Grace. Zodra die weer naar buiten kwam, begon hij meteen zo luid te spinnen dat je het meters verderop nog kon horen.


  ‘Je hebt een niet-zo-geheime aanbidder,’ merkte Slater op. ‘En je kunt de chef-kok vertellen dat de dip uitstekend is.’


  ‘Mooi. We hebben een andere chef-kok voor de spa dan voor de grote eetzaal en aan allebei hebben we de handen vol. Ze zijn redelijk competitief en kunnen niet erg goed met elkaar opschieten. Dus alles wat ze een goed humeur bezorgt, is mooi meegenomen.’


  ‘Je hebt een stressvolle baan.’ Slater kon het zich goed indenken want dat was bij hem niet anders. Productieschema’s – om nog maar te zwijgen van de ego’s van artistieke types op de set – zorgden voor lange, vermoeiende werkdagen. ‘Wat doe je ter ontspanning?’


  ‘Lezen.’ Ze vouwde haar benen onder haar billen. ‘Luisteren naar klassieke muziek. Wandelen. Een paar keer per week yoga in de spa.’


  ‘Ik heb nog een ander voorstel,’ zei hij.


  ‘Dat zal best.’


  Hij schoot in de lach om het sarcasme in haar stem. ‘Ja, dat ook. Maar dat bedoelde ik niet. Wat ik wilde vragen, was of je ook paardrijdt?’


  ‘Paarden?’ Ze schudde haar hoofd, haar haren dansend op haar schouders. ‘Ik ben bang van niet. Een paar keer heb ik op een paard gezeten, maar toen was ik een jaar of dertien.’


  ‘Wil je het eens proberen? Dit is een prachtig landschap en er is geen betere manier om het te zien dan vanuit het zadel.’ Hij gebruikte zijn meest overtuigende timbre. ‘Ik zal een heel braaf en welgemanierd dier voor je zoeken, dat beloof ik. Er is niets zo ontspannend als een avondritje te paard.’


  Hij was van mening dat elke vrouw waarin hij werkelijk geïnteresseerd was – en ondanks de gebruikelijke twijfels was hij zéér geïnteresseerd in Grace – moest kunnen paardrijden.


  Aarzelend keek ze naar hem op. ‘Ik heb geen idee wat ik moet doen als ik op zo’n beest zit.’


  ‘Ik ben het Ryder aan het leren, dus ik kan het jou ook leren. Denk er maar eens over na.’


  De timer op haar telefoon bliepte. Ze tikte op het scherm en stond op. ‘Het eten is klaar. Je hebt geluk: zelf vind ik dat ik best een fatsoenlijke kok ben, als ik genoeg tijd heb tenminste, maar bij deze maaltijd heb ik professionele hulp gehad.’


  Hij kwam net zo snel overeind als zij. Voordat ze een stap kon zetten, nam hij haar hand in de zijne. ‘Grace.’ Ze draaide zich om met verwondering in haar blauwe ogen. Hij trok haar dichter naar zich toe, sloeg zijn arm om haar middel en trok haar tegen zich aan. Zachtjes sprak hij verder: ‘Ik zit niet te wachten op die onhandige afscheidskus voor de deur. Daarbij ben ik ongeduldig van aard, zoals je misschien al is opgevallen. Ik sta te trappelen om het nu te doen, ik kan niet langer wachten. Ik hoop dat je het niet erg vindt.’


  Blijkbaar vond ze het niet erg. Hij boog zijn hoofd en bracht zijn lippen naar de hare. Elk voornemen om haar voorzichtig en romantisch te kussen ging in rook op toen Grace reageerde. Eerst beantwoordde ze zijn kus langzaam, maar vervolgens met een onbeteugelde passie die hem vertelde dat ze tussen de lakens precies zo zou zijn als hij zich in zijn wildste dromen had voorgesteld. Ongeremd en gepassioneerd. Zijn lichaam reageerde op alle voorspelbare plaatsen, en omdat hij haar harder wordende tepels door het dunne materiaal van haar blouse kon voelen, leek het erop dat zij een vergelijkbare sensatie onderging.


  Het was fijn om met absolute zekerheid te weten dat zijn gevoelens niet eenzijdig waren. Een kus als deze was een veelbelovend begin. Hij nam de tijd, genietend van haar lichaam in zijn armen.


  ‘Grace, ik… O, jeeminee. Sorry hoor. Ik wilde niet… Ik bedoel…’


  Toen ze Ryders stem hoorden, lieten ze elkaar los. Grace’ wangen waren rood geworden, maar haar stem was vast toen ze zich omdraaide naar de hordeur waar de jongen achter stond. ‘Geen probleem. Wat is er?’


  Slater was evenmin blij met de onderbreking. Toch had hij medelijden met het joch.


  ‘Ik heb… net gesproken met mijn vader,’ zei Ryder, die nog steeds achter de hordeur stond. ‘Hij heeft verlof opgenomen. Hij komt hierheen.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Grace stond nog te tollen op haar benen vanwege die onverwachte kus, en nu dit? Daar zat ze nou net op te wachten, haar ex in Mustang Creek! Hank had zich nooit helemaal neergelegd bij de scheiding. Hij bleef maar geloven dat ze zich vroeg of laat zou bedenken – als hij zijn charme weer op haar losliet. Typisch.


  Hank kwam het liefste thuis bij een vrouw die dag en nacht voor hem klaar stond, iemand die voor het huis zorgde, de rekeningen betaalde, de maaltijd bereidde, iemand die cadeaus kocht voor zijn familie en die alle verjaardagen onthield en die ook nog het gazon maaide. Dat allemaal naast haar werk, natuurlijk. O ja, en als ze in haar vrije tijd zijn zoon nog even wilde opvoeden, dan zou hij helemaal tevreden zijn.


  Wie anders dan Hank Emery had het lef om vrijwel zonder enige waarschuwing haar zorgvuldig opgebouwde nieuwe leven binnen te dringen?


  Grace voelde zich alsof ze met haar rug tegen de muur stond. Ze kon Hank niet vertellen dat hij niet mocht komen; Ryder had het nodig om zijn vader te zien.


  ‘Ik zal voor hem een kamer regelen in het resort.’ Haar toon was scherper dan ze had bedoeld, dus ging ze wat zachtmoediger verder. ‘Een korte wandeling vindt hij vast niet erg. Ik doe het elke dag.’


  ‘Ik dacht misschien dat hij mijn kamer zou kunnen hebben,’ zei Ryder snel. ‘Het is maar voor een maand, en ik kan op de bank slapen.’


  Een maand? Grace moest flink haar best doen om niet zo ongelukkig te kijken als ze zich voelde. Geen sprake van dat ze haar huis een maand met Hank ging delen! En ze was al helemáál niet van plan om haar bed te delen met hem. ‘Dan blijf ik wel in het resort,’ zei ze zuchtend. ‘Ik ben daar toch al de godganse dag.’


  Ryder trok een koppig gezicht. ‘Dit is jouw huis, Grace. Hij zal je er niet uit schoppen. We zullen zien hoelang hij het volhoudt. Vooral omdat hij alleen maar doet alsof hij mij wil zien in plaats van jou.’


  Dat kon ze niet over haar kant laten gaan. Weliswaar vermoedde ze dat hij weleens gelijk kon hebben over de duur van zijn vaders verblijf, maar dat laatste was simpelweg niet waar.


  ‘Hij doet niet alsof, Ryder.’ Hanks wereld draaide om Hank, dat leed geen twijfel, en toch wist ze zeker dat hij oprecht van zijn zoon hield. Het lukte hem gewoon niet om een vader voor de jongen te zijn. De dag waarop ze getrouwd waren, had hij met een zucht van verlichting afstand gedaan van alle ouderschapsplichten, en daarvoor was Ryder min of meer de verantwoordelijkheid van zijn grootouders geweest.


  Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Hij is een drukbezet man met veel verantwoordelijkheden. Hij heeft offers gebracht om te kunnen doen wat hij nu doet, maar dat hebben jij en ik ook moeten doen. Maar als hij zegt dat hij een maand van zijn verlof met jou wil doorbrengen, dan geloof ik hem.’


  Slater had geen woord gezegd tijdens haar gesprek met Ryder, wat ze op prijs stelde. Dit was haar probleem, en bemoeienis zou niet welkom zijn. Ze had acht jaar doorgebracht met mannelijke collega’s die voortdurend probeerden haar te ‘beschermen’, terwijl ze prima in staat was voor zichzelf te zorgen. Anders dan bij het incident met David Reinhart, leek Slater hier bereid zich op de achtergrond te houden.


  Eerst leek het erop dat Ryder het een en ander wilde tegenwerpen, maar ze wist hem voor te zijn door over zijn favoriete onderwerp te beginnen, namelijk voedsel.


  ‘Hé, er is rundvlees met noedels in de oven voor je. Heb je Bonaparte te eten gegeven?’


  Die kat was griezelig slim. Bij het horen van zijn naam, of misschien bij het woord ‘eten’, kwam hij onder de stoel vandaan en waggelde met een hoopvolle blik naar de hordeur. Ryder bleef nog even staan aarzelen, maar toen opende hij de deur om de kat binnen te laten en hij verdween in de keuken.


  ‘Goed gedaan.’ Slater trok zijn wenkbrauwen op toen ze zich omdraaide. ‘Toevallig weet ik dat hij tijdens zijn huiswerksessie al twee stukken chocoladetaart verorberd heeft.’


  ‘Nou, het klinkt alsof jullie het maar zwaar hebben op die ranch.’


  ‘Soms wel. Je kent Harry niet. Die regelt de dingen precies zoals ze zelf wil.’


  Grace slaakte een zucht. ‘Ik hoop maar dat hij niet aan mijn gezicht zag hoe ik denk over de komst van zijn vader. Natuurlijk wil ik niet op zijn ziel trappen – we hebben het wel over zijn bloedeigen vader, maar je begrijpt hopelijk wel dat ik er niet op zit te wachten om mijn ex een maand over de vloer te hebben.’


  Hanks ouders waren prima mensen; ze waren attente grootouders voor Ryder en wisselden regelmatig e-mails uit met Grace. Waarom kon Hank niet bij hen blijven in plaats van bij haar?


  ‘Dat was meer dan helder, ja. Ik ben natuurlijk geen expert, maar het leek me dat Ryder zelf niet precies weet hoe hij zich voelen moet. Als ik er geld op moest inzetten, dan zou ik zeggen dat hij stiekem hoopt dat het goed zal gaan, maar dat hij er niet op durft te rekenen.’


  Ze liep naar hem terug en viel weer in haar stoel terwijl ze haar wijnglas ter hand nam. ‘Dan hebben we allebei een vergelijkbare reactie.’


  Slater leunde ook achterover in zijn stoel. ‘We kunnen erover praten, maar dat hoeft niet. Ik laat het aan jou.’


  ‘Als je het niet erg vindt, wil ik er eerst over nadenken. Dan praten we een andere keer,’ zei ze, vermoeid glimlachend.


  ‘Dat vind ik prima.’


  ‘Nu ben je opzettelijk charmant.’


  Er was een glinstering van vermaak in zijn ogen. ‘Een scherpzinnige observatie. Je moet me maar goed in de smiezen houden, want ik ben een onverbeterlijke opportunist. Als je ex tóch komt, en hij is hier met Ryder, zou je dan willen overwegen om met mij een weekendje op stap te gaan? Ik moet een aantal locaties voor de nieuwe film gaan spotten.’


  Dat was niet echt een subtiel verzoek, al vermoedde ze dat hij dat ook niet wilde zijn. Charmant, dat wel, maar niet subtiel. Ze waardeerde het wel dat hij recht voor zijn raap was, dus dat werkte. ‘Als ik het kan regelen…’ antwoordde ze zo neutraal mogelijk. Het zou best eens kunnen dat ze uit haar eigen huis moest ontsnappen en bovendien: die kus van zo-even loog er niet om! Het was een hete, bekwame kus geweest die haar zei dat wanneer ze een kaartje kocht voor de volledige Slater Carson-ervaring, ze niet teleurgesteld zou worden.


  Hij voegde eraan toe: ‘Ik was al van plan om je mee te vragen, dus denk niet dat ik nu een slim smoesje heb bedacht.’


  ‘Ik zou bijna teleurgesteld zijn als het niet zo was.’ Ze liet hem haar beste plagerige glimlach zien die ze onder deze omstandigheden in huis had.


  Natuurlijk had ze wel verwacht om af en toe Ryders vader onder ogen te komen, maar ze begon er steeds meer aan te wennen dat haar gezinnetje uit hen tweeën bestond.


  O, en Bonaparte natuurlijk, ze waren met zijn drieën. Dat deed haar eraan denken: ze moest nog steeds met hem naar de dierenarts binnenkort. Morgen moest ze een afspraak maken. Zoals het er nu voor stond, brak ze haar eigen regels door het beest in huis te laten voordat hij was gecastreerd en ingeënt.


  Misschien waren ze niet zo hecht als de Carson-clan, maar wel knus en huiselijk. Het gezamenlijke avondeten, het buitenzetten van de vuilniszakken – wat Ryder soms mopperend deed, huiswerk, kleine ruzies, af en toe samen een film kijken, het delen van de groeiende, maar voorzichtige genegenheid van de kat…


  Eigenlijk had ze verwacht dat Hank Ryder naar Seattle had willen laten vliegen, en niet andersom. Via haar ex-schoonfamilie had ze vernomen dat hij zijn huis te koop had gezet. Misschien was het wel verkocht. Zijzelf had het indertijd een fantastisch huis gevonden, maar Hank had er nooit veel mee op gehad. Maar goed, hij was dan ook nooit thuis. Ze had het na de scheiding kunnen krijgen, maar tegen die tijd had ze al besloten dat ze op een andere, rustige plek wilde gaan wonen, ver weg van de drukke stad.


  ‘Ik ga ons maaltje even uit de oven halen,’ zei ze tegen Slater, vastbesloten om van de rest van de avond te genieten.


  Tegen alle verwachtingen in deed ze dat ook. Wat bijdroeg aan het succes van de avond was dat het eten verrukkelijk was, onder meer dankzij de gezamenlijke inspanning die eraan vooraf was gegaan. Het was haar een raadsel hoe Slater zo fit bleef: hij at als een dokwerker na een zware werkdag.


  Na het diner dronken ze koffie op de veranda, en tot haar teleurstelling bleef hij trouw aan zijn woord en probeerde haar geen afscheidskus te geven. Nadat hij was vertrokken, ging ze haar kantoortje in en stuurde een snelle e-mail aan George Landers, de eigenaar van het resort, om hem te informeren dat de bijeenkomst goed was verlopen. Vervolgens scrolde ze door haar berichten en vond er een van Hank. Kort en to the point, maar dat was hij altijd.


  


  Fijn dat ik bij je terecht kan. Ik ben momenteel in Washington, DC. Tot ziens.


  


  Wat haar persoonlijke leven betrof, was de timing van zijn bezoek op verschillende manieren ongelukkig te noemen. Natuurlijk was ze nog niet echt aan het daten met Slater, maar als ze een weekendje weggingen, werd dat toch een ander verhaal.


  ‘Grace?’


  Ze draaide zich om en zag Ryder in de deuropening staan. Hij droeg zijn pyjamabroek met elandenpatroon en een zwart T-shirt met het logo van een van zijn favoriete videogames. Ondanks zijn slungelige lengte leek hij nog heel jong. Een haarlok krulde over zijn voorhoofd. Ze liet hem zijn haar dragen zoals hij zelf wilde – ruzies bewaarde ze maar voor dingen die er echt toe deden, maar ze had een donkerbruin vermoeden dat Hank hem onmiddellijk naar de kapper zou sleuren.


  ‘Is het goed als ik na school nog steeds naar de ranch ga, ook als mijn vader hier is?’


  Dat was een terechte vraag. ‘Ja, ik denk het wel. Dat zou wel zo goed zijn want dan laat je merken dat je een verantwoordelijkheidsgevoel hebt. Als je een baan aanneemt, heb je nu eenmaal verplichtingen die je moet nakomen. Als iemand dat moet begrijpen, is het je vader wel.’


  Hij keek opgelucht, en zijn opluchting gaf iets prijs over zijn onzekerheid aangaande het komende bezoek. Zelf vond ze het ook best spannend.


  Misschien moest ze die kus ter sprake brengen. ‘Slater en ik…’ begon ze aarzelend.


  ‘Jullie vinden elkaar leuk,’ vulde hij aan. ‘Ik merk dat heus wel hoor, Grace. Ik merkte het al op de avond dat je me meesleurde naar zijn kantoor.’


  Het was een meevaller dat ze niet verder hoefde in te gaan op een onderwerp dat een tiener rode konen zou bezorgen, maar toen voegde hij er met een verbluffend inzicht aan toe: ‘Ik denk niet dat mijn vader het zo leuk zal vinden. Volgens mij komt hij meer voor jou dan voor mij.’


  


  Het papierwerk was altijd Slaters minst favoriete onderdeel van het werk, dus had hij de neiging het over te laten aan iemand anders. Toch was hij net bezig zijn e-mail te lezen toen er op de deur werd geklopt. Hij keek op.


  Zijn moeder stond in de deuropening. Blythe Carson stond erom bekend dat ze bedrieglijk zachtaardig overkwam. Maar terwijl ze je schat en lieverd noemde en je stroop om de mond smeerde, was ze in staat je hele leven overhoop te halen en al je plannen te doorkruisen. Dat was ze nu ook weer van plan, vreesde hij. Hij kon het zien aan haar gezicht – ze had hem iets te zeggen.


  ‘Stoor ik?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Hij stond op en was meteen op zijn hoede.


  Ze had zich al gereedgemaakt om naar bed te gaan, met haar favoriete blauwe kamerjas losjes hangend over haar katoenen pyjama met een patroon van kleine roze rozen en haar loszittende, kastanjebruine haar met lichte grijze strepen. Ze was op de kleine leren bank gaan zitten die hij soms gebruikte als hij iets moest lezen. ‘Je was vrij vroeg thuis,’ zei ze. ‘Hoe was je date?’


  Hij draaide de bureaustoel naar haar toe en ging weer zitten. ‘Het was geen date,’ legde hij uit. ‘Ms. Emery had een zakelijk voorstel met betrekking tot het resort en het productiebedrijf. Het was dus een zakelijke bijeenkomst, dat diner inbegrepen.’


  Bovendien hadden ze een bevredigende kus uitgewisseld, die nog beter zou zijn geweest als ze niet waren gestoord door haar stiefzoon, maar dat kon hij Ryder nauwelijks kwalijk nemen. Niet alleen woonde hij daar, Slater kreeg ook de indruk dat de jongen zijn vader niet vaak te spreken kreeg.


  Zijn moeder glimlachte. ‘Ms. Emery? Ryder vertelde me dat je hoteldebotel bent van Grace.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Op mijn leeftijd is de term hoteldebotel niet echt meer van toepassing.’


  Dat wuifde ze luchtig weg. ‘Mijn woorden, niet de zijne. Volgens mij zei hij dat je wel “iets” voelde voor haar. Mace en Drake zaten er onlangs nog grapjes over te maken, klopt dat?’


  ‘Ik dacht dat je hem hielp met zijn huiswerk in plaats van te zitten roddelen over mijn privéleven.’


  ‘Ik ben je moeder, dus spreekt het voor zich dat alles wat jou aangaat ook mij ter harte gaat.’ Ze toonde niet het geringste beetje berouw. ‘Binnen de familie Carson zijn er geen geheimen. Mijn spionnen zijn overal. Ik ben niet bemoeizuchtig, alleen maar geïnteresseerd. Vooral omdat ik van je hou. Maar goed, wanneer zie je haar weer?’


  ‘Aangezien ze Ryder nog regelmatig hier zal afzetten en ik hem nog regelmatig zal thuisbrengen, ga ik ervan uit dat ik haar nog vrij vaak zal tegenkomen.’


  ‘Raine zei dat ze erg aantrekkelijk is. Harry ook trouwens. En Daisy vindt haar echt een plaatje.’


  ‘Harry?’ Hij kon zich niet heugen dat de twee elkaar hadden ontmoet.


  ‘Ze keek uit het raam toen Ms. Emery haar zoon langs kwam brengen voor de footballwedstrijd.’


  Dat geloofde hij onmiddellijk. Toen hij nog klein was, kwam hij ook nooit ergens mee weg. Harry had ogen in haar achterhoofd. ‘Ik beroep me op mijn zwijgrecht,’ antwoordde hij.


  Een klein kuiltje in haar wang werd dieper als ze glimlachte. ‘Ik wil dat je haar uitnodigt voor het diner. Ik wil haar ontmoeten.’


  Alarmbellen begonnen te rinkelen in zijn hoofd. ‘En haar de stuipen op het lijf jagen, zeker? Je kunt geen betere manier verzinnen om haar uit Bliss County te verjagen. Of misschien zelfs uit de staat Wyoming.’


  ‘Nou, nou, zo beroerd zijn we nu ook weer niet, lieverd.’ Ze stond op, kwam naar hem toe en gaf hem een tikje op de wang. ‘Ik vertel je broers wel dat ze hun ruzies moeten bijleggen voordat we aan tafel gaan.’


  ‘Nou, veel succes,’ mompelde hij. ‘Ze beginnen gewoon weer een nieuwe ruzie. Een etentje bij de Carsons is net een achtbaanrit, ik weet niet of ze daar wel klaar voor is.’ En of ze het überhaupt wel zag zitten. Ze had een stressvolle baan, een tiener onder haar hoede, een nieuw leven en nu ook nog een ex die op bezoek kwam, om de situatie nog wat ingewikkelder te maken. Dit was dus geen geschikt moment om haar onder druk te zetten.


  Zelf stond hij op het punt om een nieuw project te starten en binnenkort zat hij weer tot over zijn oren in het werk, twaalf uur per dag. Allemaal ingrediënten die het slagen van een romantische relatie in de weg konden staan. Om eerlijk te zijn wist hij niet eens goed wat hij er zelf mee wilde. Hij had een dochter, een hechte familie en een bevredigende loopbaan. Vrouwelijk gezelschap was makkelijk aan te komen, dus… Aan de andere kant had ze in principe ingestemd met de weekendje weg en hij betrapte zich erop dat hij er al naar zat uit te kijken.


  Toen zijn moeder naar bed ging, vond hij dat hij wel weer genoeg papierwerk had gedaan. Misschien zou de koele avondlucht zijn zinnen wat verzetten. Hij had iets met de sterrenhemel en het silhouet van de bergen, vooral met de geur van de herfst in de lucht. Die combinatie had een bijzondere uitwerking op hem, vooral hier in Bliss County. Hij liep de veranda op en leunde op de houten reling, luisterend naar de verre kreet van een nachtvogel.


  ‘Een mooie avond.’


  Slater had niet gezien dat Mace er ook was. Zijn broer hing ontspannen in een stoel, met zijn voeten op een bankje.


  Zijn broer sloeg een biertje achterover en grijnsde. ‘Vertel me eens, in volgorde van belangrijkheid: hoe ging het met je roodharige en wat vond je van de wijn?’


  Slater was er nog lang niet van overtuigd dat hij Grace de zijne mocht noemen. Eén kus kon die zaak niet beklinken. ‘Het was een fijne avond met goede wijn.’ Hij wreef over zijn kaak. ‘Wat is deze familie toch enorm nieuwsgierig.’


  ‘De roodharige is je eigen zaak, maar de wijn is research. Als de maker ervan, wil ik graag horen hoe hij bevalt. Was hij echt goed?’


  ‘Echt heel erg goed, ja. Grace gaat hem aanraden voor de wijnkaart op haar werk.’


  Mace sprong overeind en haalde opgetogen een hand door zijn haar. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Heel zeker,’ antwoordde Slater, vertederd lachend. ‘Denk je dat ik zoiets zou verzinnen? Sinds wanneer ben jij zo onzeker over jezelf, broertje? De wijn was geweldig en Grace was er dol op.’


  Zijn broer draaide zich even om en haalde toen opgelucht adem. ‘Ik heb me een slag in de rondte gewerkt om van deze wijngaard een succes te maken. Elk succesje brengt me een stap dichterbij. Ik heb een groot risico genomen door die chardonnay niet in eiken vaten te laten rijpen. Iedereen zei me dat mensen die chardonnay drinken een bepaalde smaak verwachten.’


  Slater leunde met zijn ellebogen op de reling. ‘Misschien is dit een goed plan: vraag Grace of je wijnproeverijen mag organiseren op het resort. Je kunt ook aanbieden om een wijnkaart te printen waarop Mountain Wines genoemd wordt. Raine kan een paar prachtige graphics ontwerpen. Je zou natuurlijk een deel gratis kunnen weggeven, maar de publiciteit zou zeker de moeite waard zijn.’


  De ogen van Mace glinsterden. ‘Ik zie het wel zitten, eigenlijk. Kun jij haar benaderen met dat idee? Het klinkt alsof je enige invloed hebt.’


  ‘Ik zal het proberen.’ Slater schudde zijn hoofd. ‘Maar ik kan niets beloven. We hebben het hier over een zeer onafhankelijke vrouw. Ze heeft mij niet nodig. Ze heeft de invloed van de Carsons niet nodig. Ze heeft niemand nodig. Haar assistente liet doorschemeren dat ze geïnteresseerd zou zijn in een wijnproeverij voor haar gasten, maar de rest is aan jou.’


  Zoals gebruikelijk bracht Mace alles tot basale proporties terug. ‘Je denkt misschien dat ze niets nodig heeft, maar we hebben allemaal iets nodig. Planten hebben aarde nodig, zonlicht, voedingsstoffen en regen… Wij mensen hebben familie, vrienden, onderdak en voedsel nodig. Misschien heb ik te lang in de buurt van ma rondgehangen, maar de liefde is ook niet iets om te negeren.’


  ‘Ben jij ooit…’ vroeg Slater hem met een vragende blik.


  ‘Verliefd geweest? Nee. Ik wacht nog steeds op de ware. Het is net als bij een goede wijn: je kunt dat niet forceren. En jij?’


  Hij nam in een diepe teug van de schone lucht en dacht na over zijn antwoord. ‘Ik ben verliefd op deze plek. Ik voelde een bepaald soort liefde voor Raine, maar we waren toen allebei op zoek naar onszelf en naar de zin van het leven. We zijn het eigenlijk maar eens over één ding: we houden allebei van Daisy.’


  ‘Dat weet iedereen maar al te goed. En het is ook zo dat als je voorbestemd was om met Raine te eindigen, je hemel en aarde zou hebben bewogen om dat voor elkaar te krijgen. En Grace, is zij eventueel een mogelijkheid?’


  Was ze dat? Hij was in seksueel opzicht in haar geïnteresseerd, dat leed geen twijfel. Alleen al de aanblik van haar blote voeten had hem opgewonden, laat staan de gedachte aan de rest van haar naakte lichaam. Maar de invloed die ze verder op hem had? Hij wist het niet, maar hij wilde er graag achter komen.


  ‘Dat is een veel te diepzinnige vraag in dit stadium. Zij en ik kennen elkaar nauwelijks.’


  ‘Ik dacht dat echte liefde was alsof je door de bliksem getroffen werd,’ zei Mace.


  Slater moest denken aan de avond dat Grace zijn kantoor binnen was gestampt met Ryder, woedend en vastberaden om de dingen recht te zetten. Als dat de bliksem was geweest, dan had die hem zeker getroffen.


  ‘Zou kunnen,’ antwoordde hij zachtjes.


  ‘Slate,’ zei zijn jongere broer bedachtzaam, ‘weet je wat jouw probleem is? Ik zal het je vertellen. Het is altijd al je probleem geweest.’


  Nou, dit moest hij horen! Kritiek viel hem vaak zwaar en er volgde nooit iets goeds op: weet je wat jouw probleem is?


  ‘Nou?’


  ‘Van ons drieën ben jij de echte Romeo.’ Mace hief zijn hand op. ‘Laat me uitspreken. Ik weet dat je het er toch niet mee eens bent, maar het is wel zo. Drake en ik willen dezelfde dingen als jij, maar wij zijn realistischer. Meer geaard als het ware. We hebben te maken met planten, paarden, rundvee – het weer van vandaag, en niet van honderd jaar geleden… We zijn niet bezig met het herscheppen van het verleden.’


  ‘Het documenteren van het verleden,’ verbeterde hij zijn broer.


  Mace lachte zachtjes. ‘Goed, jij je zin. Maar ik ben nog niet klaar. Dit klinkt misschien een beetje als een kitscherige valentijnskaart, maar jij hebt wat ze een romantische ziel noemen. Daarom ben je zo geïnteresseerd in geschiedenis.’


  ‘Zal ik anders in je kantoor op de sofa gaan liggen, dokter Carson? Laat mijn ziel er in vredesnaam buiten, romantisch of niet.’ Hij schudde het hoofd. ‘Grace is mooi en slim. Toevallig weet ik dat ik niet de enige man ben die haar aantrekkelijk vindt. Laten we afwachten wat er gebeurt. We hebben allebei veel aan ons hoofd op het moment. Om maar eens iets te noemen: haar ex-man komt om Ryder te zien en hij wil bij hen logeren. Ze was er niet zo enthousiast over, had ik de indruk.’


  Mace gaf hem een veelbetekenende blik. ‘Jij anders ook niet.’


  ‘Geen commentaar.’


  Juist op dat moment kwam Drake aangelopen over de oprijlaan. Een beetje vermoeid zag hij eruit. In zijn kielzog huppelden zijn twee herdershonden, een grote Duitse herder genaamd Harold en zijn iets kleinere vrouwelijke tegenhanger, Violet. Drakes kleren waren stoffig en toen hij zijn hoed afnam, werd er een vuile veeg zichtbaar op zijn voorhoofd. Toen hij de veranda bereikte, steeg er in de verte een langgerekt wolvengehuil op. Vrijwel onmiddellijk werd het geroep beantwoord door een tweede wolf die zich verderop in het kreupelhout moest bevinden.


  ‘Hé Drake, ik denk dat ze een slaapliedje voor je zingen,’ zei Mace.


  ‘Ik hoor het. Gelukkig ben ik zo moe dat ik er niet eens aan kan denken hoe die beesten het ginder op ons vee voorzien hebben.’


  Het geluid maakte de honden onrustig. Slater legde zijn hand op de kop van Violet en kalmeerde haar. Harold was echter alert, met zijn neus in de lucht en de nekharen omhoog.


  ‘Ze weten wat er aan de hand is daar.’


  ‘Jazeker. Die honden weten alles. Maar even iets anders: hoe was je date?’


  Slater had er genoeg van en kwam overeind. ‘Dit is verdorie de meest bemoeizuchtige familie ter wereld. Ik ga naar bed.’


  ‘Wat is er met hem?’ vroeg Drake, nadat hij in de vrijgekomen stoel was gaan zitten.


  Nog voordat Slater de deur bereikte, hoorde hij Mace zeggen: ‘Let maar niet op hem. Als ik in de encyclopedie “smoorverliefde sukkel” zou opzoeken, zou er een foto van hem in staan.’


  ‘Alsof jij ooit een encyclopedie in je handen hebt gehad,’ zei Drake meesmuilend.


  Ondanks zijn ergernis moest Slater lachen. Het zou hem niet verbazen als zijn broers nog steeds aan het kibbelen waren als hij morgenochtend met een kopje koffie naar buiten liep.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Haar band was lek. Op zich was dat niet zo erg, dacht Grace terwijl ze langzaam naar haar eigen parkeerplaats liep, behalve dan dat dit al de tweede keer in twee dagen was. En het was niet dezelfde band. David Reinhart was meteen haar hoofdverdachte, vooral toen ze de grillige kras op het portier van haar sportieve SUV zag. Het was een gigantische B. De B van bitch, natuurlijk. Erg creatief. David had die ochtend zijn laatste salarisstrookje opgehaald.


  Ze voelde een kille woede opkomen. Maar haar auto was gewoon een ding. Door haar tijd bij de politie wist ze nu eenmaal dat mensen tot vreselijke dingen in staat waren.


  Haar eerste reactie was om Slaters nummer op te diepen uit haar lijst met contactpersonen. Tot haar opluchting nam hij meteen op.


  ‘Hallo, Grace.’


  ‘Is Ryder daar, veilig en gezond?’


  ‘Voor zover ik weet wel, ja. Wil je dat ik naar de stal ga om het zeker te weten?’


  ‘O, als je dat zou willen doen, graag.’ Kennelijk was het overduidelijk hoe paniekerig ze was, maar hij stelde verder geen vragen. ‘Ik zou het erg op prijs stellen,’ zei ze nog maar eens.


  ‘Ik bel je zo terug.’


  Ze belde Meg toen ze naar het huis begon te lopen en vroeg haar of ze contact wilde opnemen met een sleepbedrijf omdat ze het reservewiel al gebruikt had en de bekraste verf zou moeten worden hersteld. Het was handig dat ze terug naar haar appartement kon lopen. Als het weer goed bleef, zou het voor de komende dagen geen probleem zijn.


  Ze hoefde alleen nog maar te horen dat Ryder veilig was en ze kon de hele wereld weer aan. Misschien kwam het doordat ze zo lang had samengewerkt met de dappere mannen en vrouwen in de rechtshandhaving, of doordat ze getrouwd was geweest met een man die geacht werd dagelijks zijn leven in de waagschaal te stellen voor zijn land, maar ze had een hartgrondige hekel aan lafaards.


  Dit soort vernielingen werd aangericht door mensen die het lef niet hadden om hun slachtoffer onder ogen te komen. Dat klonk als David. Waartoe was hij nog meer in staat? Hij kende Ryder… Het hele personeel kende Ryder.


  Haar mobiel ging en ze nam meteen op, zelfs zonder op het schermpje te kijken. ‘Slater?’


  ‘Hij is hier en het gaat prima met hem. Mag ik weten wat er aan de hand is?’


  Overspoeld door opluchting liep ze het resort binnen. Ze vroeg zich af hoeveel ze hem zou vertellen. Het was haar gewoonte om problemen voor zichzelf te houden, maar Slater had natuurlijk wel elke middag de verantwoordelijkheid over haar stiefzoon. ‘Iemand heeft mijn auto vernield en ik heb deze week al twee lekke banden gehad. Ik heb zo’n vermoeden wie erachter zit. We hoeven niet meteen te vrezen dat hij iemand kwaad gaat doen, maar mensen zijn zo onvoorspelbaar. Totdat ik kans zie om met hem te praten, wil ik graag dat je tegen Ryder zegt dat hij nergens naartoe moet gaan zonder dat er iemand bij is, oké?’


  ‘Gaat het over de man die je hebt ontslagen?’


  Hij was bij de pinken. Met een effen stem zei ze: ‘Ik heb geen bewijs, maar ik heb wel mijn vermoedens.’


  ‘Ik kom je ophalen. Je kunt samen met Ryder op de ranch blijven. We hebben meer dan genoeg slaapkamers.’


  ‘Dat is een beetje voorbarig,’ zei ze lichtelijk geërgerd. ‘Ik heb niet alleen een wapenvergunning, maar ik weet hoe ik een wapen moet gebruiken. Ik kan mezelf best verdedigen als het nodig is.’


  ‘Mijn moeder heeft me de opdracht gegeven dat ik je moet uitnodigen voor het avondeten, dus je kunt net zo goed vanavond komen. En laten we ook niet vergeten dat ik je een avondritje te paard heb beloofd. Ryder is echt een natuurtalent. Ik wed dat hij het stiekem geweldig zou vinden om je paard te zadelen,’ zei Slater.


  Het aanbod klonk een stuk verleidelijker dan een avond wasjes draaien en rekeningen betalen. Bovendien had ze de volgende dag vrij. Het zou misschien geen kwaad kunnen om die dag ook echt eens vrij te nemen. Ze had kunnen protesteren toen hij voorstelde om op de ranch te blijven slapen, maar dat zou betekenen dat Slater haar ook nog eens thuis moest afzetten. En hij was al zo vriendelijk om haar op te pikken.


  ‘Het is last-minute. Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut. Ik ben er in minder dan dertig minuten.’


  Abrupt beëindigde hij het gesprek, dus ze kon er niet meer tegenin gaan. ‘Méén je dat nou?’ vroeg ze hardop aan haar telefoon. Maar stiekem moest ze bekennen dat ze zich toch verheugde op de avond.


  Na kort de omgeving te hebben verkend, liep ze vastberaden naar haar voordeur, ging naar binnen en sloot hem gauw achter zich. Ze was zenuwachtiger dan ze wilde toegeven. Snel schoot ze in een spijkerbroek en een lichte ivoorkleurige blouse met vrouwelijke ruches aan de mouwen. Daarna haalde ze nog een borstel door haar haar. Even overwoog ze om het op te steken, maar net toen ze klaar was met aankleden ging de telefoon. Het was iemand van het sleepbedrijf met een paar vragen, en tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, hoorde ze de motor van een naderend voertuig. Slater.


  Tot haar ergernis begon haar hart heviger te bonzen. De fysieke reactie was onmiskenbaar. Tijdens het telefoongesprek had ze kans gezien wat spulletjes in een tas te proppen, dus toen hij aanklopte, was ze klaar om te vertrekken. Maar zodra ze de deur opendeed, stapte hij bruusk naar binnen en drukte haar tegen de muur.


  ‘Waar ben je in godsnaam mee bezig?’ vroeg ze, opkijkend in zijn intens blauwe ogen.


  Slaters handen drukten stevig op haar schouders. ‘Kijken hoe alert je bent. Kom op, Grace. Ik had wel die ene gek kunnen zijn of wie dan ook! Je moet niet zomaar de deur open doen!’


  Haar antwoord werd gesmoord door de vlugge kus die hij kans zag haar te geven voordat ze erin slaagde hem een knietje te verkopen. Die man bewoog zich bliksemsnel.


  Het was geen tedere kus, maar ze was al tot de conclusie gekomen dat hij haar goed kon inschatten en wist dat ze niet zou protesteren. Grace kuste hem terug – de aantrekkingskracht tussen hen beiden liep uit de hand – en toen ze eventjes naar lucht hapten, begroef hij zijn gezicht in haar hals en mompelde: ‘Ik vond dat we moesten afmaken waar we de vorige keer gebleven waren.’


  Bijna maakte ze de fout door te zeggen dat ze nog helemaal niets hadden afgemaakt, maar ze besloot hem niet ook nog eens aan te moedigen. Met enige moeite hervond ze haar stem. ‘Nou, dat heb je bij deze dan gedaan. Ik pak mijn tas even.’


  Die nam hij natuurlijk onmiddellijk over uit haar hand. Hij bleef onverwijld ridderlijk, dat moest ze hem nageven. Terwijl ze naar de pick-uptruck liepen, zei hij tegen haar: ‘Het hoofd van de politie is een vriend van mij. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik Spence even gebeld heb om te zeggen dat je wordt lastiggevallen?’


  Voordat ze kon bedenken of ze het te vrijpostig van hem vond dat hij dat gedaan had, besefte ze dat een contact bij de plaatselijke politie nuttig zou kunnen zijn wanneer bleek dat David – en ze wist nog steeds niet honderd procent zeker dat hij de dader was – verdere acties ondernam en ze een formele klacht moest indienen. ‘Ik kan op dit moment niet met een beschuldigende vinger naar iemand wijzen.’


  ‘Stap in en laten we alle ellende even vergeten.’ Hij opende het portier en zette haar tas op de achterbank. ‘Piekeren staat niet op de agenda vanavond. We gaan paardrijden en genieten van een geweldig diner. Harry maakt haar beroemde gebakken karbonades en haar tomatenquiche vanavond. Ik weet niet wat het toetje is, maar dat zal vast ook fantastisch zijn.’ Hij grijnsde. ‘Geloof mij maar, ik heb levenslange ervaring met de maaltijden van Harry.’


  Grace stapte in en bedacht dat ze deze avond wel twee moeders zou ontmoeten – Mrs. Slater en de beroemde Harry. Dat vond ze een behoorlijk intimiderend vooruitzicht. Zou haar verblijf wel zo ontspannend en vredig worden als ze had verwacht?


  


  Grace Emery zag er beslist niet verkeerd uit, zelfs niet in een vale spijkerbroek. Terwijl ze naar de stal liepen, bedacht Slater dat de uitspraak ‘dames gaan voor’ niets te maken had met beleefdheid. Hij had er helemaal niets op tegen om achter haar aan naar de stal te lopen, integendeel.


  Ryder was ijverig aan het vegen en er kleefde genoeg hooi en viezigheid aan zijn kleren om de indruk te wekken dat hij zich uit de naad had gewerkt, precies zoals het hoorde.


  Slater moest toegeven dat hij onder de indruk was. Ryder deed flink zijn best bij het schoonmaken van de stallen, maar wat Slater vooral goed vond, was dat de jongen nog steeds zo enthousiast was. Het vegen van de stal was destijds ook Slaters eerste echte baan geweest. Red was destijds op zijn zachtst gezegd een behoorlijk veeleisende baas geweest: nooit mocht hij de kantjes ervanaf lopen omdat hij toevallig een Carson was. Hij, Drake en Mace hadden al heel snel geleerd dat je maar beter heel goed je best kon doen, anders moest je weer helemaal opnieuw beginnen – of erger nog, het vuile klusje van je broer overnemen en de rest van de middag geconfronteerd worden met diens zelfvoldane glimlach. Het was een slimme manier geweest om de broers te motiveren; de natuurlijke concurrentie tussen de drie betekende dat ze altijd bezig waren elkaar te overtreffen. Dat had door de jaren heen altijd een verdomd schone stal opgeleverd.


  De stal zag er nu ook best aardig uit. Ryder voelde zich al op zijn gemak tussen de paarden, zeker voor iemand die nu pas leerde ermee om te gaan. Paarden waren grote, maar ook erg gevoelige dieren; als je je schichtig gedroeg, dan werden ze eveneens schichtig.


  ‘Hey, Grace.’ Ryder keek op met een ietwat ongemakkelijke uitdrukking op zijn gezicht. ‘Wat is er aan de hand? Waarom wilde je weten of ik hier was? En waarom mag ik niet alleen het huis uit? Zoiets zou ik sowieso toch nooit doen?’


  In de stem van de jongen hoorde Slater de onderliggende vraag. Vertrouw je me soms niet? Hij had niets uitgelegd omdat hij niet wist hoe Grace het wilde afhandelen.


  ‘Iemand heeft mijn auto beschadigd. Ik heb een idee wie het zou kunnen zijn, en ik denk niet dat hij je kwaad zou doen om wraak te nemen op mij. Maar zeker weten doe ik het niet, dus ik wil dat je voorzichtig bent, oké?’


  Haar lijf was volmaakt – rechte rug, schouders iets opgetrokken, de ogen helder. Slater kon zich heel goed voorstellen dat ze gespannen was. Ze mocht dan een politieagent zijn geweest, maar daarnaast was ze een zelfstandige vrouw die verantwoordelijk was voor een kind. Helaas was het zo dat als iemand je met alle geweld iets wilde aandoen, die persoon daar dan ook meestal in slaagde. Haar carrière bij de politie had haar daar ongetwijfeld maar al te bewust van gemaakt.


  Hij was absurd trots op Ryder toen die niet tegensputterde. De jongen knikte en zei op serieuze toon: ‘Ik zal voorzichtig zijn.’


  ‘Wil je Jupiter zadelen voor Grace?’ vroeg hij terloops, in een poging om de stemming wat te verluchtigen. ‘Ik neem Heck wel voor mijn rekening. Je blijft toch logeren, dus na het eten kun je met Drake gaan rijden om de hekken te inspecteren. We halen je kleren en je andere spullen later wel op.’


  ‘Yes! Echte cowboydingen,’ juichte Ryder. ‘Dat werd tijd!’


  De jongen bracht duidelijk te veel tijd door met Red, want dat was een van diens favoriete uitdrukkingen. Slater onderdrukte een lach en ging zijn zadel halen. Heck was nog te lastig voor een beginneling, en hij vermoedde dat het paard nog een paar jaartjes ouder moest worden voordat het echt te hanteren was.


  Er was een kleine machtsstrijd voordat het dier zich liet kalmeren, vooral omdat het stond te trappelen om naar buiten te gaan. Het feit dat hij gezadeld werd, betekende echter dat hij uit rijden mocht gaan, dus hij maakte het Slater al snel minder lastig.


  Daarna kreeg Ryder de teugels overhandigd, waarna Slater Jupiters zadel controleerde en Grace omhoog hielp. Grace zat meteen gemakkelijk op de rug van de kalme Jupiter – een merrie waar zijn moeder een voorkeur voor had, vanwege haar goede manieren en haar soepele tred. Het brave dier leek aan te voelen waar Grace naartoe wilde en liet zich leiden.


  Slater sprong zelf ook in het zadel en samen reden ze een van die avonden in waar hij zo van hield: helder, met een licht verkoelend briesje dat speelde met Grace haar rode lokken. Ze spraken weinig in het begin, maar dat vond hij prima. De lucht rook fris en zoet. De paarden liepen op een zachte draf, zij aan zij. Grace leek zich op haar gemak te voelen, ze zat zelfs volkomen ontspannen op haar paard.


  ‘Ryder vindt het fijn hier. Dank je,’ zei ze na een tijdje.


  ‘Bedank de paarden en de koeien maar.’ Hij glimlachte en probeerde met een strak aangehouden teugel te verbergen hoe graag Heck wilde rennen. Het dier stelde zijn ruiter bij elke stap op de proef. ‘Ik heb er niets mee te maken. Kinderen lijken koeien echt enorm spannend te vinden.’


  Dat antwoord ontlokte haar een glimlach. ‘Waarschijnlijk krijg ik er spijt van om dit te zeggen, maar ik denk dat jij er alles mee te maken hebt. Ryder verafgoodt je.’


  ‘Ik ben alleen maar blij dat hij het hier naar zijn zin heeft. Ik heb het hier ook altijd fantastisch gevonden, zelfs als mijn ouwelui me op de huid zaten. En mijn broers! Vergeet niet dat ik als oudste ook nog Drake en Mace onder mijn hoede had. Dus het was altijd oorlog. Ze schelen maar elf maanden.’


  ‘Kunnen ze niet met elkaar overweg?’ Ze keek belangstellend, en hij was blij dat Jupiter gezapig en onverstoorbaar voort bleef stappen.


  ‘Jawel hoor,’ antwoordde hij na er even over te hebben nagedacht. ‘Eigenlijk zijn het elkaars beste vrienden. Ze weten het alleen nog niet. Het zijn twee volwassen mannen, maar ook dat moeten ze nog ontdekken.’


  ‘Lijken ze dan misschien te veel op elkaar?’


  ‘Exact. Ze zijn allebei hard werkende intelligente kerels en ze zouden hun leven geven voor iemand die ze liefhebben, maar ze zijn ook vreselijk koppig – vaak over precies dezelfde dingen. We noemen dat met een knipoog het Carson-syndroom.’


  Grace lachte. Ze zag er prachtig uit in de setting waarvan hij zo hield – de bergen op de achtergrond, de ondergaande zon in een indigoblauw uitspansel, de gelijkmatige beweging van de paarden door het hoge gras, de geruisloze bries die door haar lichte blouse speelde en zo haar fraaie rondingen benadrukte…


  Ze zag waar hij naar keek en beet hem toe: ‘Carson, je bent zo doorzichtig.’


  ‘Ik geniet gewoon van het uitzicht. Mooie avond, vind je niet?’ Nee, hij was niet van plan om zich te verontschuldigen. En als ze zijn gedachten kon raden… nou, dat was ook niet zo moeilijk. Hij was misschien wel bezig verliefd op haar te worden.


  Zijn gesprek met Mace had hem aan het denken gezet over een onderwerp dat hij doorgaans liever vermeed. Hij had op zich niets tegen een duurzame relatie; het was gewoon zo dat hij nog nooit iemand had ontmoet bij wie hij aan zo’n relatie moest denken. Vluchtige relaties en onenightstands met charmant gezelschap waren pleziertjes van voorbijgaande aard. Maar deze vrouw wilde hij elke dag wel zien als hij ’s ochtends wakker werd.


  Het was verontrustend, vond hij. Waren twee gepassioneerde kussen alles wat ervoor nodig was om zijn mening hierover te herzien? Dat kon toch niet! Zelfs met Raine had hij dit nooit zo gevoeld… die intensiteit.


  ‘Je had gelijk,’ zei Grace zachtjes. ‘Dit is een perfecte onderbreking van de waan van de dag. Ik heb de neiging om mezelf met zoveel werk op te zadelen dat ik vergeet te genieten van de kleine dingen.’


  Heck schudde het hoofd onrustig heen en weer, ondanks de strakke teugels. ‘Ik heb dezelfde slechte eigenschap,’ gaf Slater toe, die zelf plotseling ook onrustig werd. ‘Wat zou je zeggen van een iets sneller tempo? Ik geloof dat Heck wat stoom wil afblazen.’


  ‘En anders jij wel,’ zei Grace met een stalen uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Misschien,’ mompelde hij en liet de teugels wat vieren. ‘Zet je schrap, we gaan in galop!’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Toen Heck op hol begon te slaan, wist Slater wat hem te doen stond. Hij trok onmiddellijk de teugels aan en dwong het paard in een kalmere draf. Grace zag dat hij de ongedurige hengst zó gemakkelijk onder controle kreeg, dat het bijna moeiteloos leek, hoewel er duidelijk de nodige vaardigheid aan te pas kwam. Slater en het paard smolten samen in een silhouet dat scherp afstak tegen het afgeschuinde licht van de ondergaande zon.


  Haar eigen paard, Jupiter, zette prompt de achtervolging in. Gelukkig had Slater haar gewaarschuwd en was ze voorbereid, dus hield ze zich stevig vast en probeerde niet uit het zadel te vallen – het laatste wat ze wilde, was om zijn familie vol moddervlekken onder ogen te moeten komen.


  Ze had al meteen gemerkt dat Jupiter veel meer lette op de lichaamstaal van Slater dan aan haar eigen ontoereikende commando’s. Dat werd bevestigd toen hij het paard toeriep: ‘Rustig aan!’


  De merrie gehoorzaamde onmiddellijk.


  Kijkend naar de gehoorzame paarden, bedacht ze dat het goed moest aanvoelen om die autoriteit te hebben. Ze was onder de indruk. Of misschien waren paarden gewoon slimmer dan de meeste mensen. Dat was heel goed mogelijk. Ze was echter vooral blij dat ze niet gevallen was en dat Jupiter zich niet langer gedroeg als een ongeleid projectiel.


  Ze galoppeerden over een vlak weiland, en Grace moest toegeven dat het opwindend was: de wind in haar haren en de vloeiende bewegingen van het paard, de lucht vol dennengeuren en de geur van gras. Slater kwam tot stilstand bij een beekje dat zo helder was dat je elke kiezelsteen op de bodem kon zien. Haar paard vertraagde zijn pas ook tot ze naast elkaar stonden. Slater gaf haar een knikje van goedkeuring. ‘Je deed het uitstekend, Ms. Emery.’


  ‘Morgen verga ik van de spierpijn,’ voorspelde ze ademloos. ‘Wauw, kijk eens naar dat uitzicht. Je kunt de hele vallei zien!’ Het was ook echt een plaatje. De weides bezaaid met grazend vee, de ranch zelf in de verte, de schaduwen lengend.


  Slaters ogen lagen verzonken in de schaduw van zijn hoed. ‘Ik kwam hier al als kind, om alleen te zijn. Op de ranch is het altijd druk, driehonderdvijfenzestig dagen per jaar. Vee doet niet aan feestdagen en weekends. Het eerste wat ik deed toen mijn vader stierf, was hier naartoe komen om na te denken en de zin van dit alles in te zien. Niet dat het me ooit gelukt is om er de zin van in te zien, maar het gaf me wat rust, dat wel.’


  ‘Het spijt me,’ Grace zei zachtjes.


  ‘Mij ook.’ Zijn stem was somber. ‘Je went er wel aan, maar vergeten doe je het nooit. Ik mis hem nog elke dag. Vertel eens, hoe zit het eigenlijk met Ryders moeder?’


  Grace zuchtte, terwijl hun paarden in rustig tempo langs de beek liepen. ‘Ze had al besloten om te scheiden van Hank toen ze zes maanden zwanger was. Hij zat natuurlijk in het buitenland en was niet beschikbaar voor diepe, persoonlijke gesprekken, maar zijn ouders hebben haar uiteindelijk overgehaald om haar kind niet ter adoptie af te staan, wat ze eigenlijk had willen doen. Ze namen Ryder uit het ziekenhuis mee naar huis, en zijn moeder heeft hem sinds die dag niet meer gezien. Toen Hank en ik trouwden, kwam hij bij ons wonen – wat natuurlijk feitelijk betekende dat hij bij míj kwam wonen. Het blijft een feit dat Hank vooral met me trouwde zodat Ryder een tweede ouder zou hebben.’


  ‘Ik kan een flink aantal andere redenen bedenken waarom hij met je getrouwd is,’ zei Slater vleiend. ‘Doe jezelf niet tekort.’


  De aanwezigheid van Ryder had het haar erg moeilijk gemaakt om een punt te zetten achter een huwelijk dat geen toekomst had. Hank was erg gefocust, maar niet op haar of op zijn zoon. Even glimlachte ze hem toe. ‘Bedankt. Het was echt heel moeilijk om Ryder bij zijn grootouders te laten. Hij is als een pion op een schaakbord, hij wordt overal naartoe verplaatst, maar hij maakt niet echt deel uit van het spel. Dat is van grote invloed op zijn gevoel van eigenwaarde en ik doe mijn best hem de emotionele steun te geven die hij nodig heeft. Zijn grootouders aanbidden hem, maar ze kunnen op dit moment gewoon niet omgaan met een jongen van zijn leeftijd.’


  ‘Het is een goeie jongen, maar alle kinderen en jongeren hebben behoefte aan een soort poortwachter. Daisy wordt volgende week elf… De tijd vliegt voorbij. Voor je het weet, moet ik een auto voor haar kopen en zitten we naar een goede opleiding te zoeken. Maar ik heb enorm veel geluk gehad. Raine is er voor haar.’


  ‘Heb je helemaal geen gevoelens meer voor Raine?’ Ze vroeg het voorzichtig. Hij had haar al verteld dat hij en Raine tot de slotsom waren gekomen dat ze niet voor elkaar geschapen waren, maar dat betekende niet dat hij niets meer voor haar voelde.


  ‘Raine is een vriendin, en vriendschap is veel waard. Ik ben blij dat het werkt op deze manier, al is het alleen maar voor Daisy. Ik zal altijd warme gevoelens koesteren voor Raine, ze is tenslotte de moeder van mijn kind. Maar als ik je vraag goed interpreteer, dan is mijn antwoord denk ik nee. Niet het soort gevoelens dat jij bedoelt.’ Hij keek haar aan. ‘Nu is het mijn beurt. Hoe zit het met jou en je ex? Voel je nog iets voor hem?’


  Het leek erop alsof ze elkaars beschikbaarheid wilden testen. Grace kreeg de indruk dat als Slater Carson iets in zijn hoofd zette, hij met open vizier ten strijde trok.


  Hij wilde met haar het bed delen, en hoewel ze zelf ook had gefantaseerd over hem, bevond ze zich niet in een fase in haar leven waarin het gemakkelijk was een serieuze relatie te beginnen. En aan onenightstands deed ze nooit.


  Grace was het gewend altijd eerlijk te zijn. ‘Hank en ik zijn niet bepaald goede vrienden, maar vijanden zijn we ook niet. Het was geen vechtscheiding. Ik kwam gewoon tot de conclusie dat ik vooral op zijn voorwaarden leefde, en dat er aan die situatie nooit iets zou veranderen. Hij is een aantrekkelijke, intelligente en gedreven man, maar ongeacht wiens schuld het was, ik kon maar niet gelukkig met hem worden.’


  Slater reageerde niet onmiddellijk en bleef ontspannen in het zadel zitten, de handen losjes op de zadelknop. ‘Heeft hij überhaupt geprobeerd om je gelukkig te maken?’ vroeg hij.


  Helaas was ze maar al te goed in staat om die vraag te beantwoorden. ‘Ik betwijfel of hij er zelfs maar over nadacht.’


  ‘Nou, ik kan je beloven dat ik er wel over zou nadenken.’


  Ze keek hem aarzelend aan. Wat betekende dat nu weer?


  


  Hij ging veel te snel. Haar problemen tot de zijne maken, haar allerlei persoonlijke vragen stellen, genieten van de aanblik van Grace aan de eettafel met zijn familie… En dan dat laatste: beloven – hij gebruikte godbetert het woord ‘beloven’ – dat hij wél zou nadenken over haar geluk. Waar was hij in vredesnaam mee bezig?


  Vooralsnog ergerde hij zich echter te veel aan Drake en Mace om boos op zichzelf te zijn. Zijn broers zaten schaamteloos te flirten met Grace! Natuurlijk deden ze het alleen maar om hem te pesten, maar dat was niet wat hem dwarszat.


  Wat hem dwarszat, was dat het leek te werken. Drake was nou niet iemand die je tijdens de maaltijd de oren van het hoofd kletste. Mace was echter in topvorm, en hoewel ze elkaar normaal gesproken als twee bighorn-schapen te lijf gingen, vulden ze elkaar uitgerekend nu naadloos aan. Als je niet beter wist, zou je zelfs kunnen denken dat ze het een en ander hadden ingestudeerd.


  Grace leek precies aan te voelen wat er gaande was, en verdomd als ze niet even vrolijk meedeed! Uiteraard was het allemaal om hem op de kast te krijgen. Maar wat haar beweegredenen precies waren, wist hij niet. Om te lachen? Of omdat…


  Hij liet het zich aanleunen tot vlak voor het dessert. Op het moment dat Mace zich heel onschuldig liet ontvallen dat de wijngaard bijzonder mooi was in het maanlicht en dat een intieme wandeling na het eten hem wel wat leek, begon Slater hoorbaar te snuiven van ergernis. Ryder, die zijn maaltje had weggewerkt alsof hij al tien jaar op water en brood stond, keek op van zijn bord en grijnsde.


  Grace reageerde met een honingzoete stem dat ze niet kon wachten om het maanlicht in de wijngaard met eigen ogen te zien.


  Drake verslikte zich haast in een hoestbui, zo hard moest hij lachen, en zelfs hun moeder trachtte haar glimlach achter een servet te verbergen.


  ‘Voor mij is het een kleine moeite, hoor,’ liet Slater zijn jongere broer weten met een frons die maar half gespeeld was. Ook al wist hij heel goed dat ze maar een grapje maakten, hij kon er niet van harte aan meedoen. ‘Stelletje idioten. Waar zijn jullie nou eigenlijk mee bezig?’


  ‘We proberen alleen maar gastvrij te zijn,’ protesteerde Mace, die deed alsof hij beledigd was. ‘Jeetje, Slate. We hebben een gast en je hebt nauwelijks twee woorden met haar gewisseld.’


  ‘Ja, omdat jij aan een stuk door zit te kletsen.’


  ‘Dat is waar, Mace,’ stemde Drake vanaf de andere kant van de tafel met zijn broer in. Alsof hij niet nét zo schuldig was.


  ‘Alleen maar om te voorkomen dat jij weer iets stoms zou zeggen,’ snauwde Mace.


  ‘Concentreer je liever op je eigen gespreksvaardigheden. Daar is duidelijk ruimte voor verbetering.’


  Met een blik op Grace mompelde Blythe: ‘O, daar gaan we weer. Nu zie je waar ik al meer dan dertig jaar mee te kampen heb. En dan te denken dat ik ze zelf heb leren praten. Had ik dat maar nooit gedaan!’


  Daarna veranderde het vredige etentje in het gebruikelijke Carson-circus. Een diner op de ranch was voor iedereen een vuurproef, wist Slater. Wie er zonder kleerscheuren uit kwam, verdiende eigenlijk een medaille.


  Gelukkig was het dessert heerlijk als altijd: een combinatie van gebakken appels met een licht schilferige korst, bekroond door zelfgemaakt vanille-ijs met een vleugje kaneel. Zoals te verwachten, kreeg Ryder een dubbele portie van Harry en die schrokte hij zo snel op dat Grace het nodig vond te bezweren dat ze hem thuis echt voldoende te eten gaf. ‘Hij krijgt echt genoeg te eten altijd. Eerlijk waar.’


  Toen ze met een gedachteloze beweging een koperen haarlok uit haar hals wegveegde, voelde Slater een honger opkomen die helemaal niets te maken had met de maaltijd. Hij probeerde de hele avond al om zijn ogen van haar af te houden, maar slaagde daar niet in. Iedereen was zich daar bewust van. Hijzelf was zich er bewust van en Grace waarschijnlijk ook.


  Eigenlijk was een wandeling in de wijngaard zo’n slecht idee nog niet. Hij was, zoals Tripp Galloway het eens had uitgedrukt, een ‘ranch kid’, dus hand in hand door rijen wijnstokken struinen, was niet het eerste waar hij aan dacht wanneer hij een mooi meisje probeerde te versieren. Meestal nam hij haar gewoon mee uit rijden. Maar het was een heerlijke avond, dus waarom niet profiteren van het zwoele maanlicht?


  Slater besefte dat Harry zichzelf had overtroffen om indruk te maken op Grace. Zijn hele familie leek zich ermee te bemoeien. Niet dat hem dat verbaasde. Ze hadden die neiging allemaal, om zich met zijn zaken bezig te houden, en om eerlijk te zijn deed hij dat ook bij hen. Als hij een advies had voor Drake of Mace, dan hield hij dat bepaald niet voor zichzelf. Ze deden de dingen allemaal op die manier. Zonder een blad voor de mond te nemen.


  Hij kreeg het idee dat Grace was goedgekeurd. Als ze hém nu ook nog goedkeurde…


  Toen ze opstonden, begon hij werktuiglijk de tafel af te ruimen, net als Drake en Mace. Het was een ingesleten gewoonte. Zijn moeder ging met Ryder naar de studeerkamer om zijn huiswerk na te kijken. Grace stond erop dat ze meehielp met de afwas, of in ieder geval met de dingen die niet in de vaatwasser gingen, en Slater bood aan om af te drogen, enkel omdat hij zo naast haar kon staan.


  Harry, die met een scherp oog toezicht hield op haar domein, wierp Grace een veelbetekenende blik toe. ‘Kijk, dat zie ik graag. Een grote sterke cowboy met een theedoek in zijn handen. Slater Carson heeft nog nooit in zijn leven aangeboden om te helpen afdrogen.’


  ‘Toevallig heb ik heel wat uren aan dit aanrecht gestaan,’ beweerde hij. Hij hoedde ervoor zijn stem te verheffen: Harry had hij voor het laatst tegengesproken toen hij een jaar of zes was. En dat was eens maar nooit weer geweest.


  Harry legde haar handen op haar heupen. ‘Inderdaad. Dankzij mij. Want ik heb er altijd op aangedrongen dat jullie moesten meehelpen in het huishouden, vooral om jullie toekomstige echtgenotes een plezier te doen. Geen mens is verheven boven het schrobben van potten. Dat is niet het werk van de vrouw, het is een karwei dat door iedereen met een paar handen kan worden gedaan. Ik zei alleen maar dat je het nog nooit eerder uit jezelf had aangeboden.’


  Dat was ongetwijfeld waar. Meestal maakten hij en zijn broers zich na het eten ijlings uit de voeten. Niet om te luieren of rond te lummelen, maar om het vee binnen te halen, of omdat iemand eropuit moest om de hoofdpoort te sluiten voor de nacht.


  Grace luisterde met een flauwe glimlach naar de woordenwisseling. Ze waste de laatste pan af en gaf hem aan Slater.


  Hij nam hem aan, schaapachtig glimlachend. ‘Misschien heeft ze wel gelijk.’


  ‘Misschien?’ snoof Harry. Ze ging terug naar de eetkamer om te controleren of alles was schoongemaakt, opgeruimd en aan haar strenge normen voldeed.


  Grace trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik ben gevleid dat je probeert om indruk op me te maken.’


  ‘Is het gelukt?’ vroeg hij vol bravoure.


  ‘Misschien.’ Ze droogde haar handen en fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet je zeker dat ik niet moet meehelpen bij Ryders huiswerk?’


  ‘Heel zeker.’ Dat zei hij met overtuiging en het had niets te maken met het feit dat hij zat te azen op hun wandeling in het maanlicht. ‘Mijn moeder zegt dat hij met sprongen vooruitgaat, maar ze voelt ook dat hij bang is dat hij je zal teleurstellen. Bij haar kan hij gewoon luisteren naar wat ze te zeggen heeft en het probleem oplossen, vragen stellen en ga zo maar door, want hij is veel minder bezorgd over wat ze van hem denkt. Bij jou voelt hij zich een mislukkeling als hij een fout maakt.’


  ‘Ik heb hem nooit als een mislukkeling gezien,’ zei ze aangeslagen.


  ‘Nee,’ zei Slater vlug, ‘dat bedoel ik ook niet zo. Ik weet zeker dat je precies het tegenovergestelde hebt gedaan.’ Daar was hij ook echt van overtuigd. ‘Maar je moet het zo zien, Grace. Jij bent op dit moment de belangrijkste persoon in zijn leven. Eigenlijk ben je op dit moment de énige belangrijke persoon in zijn leven. Jij bent de laatste die hij wil teleurstellen. Als je wilt, kun je je natuurlijk bemoeien met Ryder en mijn moeder, maar ik zou het gewoon even op zijn beloop laten. Als er één ding is wat ze goed kan, dan is het begrijpen wat er in de hoofden van jonge jongens omgaat.’


  ‘Ze lijkt me een geweldig mens.’


  ‘Ik ben natuurlijk niet helemaal onpartijdig, maar ze is heel belangrijk voor ons allemaal.’ Hij nam haar hand in de zijne. ‘Afijn, laten we het over serieuzere zaken hebben. Je kunt uiteraard met een van mijn vervelende broers meegaan, maar liever zou ik je zelf de wijngaard bij maanlicht laten zien. Of de schuur, of een veld vol met vee, of het roestige skelet van een oude tractor. Die tractor vind je vast het einde. Mijn vader stond erop dat we hem daar lieten staan, omdat hij hem van zijn grootvader had gekregen. Het is een fraai stukje geschiedenis. Ik kan er uren over vertellen.’


  Nu schoot ze in de lach. Hoofdschuddend zei ze: ‘Het klinkt heel romantisch, maar ik denk dat ik de roestige tractor maar oversla. De wijngaard lijkt me een uitstekend idee.’


  Misschien stond hij nu bij Mace in het krijt omdat hij er met diens idee vandoor was gegaan, maar dat kon hem niets schelen. Slater leidde haar naar de deuropening. ‘We hebben Mace niet nodig. Ik ben een uitstekende gids. Je zult niet teleurgesteld worden.’


  ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Zodra ze de wijngaard bereikt hadden, pakte Slater haar hand weer vast. Zijn vingers haakten zich door de hare in een licht maar stevig greep en het effect was uitgesproken romantisch. Op het moment dat hij de handeling verrichtte, reageerde ze ietwat verbaasd. Het was een eenvoudig gebaar van een man die ze eerder gepassioneerd dan zo gevoelig had ingeschat. Maar na hem met zijn gezellige familie te hebben gezien, begon ze het beeld van hem bij te stellen. Ze had een betere indruk van hem als persoon gekregen. Slater was duidelijk in staat om een vrouw met weinig meer dan een kus in volledige vervoering te brengen, maar zijn talent ging dieper.


  Ze wist niet of hij goed of slecht voor haar was op dit punt in haar leven, maar ze hield van hem. Het schokte haar nauwelijks toen ze dat ineens besefte.


  De nachtelijke hemel was bezaaid met sterren en de maan was tot boven de bergen geklommen, een zachte gloed over het landschap verspreidend. Een laag gejammer steeg op uit de verte, maar het was dichtbij genoeg om haar kippenvel te bezorgen.


  ‘Een wolf,’ bevestigde Slater droogjes. ‘Drake heeft wat problemen met onze koeien, en we vragen ons af of de wolven er iets mee te maken hebben.’


  Ze waren in zijn pick-up naar de wijngaard gereden, want het was een paar mijl van het huis, en hij had geparkeerd bij het gebouw dat ze op de website had gezien. Het was zelfs nog mooier en indrukwekkender dan op de foto’s. Grace was onder de indruk van de rustieke elegantie. Ook het feit dat Slater haar hand bleef vasthouden terwijl hij haar over een schaduwrijk pad voerde dat tussen de wijnstokken door liep, liet haar niet onberoerd.


  ‘Eigenlijk zou Mace erbij moeten zijn om uit te leggen wat alles precies is, maar ik was even niet in de stemming voor een vijfde wiel aan de wagen. Zeker niet als hij zo bijdehand is als vandaag. Ik vrees dat ik mijn vaardigheden als gids enigszins heb overdreven. Ik weet nauwelijks het verschil tussen een merlot-druif en een stuk onkruid. Het is een wijngaard. Daar, nu weet je net zoveel als ik!’ Hij zweeg even. ‘Gezien je werk, weet je waarschijnlijk zelfs nog meer dan ik.’


  Grace kon zijn gevoel voor humor wel waarderen. ‘Jij en je broers lijken allemaal heel close met elkaar.’ Het was duidelijk dat hij veel van zijn familie hield.


  Zijn greep verslapte niet, integendeel, hij werd zelfs steviger. ‘Ondanks hun eigenaardigheden denk ik dat we inderdaad erg close zijn. En ik heb natuurlijk net zo goed mijn eigenaardigheden. Als je op zoek bent naar een brave echtgenoot die elke maandagavond zijn portie gehaktbrood wil, dan is zijn achternaam zeer waarschijnlijk niet Carson. Tenminste niet in deze regio.’


  Ze was helemaal niet op zoek naar wat voor man dan ook. Aan de andere kant, ze liep nu wel hand in hand met een man, in het maanlicht nog wel. Vaag zag ze zijn gelaatstrekken in de schaduw. Hij keek naar haar alsof hij op een reactie wachtte.


  ‘Jullie zijn allemaal heel verschillend, maar in sommige opzichten lijken jullie ook veel op elkaar.’ Een nietszeggende opmerking leek op dit moment het verstandigst. Allerlei tegenstrijdige gevoelens gingen door haar heen. Enerzijds wilde ze zo ver en hard mogelijk wegvluchten, maar anderzijds werd ze tot hem aangetrokken. Hij was kunstenaar en toch cowboy, een geschiedkundige die moeiteloos een vurig paard de baas was. En hij had misschien wel de meest sexy glimlach ter wereld…


  ‘Je hebt gelijk. Laten we de Carsons maar eventjes vergeten, oké? Het is fijn om gewoon even met zijn tweeën te zijn, alleen jij en ik. Met de bemoeizucht van mijn familie en jouw verantwoordelijkheid voor Ryder zullen dit soort rustige ogenblikken voorlopig wel schaars blijven.’


  Dit soort rustige ogenblikken? Hij sprak alsof hij al plannen smeedde voor de toekomst. Maar hij had ook een punt. Privacy was vrijwel onmogelijk tenzij ze, zoals hij had voorgesteld, samen ergens naartoe gingen. ‘Ga je daar klakkeloos van uit, dat ik mijn schaarse vrije tijd samen met jou wil doorbrengen?’


  De wind speelde door zijn donkere haar toen hij bleef staan en haar in zijn armen trok. ‘Een beetje wel. Jij niet dan?’


  Grace wist heus wel dat een romantische wandeling zou kunnen leiden tot een gepassioneerde kus. Zijn verlangen naar haar was duidelijk voelbaar en zijn omhelzing was lief en teder. Eigenlijk had ze standvastiger moeten reageren, vond ze, maar in plaats daarvan gleden haar vingers door zijn haar op een manier die hij alleen maar als een instemming kon interpreteren. Dit was een gevaarlijke man, dacht ze.


  ‘Ik wil dit niet.’ Haar woorden klonken harder dan ze had bedoeld.


  ‘Ik ook niet.’ Zijn glimlach was treurig.


  ‘Als we het allebei niet willen, waarom doen we het dan?’


  Zijn armspieren trokken samen. ‘Omdat we het niet kunnen helpen?’


  ‘Zeg dat niet.’ Ze duwde hem weg en hij liet haar gaan. Ze liep naar de zoom van de wijngaard en haalde diep adem. ‘Ik wil niet verliefd op je worden.’


  Ze kon niet geloven dat ze het woord ‘verliefd’ gebruikte.


  Bij Slaters reactie voelde ze eerst de warmte van zijn adem in haar nek. Zachtjes veegde hij haar haar opzij en kuste haar op het gevoeligste plekje in haar nek. Ze huiverde.


  ‘Mace en ik had onlangs een discussie over dit onderwerp. Uiteindelijk waren we het erover eens dat sommige dingen buiten onze macht liggen.’


  Dat kan waar zijn, dacht ze toen ze zich omdraaide in zijn armen en haar voorhoofd tegen zijn borst legde. Ze zuchtte diep. ‘Het is te ingewikkeld.’


  ‘Je hebt het recht om dingen te ingewikkeld te vinden.’


  ‘Lach me niet uit!’ Ze sloeg met haar vuist op zijn schouder, maar lachte zelf ook.


  ‘Je bent schattig als je boos bent.’


  ‘Wil je zeggen dat ik slechtgehumeurd ben?’ Dat was precies wat ze nu kon gebruiken: een goede reden om boos te zijn. Als hij haar beledigde bijvoorbeeld… Maar helaas, hij hapte niet.


  ‘Ik zeg alleen maar dat je rode haar niet het enige is dat vlamt, Ms. Emery.’ Zijn ogen keken geamuseerd in de hare. ‘Maar weet je dat ik dat onweerstaanbaar vind, hoewel ik nog niet helemaal begrijp waarom.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Met andere woorden, jij vindt me ook onweerstaanbaar.’


  Die man was veel te vol van zichzelf. Het ergste was dat hij nog gelijk had ook. Ze overwoog hem weer tegen zijn schouder te stompen, maar hij voelde de impuls opkomen en pakte haar pols. Zijn stem was laag en overdreven.


  ‘Niet slaan, lieverd. Tenzij je wilt dat ik op deze manier wraak neem…’


  De kus was verwoestend. De opwinding vormde een wervelwind in de holte van haar maag. Meteen bedacht ze dat hij op deze manier net zo vaak wraak mocht nemen als hij wilde.


  ‘Het kantoortje,’ fluisterde hij tegen haar, en drukte haar zo dicht tegen zich aan dat ze de spanning in zijn onderlichaam kon voelen.


  ‘Wat?’ vroeg ze met bonzend hart. Ze had geen idee waar hij het over had.


  ‘Het kantoortje van Mace is hier vlakbij. Volgens mij moeten we daar even naartoe, aangezien jij en ik dringende zaken te bespreken hebben.’


  Hij wachtte niet op haar toestemming, maar tilde haar op en nam haar mee in de richting van een oude barak bij de wijngaard, waar Mace klaarblijkelijk kantoor hield.


  Grace protesteerde nog dat hij haar niet zomaar kon meesleuren, maar hij negeerde haar gemopper. Bovendien deed het er niet toe. Ze meende het niet, dat protest, het kon haar niet vlug genoeg gaan.


  Voortvarend stapte Slater met haar door de wijngaard – een man met een missie. De bladeren veegden zachtjes langs haar armen toen hij haar tussen de stramme rijen met wijnstokken door droeg. Eigenlijk had ze moeten eisen dat hij haar neerzette, want er was niets mis met haar benen.


  Misschien dat ze stiekem toch meer van romantische stuiverromannetjes hield dan ze wilde toegeven, omdat ze zo gevoelig was voor het grote gebaar. Als het dat was, tenminste. Misschien was hij helemaal niet romantisch, alleen maar efficiënt op een typische cowboymanier en wilde hij zo snel mogelijk krijgen waar hij naar verlangde.


  Of ze het met die benadering eens was deed niet ter zake: ze kreeg niet eens de kans om te protesteren. Niet dat ze dat zou hebben gedaan.


  In plaats daarvan gleed haar arm om zijn nek en kuste ze het stukje huid onder de open kraag van zijn overhemd. Met een lichte kreun van genot mompelde hij: ‘Als je denkt dat ik zo’n aanmoediging nodig heb, zit je er mooi naast. Houd je maar stevig vast, ik kan elk moment gaan rennen!’


  


  Zijn verlangen naar de vrouw in zijn armen was enorm. In enkele ogenblikken was het tot ongekende hoogten gestegen. Bij de deur van het kantoortje moest hij haar wel neerzetten, wilde hij het slot kunnen openmaken. Hij voelde zich als een tiener die voor het eerst in zijn leven verliefd was. Al vanaf de keer waarop hij Grace had ontmoet, had hij gedroomd van dit moment.


  Aan de ene kant was hij er helaas vrij zeker van dat hij het voorspel zou overslaan. Aan de andere kant had ze daar misschien helemaal geen problemen mee. Hij betwijfelde dat ze met zoete woordjes en tederheid moest worden overgehaald om op zijn avances in te gaan. Ongetwijfeld zou ze net zo naar hem verlangen als hij naar haar. Ze was vol vertrouwen op een bescheiden manier, en hij vond die eigenschap bijna net zo verleidelijk als haar lichamelijke schoonheid.


  De oude barak waar hij haar mee naartoe had genomen, was ooit een soort speeltuin voor hem en zijn broers geweest, een plek om te doen alsof ze cowboys uit de goede oude tijd waren. Ze hadden daar gespeeld dat ze stieren vingen en vee bijeendreven totdat ze oud genoeg waren om daadwerkelijk stieren te vangen en vee bijeen te drijven – en ontdekten dat het verdomd hard werken was.


  Toch herinnerde hij zich met nostalgische genegenheid hoe de plek er vroeger uitzag. Naast een kantoortje was het een soort ontvangstplek voor bezoekers aan de wijngaard. Zijn moeder had zich met hart en ziel ingezet voor het behoud van de oude westerncharme en er een uitnodigende plek van gemaakt voor gasten om te genieten van de Mountain Vineyard-wijn. In de kamer stonden kleine houten tafels en hoge krukken, achter de toonbank waren rekken met verschillende wijnflessen, her en der waren decoratieve vaten neergezet en zachte verlichting gaf het geheel een bijzondere en intieme sfeer. De houten vloer was tot een hoge glans gepolijst en de muren waren onbewerkt en ruig gelaten. Aan de ruwe wand hing een schilderij van een uitzicht op de Tetons dat ze zelf had gemaakt. Blythe Carson had een artistieke ziel, daarover was geen twijfel mogelijk.


  Grace keek goedkeurend toen hij het licht aanknipte. ‘Onze gasten zullen het hier fantastisch vinden,’ zei ze.


  Hij waardeerde haar enthousiasme, maar het enige waar hij nu aan kon denken, was dat ze alleen waren. Mace had een heel handig opklapbed in zijn kantoor dat hij af en toe gebruikte als hij een lange dag achter de rug had en besloot er de nacht door te brengen. Zijn broer leefde zo ongeveer tussen zijn kostbare wijnstokken; hij ging ermee om alsof het zijn kinderen waren. Het weer hoefde maar om te slaan of hij raakte al in paniek.


  Gelukkig was er geen vorst voorspeld. Slater hield van zijn broer, ondanks zijn soms vervelende gevoel voor humor, maar Mace was op dit moment niet welkom. Dit was een feestje voor twee.


  ‘Hier,’ zei hij. Hij troonde haar mee naar het kantoortje. Het was niet veel meer dan een paar archiefkasten, een bureau met een computer, een mooi groot raam en het opklapbed. Mace en Drake hadden veel meer gemeen dan ze zouden willen toegeven. Natuur, geen franje, een exclusieve focus op hun werk… Goed, misschien hadden ze alle drie wel meer gemeen dan ze zich realiseerden. Hij was zelf eigenlijk ook zo.


  Op dit moment was het zijn voornaamste doel om de kleren van Grace op de vloer naast het bed te krijgen en de zijne ernaast. Hij wilde haar warme en naakte lijf tegen het zijne voelen en hij wilde dat lange, weelderige haar betasten. Elke vierkante centimeter van haar lichaam wilde hij verkennen. En mocht ze zelf het initiatief willen nemen, dan zou hij zich willoos naar haar wensen schikken.


  ‘Misschien is dit zo’n slecht idee nog niet,’ mompelde ze toen ze het bed in de gaten kreeg. ‘We moeten dit doen. Dan hebben we het maar achter de rug. Bedenken we later wel wat we hiermee aan moeten.’


  Hij had misschien een snedige reactie kunnen bedenken, maar in plaats daarvan begon hij haar blouse los te maken, knoopje voor knoopje. Grace wist dat hij nu alleen nog maar op háár gericht was, blind voor al het andere, en hij wist dat dat wederzijds was. Op dit moment was er geen andere plek op aarde waar hij liever wilde zijn dan hier, met haar, in dit kleine kantoortje midden in een wijngaard.


  ‘Ik hoef je lichaam niet eens te zien,’ zei hij, zijn stem schor. ‘Ik heb er zo vaak van gedroomd dat ik het als een film voor me zie.’


  Ontwapenend eerlijk, misschien wel iets té eerlijk.


  Ze maakte haar beha aan de voorkant los. ‘Laten we eens kijken hoe goed je verbeelding is,’ zei ze zacht terwijl ze haar beha op de grond liet vallen.


  Zijn verbeelding was goed geweest, concludeerde hij, maar blijkbaar niet goed genoeg. Zelfs zijn stoutste dromen hadden haar verschijning geen recht gedaan. Haar borsten waren vol en stevig, en zijn mond werd droog toen ze haar vingers verplaatste naar de bovenste knoop van haar jeans. Het vreemde was dat ze verlegen was, al was ze natuurlijk niet bang voor wat er komen ging. Ook was ze niet bang voor hem – ze vertrouwde hem volledig. En toch, ondanks haar zelfvertrouwen, was er een onzekerheid in haar ogen die boekdelen sprak. Als hij moest raden, zou hij zeggen dat het probleem te maken had met haar fysieke verschijning, maar niet om de gebruikelijke redenen. Elke vrouw die eruitzag als Grace moest zich waarschijnlijk voortdurend afvragen of het de ander louter om haar uiterlijk te doen was.


  Slater stapte naar haar toe en liet zijn blik de hare ontmoeten. ‘Ik ga niet ontkennen dat ik hevig naar je verlangd heb. Ik denk dat je dat meteen doorhad op de avond dat we elkaar voor het eerst zagen. Maar ik vind ook dat je een prachtig mens bent, niet alleen hier…’ met zijn vinger ging hij over de kromming van een ontblote borst en vervolgens legde hij zijn handpalm op de plaats van haar hart, ‘…maar ook hier. Je houdt ervan om mensen te helpen, niet omdat het je plicht is, maar omdat je het echt wilt. Dat is zeldzaam en bijzonder. Jij bent dat ook.’


  Haar ogen waren vochtig, maar haar stem was scherp en vermanend. ‘Ik dacht dat ik heel duidelijk tegen je was geweest, Carson, dus doe me dit niet aan. Ik ging ervanuit dat je me alleen maar in bed wilde krijgen. Ik wíl niet verliefd worden.’


  Dat was waar; dat had ze nadrukkelijk verklaard. Nou, jammer dan. Als ze zich allebei op een zinkend schip bevonden, dan was het ieder voor zich.


  ‘Ik wilde je inderdaad in bed krijgen, maar niet “alleen maar”,’ zei hij zachtjes.


  ‘Hm, je bent een cowboy met gladde praatjes die veel te veel kleren aan heeft.’ Bij die woorden trok ze zijn hemd omhoog en rukte met kracht aan de knopen van zijn spijkerbroek.


  Hun gesprek was overduidelijk voorbij. Slater betwijfelde of hij nog twee woorden zou kunnen uitbrengen, zeker toen ze met een verkennende hand over zijn blote borst streelde. Al het bloed in zijn lijf stroomde omlaag naar een centraal punt…


  Hij streelde haar haren en verwonderde zich over de zachtheid en de zijdezachte textuur. ‘Had je het net over te veel kleren?’


  Een moment later ontdekte hij dat ze fraaie kanten lingerie droeg. Doordat ook haar slipje van kant was, zag hij haar rode schaamhaar erdoorheen schemeren – ze was echt een natuurlijke roodharige. Nog nooit had hij zich zo rap van zijn laarzen en spijkerbroek ontdaan.


  Samen vielen ze neer op het bed. Verwoed, maar niet te gehaast, probeerde hij elke curve van haar lichaam te verkennen. Ondertussen nam hij zich voor dat hij alles van hun eerste samenzijn wilde onthouden. Elke zucht, elke snik, elk gevoel…


  Hij was allang geen achttien meer, maar hij onderging opnieuw het gevoel van verwondering dat hij zich herinnerde van toen hij achttien was. Later zou hij proberen alle indrukken te archiveren, maar nu concentreerde hij zich op Grace, die zijn naam fluisterde en hem aanraakte, die hem met haar vingertoppen sensueel streelde, op een manier die hem zijn zelfbeheersing ontnam.


  Snel trok hij een condoom uit de achterzak van zijn broek. Uit voorzorg had hij dat meegenomen en nu was hij er blij om. Misschien dat hij op termijn meer kinderen zou verwelkomen, maar nu had hij even andere zaken aan zijn hoofd. Die kinderen kon hij altijd nog ter sprake brengen voordat hij haar vroeg met hem te trouwen…


  Die gedachte bracht hem bijna in verwarring, maar haar handen omklemden hem en die beweging drukte haar prachtige borsten strak tegen zijn borstkas. Hij kon niet meer terug, al had hij dat gewild.


  Op de een of andere manier speelde hij het klaar om het condoom af te rollen. Daarna verzonk hij in haar, en hun beider ademstromen vermengden zich in een onderlinge uitwisseling van genot. Ze tilde haar heupen op en kwam hem tegemoet.


  Terwijl zij haar ogen gesloten had, wilde hij ze per se open houden. Zo keek hij naar haar toen hij begon te bewegen, gefascineerd door de manier waarop haar gezichtsuitdrukking veranderde toen hij de liefde met haar bedreef: van dromerig tot intens genietend bij de ontluikende climax. Toen het eindelijk zover was, trok ze haar spieren om hem heen samen, haar voet wrijvend over zijn kuit, de lichte greep van haar nagels in zijn vel.


  Het was prachtig. Het was een woord dat altijd leek te gelden voor Grace, maar nooit zoveel als nu. Ze kromde haar lichaam en klampte zich aan hem vast, trillend over haar hele lichaam, en haar kreet van verlossing klonk hem goddelijk in de oren. Echt prachtig.


  De nasleep was stil, behalve voor hun snelle ademhaling, totdat Slater eindelijk zijn hoofd ophief. ‘Nou, we hebben het achter de rug!’


  Grace lachte en dat voelde fijn, gezien hun intieme positie. ‘Dat kun je wel zeggen.’


  Hij begroef zijn gezicht in haar hals. ‘Kunnen we het binnenkort misschien nóg eens achter de rug hebben?’


  Ze strekte zich nadrukkelijk en plagerig uit. ‘Dat hangt van jou af.’


  ‘Zo! Dat beschouw ik als een uitdaging.’ Hij grijnsde even, maar werd toen weer ernstig. Voorzichtig streelde hij met een aarzelende vinger haar contouren. ‘We hebben er echt een potje van gemaakt, hè?’


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei ze met een zucht.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Toen Grace haar ogen opende was ze slechts een paar seconden gedesoriënteerd. Misschien lag het aan haar training in de rechtshandhaving, maar ze besefte ondanks de haar onbekende omgeving al snel waar ze was. Ze wist dat het Slater was die zijn arm over haar heen had geslagen, en dat het maanlicht dat door het raam naar binnen sijpelde toen ze was ingedommeld had plaatsgemaakt voor de eerste glorende schijnsels van de dageraad.


  Het bed was te klein om het te delen met Slater, wiens slanke lichaam bijna de gehele ruimte in beslag nam. Hij lag languit naast haar, in een ontspannen houding, en zijn ademhaling was gelijkmatig. Grace leunde op een elleboog en keek naar hem. Ze moest zich maar neerleggen bij het feit dat hun vroege terugkeer naar de ranch door iedereen zou worden opgemerkt en dat iedereen natuurlijk de juiste conclusies zou trekken. Dat ze dezelfde kleding droeg als de avond ervoor, maakte het weerzien met de familie en met Ryder op zijn zachtst gezegd ongemakkelijk.


  Slater, dat wist ze nu al, zou zich er niets van aantrekken. En haar zou hij ongetwijfeld vertellen hetzelfde te doen.


  Ze begon zich van hem los te maken, maar tot haar verbazing hield zijn arm haar stevig vast. Hij mompelde: ‘Geen sprake van. We hebben nog niet eens goedemorgen gezegd.’


  Het was onmogelijk om niet te protesteren. ‘Je was in slaap gevallen. Ik wilde je niet wakker maken.’


  ‘Ik sliep niet.’


  ‘Waarom hoorde ik je dan snurken?’


  ‘Ik snurk helemaal niet!’


  Hij draaide zich om en keek haar lachend aan op een manier die ze onweerstaanbaar vond. En dat ondanks het feit dat ze de hele nacht op het randje van het bed had gelegen…


  ‘Mensen geven nooit toe dat ze snurken,’ zei ze lachend. De afgelopen nacht had hij haar warm gehouden, maar het leek erop dat hij haar nog niet wilde laten gaan.


  Die luie glimlach van hem kwam weer opzetten. ‘Zeg me na: “Goedemorgen!” Dat is de juiste manier om je dag te beginnen.’


  Het was bijna oneerlijk dat iemand die net wakker was er zo sexy uitzag, met die schaduw van een baard en dat warrige kapsel. ‘Goedemorgen,’ zei ze. Tot haar opluchting klonk ze redelijk beheerst, en dat terwijl ze zich allesbehalve beheerst voelde. De avond tevoren had hij haar wereldje aardig op zijn kop gezet.


  Hij kuste haar schouder. ‘Zie je? Niet zo moeilijk, toch? Ik neem aan dat je een beetje spijt hebt van gisteravond?’


  ‘Nee.’ Haar antwoord was eerlijk. Geen spijt, maar ze was er nog niet uit of ze zich kon vinden in het idee van emotionele betrokkenheid. Haar scheiding was beslist geen plezierig proces geweest. Hank had haar misschien geen gebroken hart bezorgd, maar de ervaring had het vertrouwen in haar eigen oordeel, vooral over mannen, aan het wankelen gebracht. Maar goed, hier zat ze dan toch maar mooi!


  ‘Het is nog vroeg,’ zei ze terwijl ze zich van hem losmaakte en haar kleding bij elkaar zocht. ‘Ik heb liever niet dat Ryder weet dat we de hele nacht hier zijn gebleven. Dit is geen goed moment in zijn leven om hem de indruk te geven dat oppervlakkige seks aanvaardbaar is.’


  ‘Oppervlakkig?’ Hij kwam overeind en zwaaide zijn benen over de rand van het bed. De glimlach was verdwenen. ‘Nou, dank je wel, hoor. Ik zou het liever anders willen benoemen.’


  Ze schoot in haar ondergoed en stapte in haar jeans. ‘Ik zei “de indruk van oppervlakkige seks”. Ik weet zeker dat hij heeft gemerkt dat we elkaar leuk vinden, maar ik wil niet dat hij denkt dat er verder niets bij komt kijken.’


  Oeps, dat was ook niet precies wat hij wilde horen. Naar zijn gezicht te oordelen, zei ze precies de verkeerde dingen. Haastig probeerde ze haar fout recht te zetten, maar het was moeilijk om snel na te denken als je vingers trilden en je zat te frunniken aan de sluiting van je beha. ‘Ik bedoel dat geen van ons weet waar dit naartoe gaat.’


  Zijn frons vertelde haar dat ook die toevoeging niet hielp de schade te herstellen.


  ‘Omdat je niet verliefd op me wilt worden?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze mocht dan de nodige tekortkomingen hebben, maar een gebrek aan eerlijkheid hoorde daar niet bij. Ze bukte om haar blouse op te rapen. ‘Dat is honderd procent correct. De enige keer in mijn leven dat ik een serieuze relatie aanging, hoorde ik de alarmbellen niet. Het is niet dat ik je niet vertrouw, hoor. Ik vertrouw mezelf gewoon niet.’


  ‘O geweldig. Dus nu scheep je me af met dat oude excuus dat het niet aan mij ligt, maar aan jezelf?’


  In ieder geval was er een zweem van humor in zijn stem te horen, dus misschien dat hij toch begreep waar ze heen wilde. Ze ging met haar vingers door haar kapsel in een poging om het een beetje te fatsoeneren – een vergeefse poging. Ze slaakte een theatrale zucht en probeerde het gesprek wat luchtiger te maken. ‘Maak je geen zorgen, we zijn nog steeds een stelletje. Voorlopig dan. Zolang je je gedraagt.’


  ‘Een stelletje?’ Hij giechelde. ‘Zitten we weer op de middelbare school?’


  Ze besloot die laatste vraag te negeren en liet hem op zijn gemak spijkerbroek en laarzen aantrekken. ‘Je hebt me best gehoord. Het hangt allemaal van je gedrag af.’


  ‘Hm. Waarom krijg ik de indruk dat jij alle regels bepaalt? We zijn toch allebei volwassen mensen? Ryder is slim genoeg om dat te beseffen. En wat mijn gedrag betreft, dat hangt helemaal af van jouw definitie. Ik denk dat de mijne misschien niet dezelfde is als de jouwe. Dus ik zou er niet te veel op rekenen. Zeker niet als je het over afgelopen nacht hebt, want ik hoop juist dat we ons veel vaker zo gaan gedragen!’


  Die belofte, gedaan met die doordringende blik in die fraaie blauwe ogen van hem, legde haar het zwijgen op. Ze kon niet eens een reactie verzinnen.


  In stilte reden ze terug naar het huis. Die stilte was niet ongemakkelijk, meer als de stilte na een storm. Grace keek hem een of twee keer zijdelings aan, maar Slater was afstandelijk en in gedachten verzonken. Dat was niet wat ze wilde, maar wat ze dan wel wilde, dat wist ze eigenlijk ook niet. Nog een nacht in zijn armen liggen en haar huid tegen de zijne voelen? Ja. Nu al beslissen wat ze eraan moest doen? Nee.


  Een van de moeilijke dingen in het leven, dacht ze somber, was dat je constant keuzes moest maken. Je had goede en slechte keuzes, maar het waren de slechte keuzes die je het langst leken te achtervolgen.


  Misschien hoefde ze zich helemaal geen zorgen te maken over vaste relaties. Slater was tenslotte halverwege de dertig en hij was nog nooit getrouwd geweest, dus was hij vast niet eens geïnteresseerd in serieuze relaties. Probleem opgelost. Toch?


  Slater parkeerde op zijn eigen vaste parkeerplek. De eerste stralen van de rijzende zon gluurden juist over de bergen en kleurden de pieken goud. Mocht ze nog gehoopt hebben het huis ongemerkt binnen te sluipen, dan werd ze daarin teleurgesteld: Drake kwam net door de voordeur naar buiten. Met een kopje koffie in zijn hand liep hij de veranda op. Zijn grijns kwam al snel, maar het enige wat hij zei, was: ‘Stralende ochtend, nietwaar?’


  ‘Ze zeggen dat het een zonnige dag gaat worden,’ antwoordde Slater, ogenschijnlijk op dezelfde beleefde toon. Toch was er iets van een waarschuwende toon in zijn stem, iets wat scheen te zeggen: waag het niet om te vragen waar we de afgelopen nacht geweest zijn! Drake keek wel uit.


  Grace merkte dat ze moest blozen. Haar haren zaten nog steeds in de war, maar Drake deed alsof hij niets in de gaten had en begon gewoon te kletsen. ‘Harry is druk in de weer zoals gewoonlijk. We gaan vandaag ons vee verplaatsen, dus ik ga zo weer aan de slag. Ik moest alleen wat échte koffie hebben, niet dat zwarte vergif dat Red altijd maakt, je weet wel, dat spul dat een volwassen vent nog aan het janken krijgt. Als je straks zin hebt om te helpen, Showbiz, dan ben je meer dan welkom. O, nog bedankt trouwens. Mace is me nog eens twintig dollar schuldig. Tot later, Grace.’


  Hij ging de trap af. De twee Duitse herders die hem overal leken te volgen, kwamen meteen achter hem aan. Grace wierp Slater een verwarde blik toe.


  ‘Ieder apart zijn ze al behoorlijk irritant, maar met zijn tweeën zijn mijn broers ronduit onuitstaanbaar. Soms dan. Je moet ze gewoon negeren. Dat werkt het best,’ zei Slater.


  Dat leek haar inderdaad het verstandigst. Ze had toch wel een vermoeden waar het om ging. ‘Mannen zijn over het algemeen onuitstaanbaar,’ zei ze uit de hoogte terwijl ze langs hem heen naar binnen schoot. ‘Soms dan.’


  ‘Gisteravond dacht je daar anders over.’


  Dat kon ze niet ontkennen. Ze wierp een blik over haar schouder. ‘Niet naast je schoenen gaan lopen, Carson.’


  ‘Ik zou niet durven. Verdomme, het ruikt lekker hier, maar zo ruikt het eigenlijk altijd, hier. Harry maakt een soort fruitbrood dat zo goddelijk is dat het tegen de wet zou moeten zijn. Ik weet niet eens wat voor soort fruit ze erin doet en het kan me niet schelen. Ik heb het nooit gevraagd, want het is onbeleefd om met volle mond te praten.’


  Het rook inderdaad lekker. Ook Grace had honger, maar eerst wilde ze douchen en schone kleren aantrekken, zodat ze tenminste kon doen alsóf er niet zoveel gebeurd was. ‘Kun je me mijn kamer wijzen?’ vroeg ze. Hij had haar kamer al eens laten zien toen ze haar weekendtas daar had neergezet, maar afgelopen nacht beïnvloedde blijkbaar haar geheugen.


  ‘Zeker. Ik zei toch dat dit huis net een doolhof is?’ Hij bracht haar naar een halletje onderaan de trap, en helaas liepen ze daar zijn moeder tegen het lijf. Het zat haar echt niet mee vandaag. Blythe Carson droeg haar grijze haar netjes achterovergekamd, en ze ging gekleed in een witte capribroek en een lichtblauwe top. Om haar pols zat een gouden armband. Tactvol zei ze: ‘Hallo, jullie twee, hoe gaat het? Harry is bezig je favoriete brood te maken, Slater. Ik ga een stukje halen voordat je alles hebt opgepeuzeld. Tot later.’


  Ze haastte zich door de hal zonder om te kijken.


  Slater lachte toen hij Grace de deur van haar kamer wees. ‘Mag ik je een goede raad geven? Speel nooit poker om geld. Je hebt het meest expressieve gezicht dat ik ooit heb gezien. Je kunt werkelijk elke gedachte raden. Grace, nogmaals, we zitten niet meer op de middelbare school. Mijn moeder gaat echt niet flauwvallen van schrik als ze hoort dat we samen de nacht hebben doorgebracht.’


  ‘Maar we zijn niet getrouwd.’ Na die woorden trok ze bleek weg. Wat mankeerde haar? Trouwen was wel het laatste waar ze aan wilde denken. Die man ontlokte haar de meest belachelijke uitspraken. Uitspraken die ze onder andere omstandigheden nooit zou hebben gedaan. Eerder had ze het woord verliefd genoemd, nu had ze het ineens over trouwen! Ze wist zeker dat hij het niet zou vergeten.


  Slater wreef over zijn kaak en hoewel hij beweerde een open boek te zijn, kon ze niet zeggen waar hij aan dacht. Hij zei gewoon: ‘Nee, dat zijn we zeker niet. Ik wist niet dat je zo’n ouderwets meisje was.’


  ‘Een meisje ben ik allang niet meer.’


  ‘Nee, een vrouw bedoel ik, natuurlijk. Absoluut een vrouw.’


  ‘Ik zie je bij het ontbijt.’


  


  Een schichtig paard was altijd het beste te kalmeren door zacht woordjes tegen hem te mompelen op een lieve fluistertoon. Daar moest je het dier dan zachtjes bij aanraken. Dezelfde techniek gold voor een schichtige vrouw. Althans, dat beweerde die oude Red altijd. En die had een heel gelukkig huwelijk gehad, vroeger…


  Of dat nu zo was of niet, Slater had het gevoel dat hij Grace het beste maar gewoon wat ruimte kon geven. Maar spijt had hij niet van afgelopen nacht, absoluut niet. Bovendien had ze gelijk: ze moesten allebei voor zichzelf bepalen of er meer tussen hen was dan alleen het lichamelijke.


  Wat hem betreft wel, daar hoefde hij niet lang over na te denken. En dat maakte het, ironisch genoeg, nog ingewikkelder. Het was zijn ervaring dat vrouwen meestal eerder en sneller een serieuze relatie wilden dan mannen. Grace was een uitzondering op die regel.


  In de auto terug naar het appartement praatte hij vooral met Ryder in plaats van met haar. Misschien was dat een goede zet, misschien ook niet. Iets anders kon hij op het moment niet bedenken. Hij vroeg Ryder hoe het met zijn werk op de ranch ging.


  ‘Red is echt cool,’ zei de tiener vanaf de achterbank. ‘Eerst vond ik hem een beetje gemeen, maar er is geen koe zo bont, of er zit wel een vlekje aan!’


  Ondanks zijn persoonlijke dilemma begon Slater zo hard te lachen dat hij bijna van de weg raakte. ‘Wát?’


  ‘Dat betekent dat niemand perfect is.’


  Slater zag dat Grace ook in de lach was geschoten. Ze probeerde het te verbergen door haar hand voor haar mond te houden. ‘Ik weet wat het betekent, want ik hoor die uitdrukking al mijn hele leven. Ik ben gewoon verbaasd dat jij het nu ook zegt. Als ik jou was, zou ik niet al te veel woorden en uitdrukkingen van Red overnemen. Hij is een ouderwetse cowboy die geen blad voor de mond neemt. Op school raakte ik een keer in de grootste moeilijkheden omdat ik een woord gebruikte dat ik van hem had geleerd. Ik zal maar niet vertellen welk woord dat was. Ik wist niet eens wat het betekende. Maar in ieder geval: mijn moeder heeft me toen alle hoeken van de kamer laten zien. En daarna kreeg Red ervan langs. Het is bijna dertig jaar geleden, maar Red heeft het woord nooit meer gebruikt waar ik bij was.’


  In de achteruitkijkspiegel zag hij Ryders schaapachtige blik. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht. Hij zegt gewoon vet grappige dingen.’


  ‘De meeste dingen die hij zegt, zullen best prima zijn,’ mengde Grace zich in het gesprek, ‘maar misschien moet je naar Slater luisteren. Ik zit niet te wachten op nog meer boze telefoontjes van school. Hoe staat het met je huiswerk?’


  Slater, die ook veertien was geweest, kromp bijna ineen. Je kon nog steeds goed horen dat ze ooit bij de politie had gezeten; het verschil tussen een vraag en een verhoor was niet altijd even duidelijk.


  Ryders houding ging van ontspannen naar gespannen, en zijn antwoord was nors. ‘Goed.’


  ‘Ik wil dat je me op de hoogte houdt.’


  ‘Ik verzwijg heus niks, Grace. Ik krijg huiswerk en ik maak het.’


  Gelukkig was ze verstandig genoeg om te beseffen dat ze een beetje te ver was gegaan. Na een paar ogenblikken zei ze met een milde glimlach: ‘Ach, er is geen koe zo bont, of er zit wel een vlekje aan!’ Goeie redding.


  ‘Mijn moeder is een taaie, hè?’ zei Slater. ‘Daar is Red een lammetje bij. Die noemt je hoogstens een pierewaaier of een losbol. Maar mijn moeder, die kan je zo’n vreselijk koele blik toewerpen. Als je die nog niet gehad hebt, kan ik hem niet beschrijven, maar je vergeet hem nooit. Mij kijkt ze nog weleens met zo’n blik aan, en dan breekt het klamme zweet me uit.’


  Sterker nog, diezelfde ochtend had ze hem zo aangekeken toen Grace en hij niets tegen elkaar zeiden tijdens het ontbijt. Haar blik had hem gezegd: Wat heb je misdaan om haar zo van streek te maken?


  Het antwoord op haar onuitgesproken vraag wist hij niet. Hij had werkelijk geen idee wat hij Grace had aangedaan. Daarom had hij zijn schouders maar opgehaald.


  ‘Grace kan het ook,’ liet Ryder weten. Hij zat wat voorover geleund met een elleboog op zijn knie en zijn kin op een vuist. ‘Dus ik weet er alles van.’


  ‘Zeuren zonder woorden, noemden we dat vroeger,’ grapte Slater. ‘Vrouwen kunnen dat.’


  ‘Alsof jongens niet zeuren! Jullie doen het gewoon op een andere manier,’ zei Grace briesend.


  Ze had wel een beetje gelijk, en daarom zei hij tegen Ryder: ‘Wat denk je? De Seahawks en misschien Green Bay. Wisconsin ziet er goed uit tot nu toe.’


  De jongen was snel. ‘Ik weet het niet. Denver moet je ook niet uitsluiten.’


  Grace verraste hen beiden. ‘Kom op, zeg! Hoe zit het met de Colts?’ Toen de andere twee stilvielen, voegde ze er tartend aan toe: ‘Doe me een lol. Ik heb jaren met kerels samengewerkt! Ik weet net zoveel over football als jullie. Dus denk maar niet dat je me met geheimtaal in verwarring kunt brengen.’


  Het brak de spanning even. Die spanning was echter vertienvoudigd teruggekeerd zodra ze de oprit opreden. Op de stoep stond een vaas met dode bloemen. Slater begreep het pas toen Grace kalm zei: ‘Die komen van het bureau in mijn kantoor. Ik snapte al niet waarom ze opeens verdwenen waren. Ik dacht dat de schoonmakers ze misschien hadden weggegooid. Gelukkig heeft hij de vaas niet gebroken. Die is van mijn tante geweest. Ryder, laten we gaan kijken hoe het met Bonaparte gaat.’


  De tiener klom paniekerig uit de pick-uptruck, maar tot ieders opluchting zag Slater een paar waakzame groene ogen in het struikgewas. ‘Rustig maar, hij is in orde. Hij zit daar bij het raam onder de heg.’


  Grace keek enorm opgelucht en legde kort haar hoofd op de rugleuning van de stoel, terwijl Ryder zich naar de heg spoedde en neerknielde. De kat kwam behoedzaam tevoorschijn om hem te begroeten. Haar stem trilde. ‘Ik ben erg gehecht aan de vaas, maar als ik moest kiezen tussen de kat en de vaas zou ik voor de kat gaan. Ryder is dol op dat beest.’


  ‘Die vent probeert je bang te maken,’ zei Slater grimmig. Hij hield zijn kiezen op elkaar geklemd. ‘Mijn vriend Spence en ik gaan wel een praatje met hem maken. Wat is zijn adres?’


  ‘Dat kan ik je niet geven, Slater. Ik was zijn chef. Dat is openbaarmaking van persoonlijke informatie zonder een gerechtelijk bevel. Er zijn geen harde bewijzen dat hij een misdaad heeft begaan.’


  Ze had gelijk, en natuurlijk wist ze als geen ander hoe dat wereldje in elkaar stak. Als het ging om de juridische aspecten van de situatie, dan moest hij onderdoen voor haar deskundigheid. Maar ging het erom dat hij haar moest beschermen, dan gehoorzaamde hij enkel zijn eigen instinct. Hij was zeker niet wereldvreemd, integendeel. In de goede oude tijd, toen er ten westen van de Pecos alleen het recht van de sterkste gold, was dit bepaald geen veilige plek geweest. Vrouwen waren kwetsbaar geweest, en er waren mannen die hen beschermden en mannen die probeerden te profiteren van die kwetsbaarheid. Het was jammer dat er wat dat betreft nog weinig veranderd was…


  Een tweede feit was dat Grace nauwelijks zat te wachten op een prins op het witte paard. Toch maakte de kleinzieligheid van die Reinhart met zijn fratsen hem woedend. Bovendien was ze er helemaal niet zo laconiek onder als ze deed voorkomen. ‘Nee, er zijn geen bewijzen,’ zei hij. ‘Maar je voelt je wel degelijk bedreigd.’


  ‘Alleen wat ongemakkelijk.’


  ‘Laten we er niet omheen draaien. Ik laat je hier niet alleen achter. Geen haar op mijn hoofd die daaraan denkt. Met meer zijn we veiliger!’


  Die ochtend, aan het ontbijt, had ze eruitgezien als een eerstejaarsstudente, met haar bruine rok en de strakke gele trui die bevestigde wat hij al uit eigen ervaring had vastgesteld: dat ze de mooiste borsten ter wereld had. Mace had het zeker ook gemerkt en Slater had zich moeten inhouden om zijn starende broer geen stomp te verkopen. Hoe hij ineens zo bezitterig was geworden wist hij niet, maar op dit ogenblik worstelde zijn bezittersdrang met de oprechte neiging haar tegen kwaad te beschermen.


  Grace keek hem aan alsof hij zijn verstand had verloren. ‘Hoor je jezelf eigenlijk wel? Denk je dat je mij te bevelen hebt? Ik doe wat ik wil en niks anders!’


  Misschien was dit een goed moment om uit te stappen. Hij opende zijn deur. ‘Sorry, ik bedoelde het niet zo ondiplomatiek. Wat ik bedoelde, was dat ik me nu de hele dag zorgen ga zitten maken, en dat je best rekening mag houden met mijn gevoelens. Stress is schadelijk voor de gezondheid, hoor.’


  ‘Erg grappig, Carson.’ Hij wilde het portier aan haar kant openen, maar ze was hem voor, waarschijnlijk om te bewijzen dat ze zijn hulp niet nodig had. Haar gezicht verzachtte toen ze uitstapte en haar rok rechttrok. ‘Maar ik waardeer je aanbod. En ik geef toe dat ik me zorgen maakte over Ryder. Dat gaat niet over totdat dit gedoe voorbij is. De vaas is diefstal, maar hij kan natuurlijk altijd beweren dat hij hem alleen heeft teruggebracht – als ik überhaupt zou kunnen bewijzen dat hij hem heeft weggenomen.’


  ‘Heb je geen beveiligingscamera’s?’


  ‘Ja, en hij weet ze stuk voor stuk te vinden. Het is logisch dat hij nog niet in de gevangenis zit. Hij is een dief, maar wel een behoorlijk slimme.’


  ‘Kun je een straatverbod regelen?’ Somber keek hij naar Ryder en de kat. Het kon hem niet schelen wat Grace ervan vond, als iemand de kat wat aandeed om haar en dus Ryder te kwetsen, dan zou hij meteen in actie komen. Wreedheid jegens dieren was altijd onacceptabel.


  ‘Het probleem met een straatverbod is dat de politie weinig meer kan doen dan iemand vermanen uit de buurt te blijven. Pas als het verbod wordt overtreden, kunnen ze werkelijk ingrijpen. En dan moet ik hem nog op heterdaad betrappen ook. Ja, de kras op mijn auto en de lekke banden zijn vernieling van persoonlijke eigendommen, maar zoals ik al zei, kan ik niets bewijzen. Bovendien heeft hij me op geen enkele manier openlijk gedreigd.’


  Ze had gelijk. Over het straatverbod en over het feit dat hij haar geen bevelen kon geven. Hij pakte de vaas. ‘Ik kan niet geloven dat ik dit zeg, maar ik zal blij zijn als je ex-man er is. Laten we de bloemen in de prullenbak gooien. Ik kijk even rond, voor het geval dat.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Hij stond erop dat hij bleef slapen. Mannen!


  Eerst was Slater terug naar de ranch gegaan, maar hij dook weer op voor etenstijd, met een paar hamburgers van Bad Billy’s, samen met dikmakende uienringen, koolsalade en enkele brownies die Grace deden watertanden. Over de logeerpartij wilde hij geen woord horen: hij moest en zou de nacht bij haar doorbrengen. Natuurlijk wel op de bank, want Ryders kamer was recht tegenover haar slaapkamer. Nadat hij de nachtzoen had weten te rekken, nestelde hij zich op de chocoladebruine sofa met de scharlaken kussentjes.


  Toen Grace de volgende ochtend op haar tenen naar het koffiezetapparaat liep, trof ze Slater aan in een tamelijk verkrampte positie. Zijn lijf was te lang voor de bank, en hij had een arm achter zijn hoofd geslagen. Hij snurkte trouwens wel degelijk. Het was niet luid of onaangenaam, maar wel goed hoorbaar en raspend.


  Grace merkte dat ze het schattig vond. Vreemd genoeg vond ze het zelfs een geruststellend geluid om naar te luisteren terwijl ze koffiezette. Op dat moment kwam haar ongenode gast plots tot leven. Hij maakte een onverstaanbaar geluid en deed zijn ogen open.


  ‘Ruik ik koffie?’ vroeg hij.


  ‘Zwart?’ vroeg ze. Ze vermoedde dat hij het type vent was dat geen tierelantijntjes in zijn koffie wilde, dus geen vleugje karamel, waarmee ze zichzelf vaak verwende.


  ‘Ja, zwart graag. Als je er iets in doet, word ik ronduit chagrijnig.’ Hij haalde zijn vingers door zijn haar en ging rechtop zitten.


  ‘Dat kunnen we natuurlijk niet hebben,’ zei Grace droogjes. Met opzet pakte ze de roze mok die Ryder haar voor Moederdag had gegeven. Het ding zat vol met kleine rode hartjes. Nadat ze zijn koffie had bereid – met haar belachelijk luxe koffiezetapparaat – hield ze hem de mok voor en ontlokte zo zijn eerste lach van die ochtend. ‘Kijk eens, zwart. Precies zoals je het hebben wilt,’ zei ze zoetgevooisd.


  Hij onderwierp de mok aan een afkerige blik. ‘Ik weet niet zeker of een echte vent wel uit deze mok kan drinken. Misschien moet ik straks op een stier gaan rijden of een poema vangen of iets dergelijks, om mijn mannelijkheid terug te krijgen.’


  Hij had zich geen zorgen hoeven maken. De roze mok benadrukte juist zijn sterke, krachtige handen, en hoewel ze had geprobeerd om hem ermee te plagen, had de grap dus een averechtse uitwerking op haar. Op dit moment wilde ze niets liever dan die stomme beker uit zijn hand rukken, hem naar de slaapkamer sleuren en die nacht in de wijngaard nog eens dunnetjes overdoen.


  ‘Als je iemand nodig hebt om in te staan voor je mannelijkheid, dan sta ik tot je beschikking. Maar goed, dat terzijde. Even over deze logeerpartij: het is vannacht rustig gebleven, dus ik neem aan dat je niet van plan bent om elke avond op die ongemakkelijke bank te slapen totdat Hank hier is, of wel? Hij is in Washington en hij zei niet precies wanneer hij zou komen, wat niet ongebruikelijk is voor hem. Met andere woorden: hij kan elk moment binnenlopen. Of pas over een paar weken. Of helemaal niet, dat is ook altijd een mogelijkheid. Als er een nieuwe crisis uitbreekt dan vertrekt hij weer, verlof of niet.’


  ‘Nou, voor Ryder hoop ik dat dat niet gebeurt. Vind je het erg als ik vandaag een kijkje in de kelder van het resort neem? Ik ben er nu toch. Ik krijg positieve reacties op het project. Zodra het voorstel de deur uit is, gaat het balletje rollen, dus ik kan net zo goed een begin maken.’


  Hij ontweek haar vraag. Stiekem moest ze erkennen dat ze het best fijn vond dat hij daar was, in haar comfortabele woonkamer met die hilarisch schattige roze mok in zijn handen. ‘Ga je gang maar. Ik heb nog geen tijd gehad om in die kelder rond te – ’


  ‘Door die enge spin zeker,’ onderbrak hij.


  Ze negeerde de onderbreking. ‘Er zijn een heleboel dozen daar beneden en ze zijn niet goed gelabeld, tenzij je “diversen” als een nuttige categorie beschouwt. Ik heb er een paar opengemaakt en – ’


  ‘En toen kwam die enge spin eraan.’ Hij kon het gewoon niet laten. Ditmaal grijnsde hij openlijk. Hij zat er ietwat verkreukeld bij, maar in zijn witte T-shirt en zijn vale spijkerbroek, de blote voeten op de grond, mocht hij er nog altijd wezen.


  ‘Hé, pas op, Carson. Ik ken een paar vechtgrepen waarmee ik in twee seconden een volwassen man kan vloeren. Ik waarschuw maar even.’


  Grace keek op de klok en zette haar kopje neer. ‘Als je langsgaat bij mijn kantoor, kun je de sleutels ophalen. Ik moet naar mijn werk. Normaal zou ik voor Ryder een briefje achterlaten, maar wil je hem er alsjeblieft aan herinneren om de bus niet te missen? Ik heb geen auto om hem naar school te brengen.’


  ‘Je kunt echt niet in je eentje aan de wandel, Grace. Laat mij je even afzetten, dan breng ik Ryder zelf wel naar school.’ Hij deed alsof hij rilde van angst: ‘Mijn moeder plakt me achter het behang als ze hoort dat ik niet goed voor je zorg. Doe me dat niet aan!’


  Ze wilde protesteren dat ze niemand nodig had om voor haar te zorgen. Hank had dat zeker niet gedaan, eerder andersom. Ze koos haar woorden zorgvuldig: ‘Ik weet soms niet hoe ik op je moet reageren, Slater. Je bent tamelijk dominant, dat is een ding dat zeker is. Laten we het dan zo afspreken: als ik je hulp nodig heb, zal ik erom vragen. Dat beloof ik. Hebben we een deal? In de tussentijd ga ik lopend naar het werk. Ik ben niet bang voor David Reinhart. Maar ik zou het erg op prijs stellen als je Ryder naar school brengt en ervoor zorgt dat Bonaparte binnen is voordat je naar het resort gaat.’


  Hij knikte. ‘Een compromis dus? Goed, afgesproken. Kunnen we wel samen lunchen straks? Als ik toch op het resort ben?’


  ‘Ik neem alleen een salade na die enorme maaltijd van gisteravond,’ antwoordde ze, naar haar tas grijpend. ‘Maar mijn kantoor heeft een balkon, dus als ik tijd heb, kunnen we daar gaan zitten. Dan hebben we tenminste een beetje privacy. Doe de enge spinnen in de kelder maar de hartelijke groeten. Doei!’


  Ze wandelde goedgeluimd naar het resort, maar haar goede humeur verdween als sneeuw voor de zon toen ze Meg in haar kantoor zag zitten met een angstige blik op haar gezicht.


  ‘Wat is er nu weer aan de hand?’ vroeg ze, al had ze meteen spijt van die opmerking. ‘Ik bedoel hallo, hoe gaat het? Sorry dat ik zo opgefokt reageer. Maar aan je gezicht te zien, ga je me iets vertellen wat ik niet wil horen, dus even geen beleefdheden. Wat gebeurt er?’


  ‘Iemand heeft ons systeem gehackt en ingebroken in je e-mail. Ik heb het wachtwoord een paar minuten geleden veranderd.’


  Grace kon het wel uitschreeuwen, maar daar had ze natuurlijk niets aan. In plaats daarvan trok ze een grimas. ‘Wat heeft hij uitgespookt?’ Ze was er voor honderd procent van overtuigd dat de wraakzuchtige David Reinhart erachter zat.


  Meg gaf haar een stapel printjes. Ze keek aangeslagen, en dat terwijl ze normaal zo opgewekt was. ‘Hij heeft onder jouw naam een flink aantal reserveringen geannuleerd. Als reden geeft hij op dat het resort in financiële problemen is en gesloten moet worden.’


  Grace vloekte. Ondanks haar opwellende woede wist ze te voorkomen dat ze de deur met een klap dichtsmeet. ‘Ik ben spinnijdig,’ mompelde ze. ‘Had Slater vannacht maar in mijn kantoor geslapen in plaats van bij mij op de bank.’


  ‘Heeft Slater vannacht bij jou op de bank geslapen?’ Ondanks haar ontsteltenis was Meg plotseling een en al nieuwsgierigheid. ‘Neem je me in de maling?’


  Oeps, dat had ze dus niet moeten zeggen. Ach ja…


  Kordaat liep Grace naar haar bureau in de wetenschap dat het tijd werd de eigenaar erbij te betrekken. Dit werd steeds ernstiger. ‘Hij maakte zich zorgen. Het was aardig van hem. Hij en Ryder kunnen goed met elkaar opschieten. O ja, hij komt later vandaag om te kijken naar een paar oude memorabilia in de kelder. Als iemand iets vraagt, heeft hij mijn toestemming. Goed, eens zien of ik deze puinhoop kan opruimen.’


  De rest van de ochtend was ze kwijt aan het in kaart brengen van de schade, het plegen van telefoontjes aan het technische supportteam en een beknopt gesprek met George Landers over het probleem. Hij bedankte haar voor het feit dat ze hem op de hoogte bracht en voegde eraan toe dat hij niet twijfelde aan haar bekwaamheid om de situatie het hoofd te bieden.


  Helaas konden de IT-mensen niet achterhalen wie er had ingebroken in het computersysteem. Deze man wist wat hij deed, vertelden ze haar – alsof ze dat niet wist. Maar ze bleven het proberen.


  Ondertussen was Slater aangekomen en hij zwaaide naar haar vanuit het kantoortje. Meg had hem met dromerige ogen de sleutels van de kelder overhandigd.


  Grace was druk bezig om de gasten te bereiken wiens reserveringen geannuleerd waren, toen iemand zei: ‘Ik hoop dat de garnalensalade te eten is. De chef-kok zei dat je die meestal bestelt voor de lunch.’


  Bij het horen van die bekende stem keek ze op. Slater wandelde opgewekt haar kantoor binnen met in zijn handen de hippe lunchpakketten van het restaurant in de spa. Haar eerste reactie was boosheid, maar een blik op het computerscherm leerde haar dat het al na twaalven was. Tijd voor een lunchpauze.


  Ze sloot het scherm af. ‘Dat is geweldig. Dank je wel.’


  ‘Ben je nog steeds niet van plan om hier met Spence Hogan over te praten?’


  Meg had blijkbaar weer het een en ander lopen doorkleppen. Óf ze kon haar mond niet houden, óf ze was hopeloos overrompeld door de knappe Mr. Showbiz.


  Grace kon het haar niet kwalijk nemen. Zelfs met een vieze veeg op zijn wang van al die stoffige dozen leek hij wel uit een Hollywoodfilm te zijn weggelopen. ‘Misschien,’ gaf ze toe. ‘Maar Spence Hogan gaat me precies hetzelfde vertellen wat ik je al verteld heb. Dat er zonder bewijs niets aan gedaan kan worden. Dat hij hoogstens een gesprek kan aanknopen met David en hem kan waarschuwen dat hij verdacht wordt van een reeks kleine incidenten. Hoewel, kleine incidenten kan ik het nauwelijks meer noemen. Ik ben de hele ochtend kwijt aan zijn wraakzuchtigheid, en ik had wel wat anders te doen.’


  Hij liep weg van haar, in de richting van het kleine balkon. Zijn loopje was bedrieglijk relaxed, maar zijn schouders waren gespannen. ‘Ik wou dat je het mij liet afhandelen, Grace. Maar goed, dat doe je toch niet, dus laten we maar gewoon gezellig lunchen.’


  


  Hij beefde haast van kwaadheid, maar ze wilde niet dat hij ingreep. Dus de overweldigende behoefte om Grace te redden moest diep worden weggestopt.


  Mogelijk dat haar poppige jonge assistent zou kunnen worden overgehaald om hem het adres van de man te geven, maar dat bracht Meg misschien in de problemen met haar heethoofdige baas. Hij had David Reinhart opgezocht op het internet, maar hij had alleen maar een postbusnummer gevonden. Dat kon je verwachten van een dief en een lafaard. Wat Slater betrof, was het wellicht een indicatie dat Reinhart met zijn gevaarlijke spelletjes zou stoppen voordat hij echte schade aanrichtte. In ieder geval wilde die klootzak het anderen moeilijk maken om hem op te sporen.


  Het weer was koeler geworden en daarom had Grace een donkerblauw vest aangetrokken. Een lichte bries speelde zachtjes met haar haren. Het balkon was net groot genoeg voor een cafétafel met twee stoelen en een enkele plant in de hoek. Zo eenvoudig als het balkonnetje was, zo spectaculair was het uitzicht op de bergen. Hij kon wel zien dat ze deze afgeschermde hoek graag bezocht, een plek om even te ontsnappen aan het zware werk, zich op te frissen en op te laden. Zelf was hij net zo’n workaholic, zeker als er weer een project ophanden was, dus een leven samen zou vanuit logistiek oogpunt ongetwijfeld de nodige struikelpunten kennen.


  Wow! Rustig aan, Carson, zei hij tegen zichzelf. Over samenleven, moest hij nog maar even niet nadenken. Hij moest eerst maar eens zien hoe deze lunch verliep.


  ‘Dit ziet er heerlijk uit,’ zei ze toen ze het luxe lunchpakket opende. ‘Volgens mij vergeet ik de helft van de tijd om te lunchen. Anyway, vertel me eens over de kelder. Heb je nog lijken gevonden? Zakken met goudklompjes? Of een onbekend meesterwerk van Hemingway, in zijn eigen handschrift? Hij is ooit een nacht in het hotel geweest, wist je dat?’


  Slater had gekozen voor een Creools brouwsel met pikante kip en een soort van exotische rijst, die werkelijk verrukkelijk was. Hij slikte een hap door en schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat wist ik niet, van Hemingway, maar dat is een mooi detail voor de film. Ook wel logisch, gezien zijn band met Idaho. Nee, niets van dat alles heb ik gevonden, helaas. Maar er ligt wel een rijke geschiedenis daar beneden. Mijn team moet een begin maken met sorteren en catalogiseren en beslissen wat we gaan gebruiken. Meestal heb ik de neiging om een film uit te werken voordat ik de regisseur en de schrijvers erbij betrek.’


  Ze had hem toegang verstrekt tot een schatkamer vol historische feiten en artefacten. Dat zou het verschil maken en nog meer authenticiteit in zijn film brengen.


  Ze knikte bedachtzaam en nam een slok ijsthee. ‘Ik vermoed dat iedereen bij de Bliss County Historical Society gaat flauwvallen als we die foto’s overhandigen en ze beseffen dat je deze film aan het maken bent. Mijn advies is om het project zo lang mogelijk voor jezelf te houden. Ik heb haar niet ontmoet, maar ik heb gehoord dat er nogal een kranig mens in die commissie zit, ene Lettie Arbuckle Calder.’


  Slater hield zijn servet aan zijn mond, zich haast verslikkend in een lach. ‘O, ik heb haar zeker al ontmoet. Ik ken haar al heel lang want zij en mijn moeder zijn goede vrienden. Ze is een natuurkracht. Een beetje zoals een tsunami!’


  Aan de andere kant van de tafel nam Grace een garnaal. ‘Ik vergeet steeds hoever je familie teruggaat in deze streek.’


  ‘Ja, we zitten hier al een poosje.’


  Ze wees met haar vork naar hem, herinnerde zich toen dat er een garnaal aan bungelde en legde hem weer neer. ‘Jouw familiegeschiedenis is dus vervlochten met deze regio en Mustang Creek. Het hotel heeft een fascinerende geschiedenis, daar ben ik het mee eens, maar die van de Carsons is al even boeiend. Vind je ook niet… Showbiz?’


  Het was onmogelijk om niet te lachen. ‘Ik had je nooit aan mijn broers moeten voorstellen. Eerst beginnen ze met je te flirten waar ik bij zit en vervolgens verklappen ze alle stomme bijnamen. Grace, voor eens en voor altijd: ik zit niet in de showbusiness. Documentaires zijn nou niet bepaald de blockbusters van de filmwereld. Ik maak ze omdat ze een tijdperk in beeld brengen waar ik waarde aan hecht, een tijdperk waarvan ik niet wil dat het verloren gaat.’


  ‘Je bent een dromer.’


  Die uitspraak trof hem. ‘Nee, ik ben een realist. Ik doe niet romantisch over geweren en stof en paarden die de zonsondergang tegemoet rijden. Het klopt dat ik op de hand ben van mensen die ervoor kiezen om zich te verdedigen en op eigen benen te staan, of het nu epische helden betreft of mensen die maar heel gewoontjes zijn. Maar ik breng wel de harde realiteit in beeld.’ Hij keek haar aan. ‘Over harde realiteit gesproken, wat ga je doen aan Reinhart?’


  ‘Noemde je me nou “heel gewoontjes”?’


  Hij legde zijn armen op de kleine tafel. ‘Ik zou niet durven! Je bent allesbehalve gewoontjes. Je bent buitengewoon, oké? Maar beantwoord nu mijn vraag eens.’


  Ze keek peinzend naar haar bord. ‘Ik moet zelf gaan beslissen hoe ik met David omga. Als je het niet erg vindt, noteer ik het nummer van je vriend en dan bel ik hem even persoonlijk. In vertrouwen. Als Spence Hogan mij kan helpen een beslissing te nemen, zou dat goed zijn. Als het nou alleen over mij ging, dan zou ik het wellicht anders aanpakken, maar dit kan gevolgen hebben voor een heleboel andere mensen. Ryder, Bonaparte, het personeel van het hotel, de eigenaar niet te vergeten… De lijst gaat maar door.’


  ‘Is Bonaparte ook een mens?’ Hij was enorm opgelucht dat ze het zo redelijk benaderde. Hij had er alle vertrouwen in dat Spence het probleem zou weten op te lossen.


  ‘In wezen wel ja. Hij heeft een heel eigen persoonlijkheid en zoals ik al zei: hij is belangrijk voor Ryder.’


  ‘Ik moet je maar voor mezelf opeisen voordat Drake erachter komt hoe je over dieren denkt.’ Plots keek hij haar doordringend aan. ‘Wil je met me trouwen?’


  Haar pupillen werden groot. Misschien had hij zelf trouwens dezelfde geschokte uitdrukking op zijn gezicht. Had hij zijn eigen woorden wel goed gehoord? Had hij haar zojuist ten huwelijk gevraagd? Misschien had hij dat inderdaad gedaan. Hij was verbijsterd, maar eigenlijk ook weer niet. In zekere zin had hij dit al zien aankomen vanaf het moment dat ze met Ryder zijn kantoor binnen was gestapt.


  ‘Je maakt een grapje.’ Grace verloor alle interesse in haar eten. Ze keek niet naar hem, maar draaide zich om en tuurde over de rand van het balkon. Alsof ze speurde naar de verborgen camera. ‘Slater, vertel me alsjeblieft dat het maar een grapje was.’


  Even bekeek hij haar roodgouden haar, haar profiel en het verleidelijke silhouet van haar lichaam. ‘Ik zou het weleens kunnen menen,’ gaf hij hees toe. ‘Ik wil niet beweren dat ik dit gepland heb, maar jij bent eerder verliefd geweest en ik niet. Niet echt. Hoe werkt het? Heb ik het verkeerd gedaan? Ik heb een spoedcursus nodig geloof ik.’


  Haar keel bewoog als ze slikte. ‘Je bent niet verliefd op me.’


  ‘Om eerlijk te zijn zou ik dolgraag willen dat je gelijk had, want mijn leven zou een heel stuk eenvoudiger zijn als het niet zo was. Maar ik begin te vrezen dat ik wel degelijk verliefd op je ben.’


  Ze maakte een kreunend geluid en legde haar voorhoofd op haar gebalde handen. ‘Nee.’


  ‘Is dat niet goed?’ Ondanks de ernst van de situatie was hij geamuseerd.


  ‘Het is helemaal niet goed.’


  ‘Moet ik sorry zeggen omdat ik verliefd op je ben?’


  Ze hief haar hoofd. ‘Slater, hou alsjeblieft je mond. Ik heb een verschrikkelijke ochtend achter de rug. En nu vraag je me ten huwelijk? We kunnen niet trouwen!’


  Hij kon de paniek in haar stem horen. ‘Waarom niet?’ vroeg hij kalm.


  Het idee begon serieuze vormen aan te nemen in zijn hoofd. Het was alsof hij met deze onverwachte aftrap een heel spel in gang had gezet. Wat hij zei, klopte wel: hij had dit niet gepland. Maar nu de bal rolde, kon en wilde hij eigenlijk niet meer terug. Dit was niet de eerste keer dat het bij hem was opgekomen, al was een bos rozen en een ring geen slecht idee geweest. Maar goed, het was nu gegaan zoals het was gegaan.


  ‘Omdat… je een dochter hebt bijvoorbeeld,’ zei Grace.


  ‘Nou en? Jij hebt een zoon. We zouden misschien een ongebruikelijk gezin zijn, want ik ben nooit getrouwd geweest met Daisy’s moeder en jij bent niet de biologische moeder van Ryder, maar het zijn twee fantastisch leuke kinderen. Ik zou er best nog een paar bij willen hebben!’


  Ze staarde hem verbluft aan. ‘Mijn god, je doet geen halve uitspraken, is het wel? Eerst een aanzoek. Nu wil je al kinderen! Ik geloof dat ik gek word!’


  ‘Het maken van baby’s is toch niet zo’n vervelend werk? We zijn al minnaars, dus het begin is gemaakt!’


  ‘Eén avondje in een opklapbed maakt ons nog geen minnaars. En voor de goede orde: minnaars is een archaïsche term die alleen gebruikt wordt in historische romans, samen met vlugzout en plooikragen.’


  ‘Geef toe dat je wilde dat ik bij je was vannacht. Dat we gepassioneerd de liefde bedreven!’


  Daar had ze niet van terug. Een blosje steeg op naar haar gezicht. ‘Van alle arrogante, zelfingenomen – ’


  ‘Geef toe!’


  Als hij één ding had geleerd, dan was het dat Grace nooit loog. Ze vermeed alleen maar de vraag.


  ‘Ik heb een goede relatie met je zoon. Ik wed dat hij het er helemaal mee eens zou zijn,’ ging hij overtuigend verder.


  ‘Ik heb geen…’ Ze stopte en zei toen zachtjes: ‘Oké, ik heb een zoon. Hij is meer van mij dan van Hank. En over Hank gesproken: herinner je je mijn kleine toespraak nog van die ene ochtend?’


  Slater nam nog een hap van zijn kip, want het was heerlijk en hij had honger, en bovendien had hij brandstof nodig om zijn gedachten te voeden. Uiteindelijk knikte hij. ‘Ik snap dat je niet weer een domme vergissing wilt maken,’ zei hij. ‘Maar voelt dit zo? Als een domme vergissing?’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Er waren een paar momenten die voor altijd in haar geheugen gegrift zouden blijven, en dit was er een van. Garnalensalade, haar kleine balkon en Slater Carson met stof op zijn overhemd, kauwend op zijn Chicken Creole, die haar uit het niets ten huwelijk vroeg. Het was absoluut waar dat ze een klik hadden, dat er iets tussen hen vonkte, maar erg goed kenden ze elkaar nog niet.


  Oké, helemaal correct was dat niet. Ze kenden elkaars lichaam, ze had zijn familie ontmoet, ze was bij hem blijven slapen en hij bij haar. Bovendien had Ryder hem in hun leven aanvaard met een voor een tiener ongebruikelijk enthousiasme. Hij was een intelligente kerel en hij was leuk en loyaal. Je moest wel gek zijn om hem te weigeren.


  Het was echter ook zo dat hij eraan gewend was dat alles liep zoals hij het wilde. Zij was eigenlijk precies hetzelfde. Dus dat zou vroeg of laat zeker gaan botsen, vreesde ze.


  Oké, hij had haar ten huwelijk gevraagd, of iets in die trant gevraagd. Heel impulsief, in een opwelling. Niet op één knie en zonder glinsterende diamanten ring of mooie woorden. Ze gaf weinig om al die dingen, want ze wist als geen ander dat die geen garantie boden voor huiselijk geluk, maar toch…


  Slater had aangenomen dat ze ja zou zeggen. Ze betwijfelde of hij er überhaupt een seconde over had nagedacht. Alsof het een grillige impuls was waaraan hij klakkeloos gehoor had gegeven. Hij was simpelweg gewend om te krijgen wat hij hebben wilde. ‘Je was helemaal niet van plan om me te vragen, nietwaar? Het kwam zomaar bij je op,’ vroeg ze.


  Hij plantte zijn ellebogen op de glazen tafel. ‘Grace, je blijft me maar zeggen wat ik wel en niet van plan ben. Ik heb liever dat je gewoon over mijn aanzoek nadenkt.’


  Deze keer onderbrak hij haar niet. Hij zat rustig naar haar te kijken, naar de tegenstrijdige emoties die van haar gezicht af te lezen waren: opgetogenheid en ontsteltenis, vertrouwen en onzekerheid, roekeloze vreugde en de wetenschap dat ze juist stabiliteit moest nastreven en dat je nooit overhaaste beslissingen moest nemen.


  Toen ze na een poosje nog niet had gesproken, zei hij eindelijk: ‘We hebben geen haast.’ Zijn stem klonk mild. ‘Mijn moeder wil natuurlijk genoeg tijd om de bruiloft te plannen!’


  Ze gooide haar servet naar hem. ‘Je moeder plant onze bruiloft helemáál niet!’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Dus je doet het? Je zei net: “onze bruiloft”.’


  Dat had ze inderdaad gezegd, stom genoeg. Slater had een ongelukkige manier om iets van haar gedaan te krijgen – hij liet haar dingen zeggen die ze helemaal niet wilde zeggen. ‘Wat ik bedoelde te zeggen,’ zei ze, ‘was dat hoewel je moeder een geweldig mens is, ik niet denk dat ik haar zou vragen om onze bruiloft te plannen – áls er al een bruiloft gepland zou worden.’


  Hij keek naar haar met een lach in zijn ogen. ‘In de goeie ouwe tijd zou ik je dwingen om me binnen vierentwintig uur antwoord te geven. En anders zouden we midden op straat een duel moeten uitvechten.’


  ‘Dat is voor revolverhelden, niet voor moderne mensen.’


  ‘Het voelt als eenzelfde soort beslissing.’


  Een beetje wel misschien. Bij hen ging het dan misschien niet om leven en dood, zoals bij de outlaws in oude westerns, maar wel om leven en… een beter leven. En toch waren er meer redenen om niet met hem te trouwen dan wel.


  Het ergste was nog, dacht ze wanhopig, dat ze ook verliefd was op hem. Ze had het gevoel alsof ze van een berghelling tuimelde met onder haar een gapend diepe kloof. ‘Als je iemand zoekt die met revolvers kan omgaan, Carson, dan ben je bij mij aan het goede adres. Maar we bevinden ons echt niet meer in de goeie ouwe tijd. We zitten niet meer op de basisschool.’


  Zijn glimlach was aanstekelijk. ‘Dat is waar, maar ik ken iemand die wel op de basisschool zit, en die heeft het heel vaak over de goeie ouwe tijd. Daisy. En als ze het over de goede oude tijd heeft, dan bedoelt ze mijn jeugd. Ik heb ooit tegen haar gezegd dat wij vroeger ook met de bus naar school gingen, en toen keek ze me aan alsof ze niet kon geloven dat er in mijn tijd ook al motorvoertuigen bestonden. Dus gezien mijn extreem hoge leeftijd, snap je wel dat ik niet eeuwig kan wachten. Tenzij je een of ander uitgebreid evenement wil, stel ik voor dat ik je schaak en dat we ergens ver weg gaan trouwen. Dan kunnen we later op de ranch altijd nog een receptie houden.’


  ‘Slater!’


  ‘Ik denk alleen maar hardop.’ Hij toonde absoluut geen berouw, loungend in zijn stoel met die vage grijns waarmee hij scheen te willen zeggen dat hij zijn besluit al genomen had.


  ‘Ik wil niet opnieuw trouwen!’ riep Grace echter wanhopig.


  De grijns verdween zodra hij haar gezicht speurend bekeek. ‘Bedoel je eigenlijk niet dat je niet opnieuw wilt gaan scheiden? Ik vraag je niet om je leven te veranderen, Grace. Alleen maar om het met mij te delen.’


  Ongelukkigerwijs legde hij daarmee precies de vinger op de zere plek. Ze duwde haar salade van zich af en masseerde haar slapen. ‘Dit begint een behoorlijk gecompliceerde dag te worden.’


  Nog geen seconde later ontdekte ze al dat dit nogal een understatement was.


  ‘Grace?’ Meg stapte haar kantoor in en zag ze op het balkon zitten. ‘O sorry, maar… je hebt een bezoeker. Hij zei dat je hem verwachtte.’


  Wat nu weer? Toen haar ex-man door de deur liep en op het balkon stapte, moest ze een bijna hysterische lachbui wegslikken. Ergens moesten er wel enkele schikgodinnen om haar zitten te lachen.


  Zodra de ex-man van Grace voor hen stond, bedacht Slater dat hij ook maar beter even kon opstaan.


  Grace merkte dat ze bijna precies dezelfde lengte hadden. Blijkbaar viel ze voor lange mannen.


  Hank sprak als eerste, terwijl hij haar metgezel met een onderzoekende blik begroette. ‘Hallo, Grace. Ik heb je op je mobieltje gebeld, maar ik kreeg alleen je voicemail. Daarna ging ik naar het appartement. Toen niemand de deur opendeed, kwam ik hier.’


  ‘Hallo, Hank. Sorry, ik had een drukke ochtend. Dit is Slater Carson. Slater, dit is Hank Emery.’


  ‘Dat had ik al begrepen,’ zei Slater, die zijn hand uitstak. ‘Erg leuk om Ryders vader te ontmoeten. Het is een goeie jongen.’


  Ze kon zien dat ook Hank de juiste conclusie trok en daar beslist niet blij mee was, maar hij was beleefd genoeg om de ander de hand te schudden. ‘Mr. Carson. Ryder noemde u al aan de telefoon. Hij zei dat hij een baantje heeft op uw familieranch. Dat is aardig van u. Hij lijkt het erg naar zijn zin te hebben.’


  ‘Ik betwijfel het of hij het uitmesten van de stal leuk vindt, maar hij doet goed werk.’ Slater wendde zich tot Grace met een blik die boekdelen sprak. ‘Ik ga terug naar de kelder en naar mijn nieuwe schatkamer. Ik zal Meg de sleutels geven als ik klaar ben. Spreek ik je later?’


  Hij keek bijna nog ongelukkiger dan Hank. Grace wist zich geen raad. Wat had ze in een vorig leven verkeerd gedaan dat ze zo gestraft werd? Ze zou met zo ongeveer alles instemmen om aan deze ongemakkelijke situatie te ontsnappen. ‘Ik bel je nog wel.’


  Nadat hij vertrokken was, zat ze daar, alleen met haar ex-man, die haar een blik gaf die verzoenend zou moeten zijn, maar het niet was. ‘Het is goed om je te zien, Grace. Je ziet er prachtig uit, zoals altijd.’


  Zelf oogde hij fit als altijd, met een kleurtje dat hij niet op het strand had opgelopen. De gebruinde huid accentueerde zijn strakke gelaatstrekken en het uniform misstond hem zeker niet. Het probleem was alleen dat het leven met hem een aaneenschakeling van frustraties was geweest. Door schade en schande was Grace wat dat betrof wel wijzer geworden.


  ‘Bedankt, Hank. Ik geef je de toegangscode van het appartement. Doe gewoon alsof je thuis bent. Ryder moet werken, maar ik zal hem vroeg ophalen.’


  ‘Het is ook heel fijn om jou te zien,’ zei hij, met onmiskenbaar sarcasme.


  Hij had gelijk: ze was erg kortaf, maar haar wereldje was dan ook helemaal overhoop gehaald. Ze haalde nog eens diep adem en liep langs hem heen naar haar bureau. ‘Ik heb een erg stressvolle ochtend achter de kiezen, dus mijn excuses als ik een beetje gehaast klink. Ryder doet misschien alsof het niet zo is, maar hij is erg blij dat je er bent.’ Ze noteerde de nummers. ‘Dit is voor de garagedeur, en de deur naar binnen wordt dan automatisch ontgrendeld. Zoals ik al zei: doe alsof je thuis bent.’


  ‘Heb je er geen bezwaar tegen dat ik bij je logeer?’


  Ze moest die vraag omzichtig beantwoorden. ‘Ryder wil het graag. Dus ik vind het niet erg. Het is misschien wat ongebruikelijk, maar onze hele situatie is ongebruikelijk. Hoe gaat het met je moeder? Ik heb al een paar dagen niet met je vader gesproken,’ zei ze, hem recht aankijkend.


  ‘De chemo is een gruwel, natuurlijk. Ze is behoorlijk ziek.’ Hij aarzelde. ‘Bedankt dat je Ryder hebt willen opvangen.’


  Dit zou een uitgelezen moment zijn voor hem om zich te verontschuldigen voor het feit dat hij er nooit was. Zijn militaire rang zou hem toch in staat moeten stellen om overplaatsing aan te vragen. De overheid was niet ongevoelig voor militairen met gezinnen en familie. Maar kennelijk wilde hij het gewoon niet. Nee, erger nog, het kwam zelfs niet bij hem op.


  ‘Ik hou van Ryder. We zitten nog in een lastige overgangsfase, maar Slater heeft wel gelijk. Het is een goede jongen. Ik hoop dat jullie samen veel tijd kunnen doorbrengen de komende dagen,’ zei Grace.


  Hank mocht dan ongevoelig zijn, dom was hij niet. ‘Normaal zou ik dat ongevraagd advies noemen, maar ik snap het, agent Emery. Ik neem aan dat ik Carson vrij vaak ga zien tijdens dit bezoek.’


  Grace had totaal geen zin in ruzie. Bovendien zag ze op haar mobiele telefoon, die ze de hele ochtend al negeerde, dat ze een lange lijst met berichten had gemist. Twee daarvan waren zelfs welkom. ‘Ik zie je later in het appartement. Ik moet wat dingen gaan doen, nu. Excuseer me.’


  Ze sprintte zo ongeveer het resort uit, zich afvragend of ze Hank en Slater wel in hetzelfde pand moest achterlaten, maar ze besloot dat dat hun probleem was, niet het hare.


  Haar auto, afgeleverd zoals beloofd, stond op de parkeerplaats met de banden opgepompt en de kras gerepareerd. Ze greep de extra set sleutels uit haar tas, ontgrendelde het portier en sprong achter het stuur, popelend om weg te rijden. Een afgedankte echtgenoot en een potentiële toekomstige echtgenoot in hetzelfde gebouw: die stand van zaken was waarschijnlijk net zo stabiel als twee handgranaten die op scherp stonden.


  Op dit moment kon dat Grace echter even niet schelen. Ze had andere, minder ongemakkelijke zaken aan haar hoofd. De nieuwe quilt die ze had besteld, lag klaar om te worden opgehaald. Tijdens haar eerste bezoek aan de winkel in Mustang Creek had ze het ontwerp al erg mooi gevonden, maar ze had specifieke kleuren in het hoofd gehad, dus had ze een aangepaste quilt besteld. Op een dag als vandaag, waarop alles misliep, moest ze zichzelf echt even trakteren op zoiets moois.


  Er klonk een belletje toen ze de deur van de quiltwinkel binnenging. Ze zag twee peuters zittend op een deken, ruziënd over speelgoed, brabbelend in kindertaal met af en toe een herkenbaar woord: ‘Van mij!’ Een mooie blonde vrouw leunde op de toonbank; de eigenares stond met haar te kletsen, maar ze glimlachte naar Grace zodra die binnenstapte. Grace wist dat haar man, Tripp, de vriend van Slater was die Ryder had overgevlogen naar de voetbalwedstrijd.


  ‘Hallo, Grace. Blij dat je mijn boodschap hebt gekregen. Dat was snel. Dit is Melody Hogan trouwens,’ zei Hadleigh Galloway.


  Dat was een bekende naam. ‘Is Spencer Hogan toevallig uw man?’


  De blonde knikte, en haar blik werd nieuwsgierig. ‘Dat is hij zeker.’


  ‘Ik moet echt met hem praten.’


  Beide vrouwen keken haar aan met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Niet nu meteen, hoor. Sorry, maar ik heb het even gehad met de mannelijke soort,’ legde ze uit. ‘Alleen vandaag dan. Zelfs als ik af en toe hun hulp nodig heb.’


  Ze klonk verward, maar de twee vrouwen konden het hebben. Ze wisselden een glimlachende blik. ‘O, dat hoef je ons niet uit te leggen, lieverd,’ zei Hadleigh. ‘Wil je een kopje thee? Dan gaan we gezellig zitten en dan kunnen we kletsen over je problemen met mannen.’


  


  Slater wilde er geen woord over kwijt. Maar daar hadden anderen geen boodschap aan. Op het moment dat hij in de namiddag het huis binnenkwam, liep hij in de hal zijn moeder tegen het lijf. Hij verdacht haar ervan hem te hebben opgewacht.


  Iemand opwachten, deed Blythe Carson maar met één reden. Dan wilde ze antwoorden. ‘Is alles goed met Grace?’


  Hij zette de doos met foto’s die hij wilde bekijken kreunend neer en probeerde het beeld van Grace met haar ex uit zijn hoofd te zetten: een ex die niet zoals hij vol vieze spinnenwebben zat, maar die er juist uitzag als een onverschrokken oorlogsheld met al die insignes. Zijn hart werd een ogenblik kil toen hij dacht aan haar wraakzuchtige ex-werknemer. Wat als Hank de ridder op het witte paard ging uithangen? Zou Grace dan weer voor hem vallen?


  ‘Voor zover ik weet is alles goed met haar, en ik zag haar een paar uur geleden nog. Waarom? Is er iets gebeurd?’


  Zijn moeder schudde meteen het hoofd. ‘Nee, niet dat ik weet, dus trek maar niet zo’n gealarmeerd gezicht. Maar Ryder keek een beetje onrustig toen hij bij het huis kwam.’


  Slater ontspande zijn schouders. Zijn moeder hoefde niets te weten over David Reinhart. ‘Zijn vader is net aangekomen in Mustang Creek,’ zei hij. ‘Ik heb hem ontmoet. Hij lijkt in orde, maar Ryder moet nog wennen aan zijn aanwezigheid. En Grace gaat het natuurlijk ook niet in de koude kleren zitten. Daar komen weer allerlei ingewikkelde emoties bij kijken.’


  Zijn moeder ging op de tafel in de hal zitten en sloeg haar armen over elkaar. ‘Zo, zo, en hoeveel van die emoties hebben betrekking op jou, Slater Carson? En als we het er toch over hebben, hoe staat het met jouw gevoelens aangaande de mooie Ms. Emery?’


  ‘Met mijn gevoelens gaat alles goed.’ Dat was niet helemaal waar. Haar knappe ex had hem duidelijk geoormerkt als de concurrentie, en die man was van plan om een maand bij haar in huis te gaan wonen.


  ‘Je zou het toch niet vertellen als het niet zo was.’ De stem van zijn moeder was berustend.


  Nou, dat was waar. ‘Ik zou terughoudend zijn,’ gaf hij toe. ‘Want jij probeert altijd om elk klein ding op te lossen. Ik durf het bijna niet te vragen, maar waarom hebben we dit gesprek?’


  ‘Mace en Drake hebben een weddenschap afgesloten over wanneer je Grace ten huwelijk vraagt, en ik wil een graantje meepikken.’


  Bijna vloekte hij binnensmonds. Als ze niet naar hem had geknipoogd, was hij boos naar zijn broers gestapt en had ze alle twee in het bijzijn van getuigen gewurgd.


  ‘Jullie denken allemaal dat jullie zo grappig zijn. Voor de goede orde, ik ben niet van plan om haar in de toekomst ten huwelijk te vragen.’


  Strikt gesproken was dat geen leugen. Hij hád haar namelijk al ten huwelijk gevraagd.


  ‘En wat was haar antwoord?’


  Hij was even vergeten dat zijn moeder altijd alles doorhad. Slater gaf het op. ‘Ze gaat erover nadenken,’ zuchtte hij. ‘Ma, ze is gescheiden, ik heb het niet goed voorbereid en op het moment suprême kwam haar ex-man binnenlopen. Hoe het nu verder moet, weet ik niet, maar ik weet wel dat ik Drake en Mace flink de oren ga wassen als ze niet ophouden met die stomme weddenschappen.’


  Ze gaf hem een typisch triomfantelijk Carson-lachje. ‘Die laatste weddenschap heb ik net gewonnen.’


  ‘Je maakt een grapje. Jij ook al?’


  Haar ogen twinkelden ondeugend. ‘Drake en Mace mogen een week lang mijn bloemen water geven terwijl ze mijn strooien tuinhoed dragen. Sorry schat, maar ik kon het niet laten.’


  Slater moest toegeven dat het wel enigszins grappig was. Hij schoof een arm rond de taille van zijn moeder en kneep zachtjes. ‘Als dat hen niet afleert om weddenschappen af te sluiten over mijn liefdesleven, dan weet ik het ook niet meer. Ik ga heel wat foto’s van ze nemen met die grote slappe hoed op hun hoofd.’


  Zijn moeder omhelsde hem. ‘Ik ben zo blij voor je, schat. Zodra ik jullie samen zag, wist ik dat Grace de ware voor je was.’


  ‘Nou, laten we eerst maar eens kijken of ze dat ook zo voelt.’ Hij zei het met een vleugje grimmigheid. ‘Ze vertelde me ronduit dat ze niet opnieuw wil trouwen. Ze meende het ook. En in zekere zin begrijp ik haar standpunt wel. Haar ex was – en is nog steeds – veel weg van huis, wijdt zich bijna uitsluitend aan zijn werk, en afgezien van wat financiële steun is Grace als enige verantwoordelijk voor zijn kind. Laten we eerlijk zijn, met mij krijgt ze niet echt een betere deal. Ik maakte zelfs de fout om te zeggen dat ik meer kinderen wilde. Grace is een verstandige vrouw en het kan niet anders of ze zag meteen in dat ik ook maanden aan een stuk op pad zou zijn, en dat ze dan alweer als enige voor opvoeder moet spelen.’


  Hij kon zichzelf wel een klap geven vanwege die opmerking over meer kinderen, maar hij was gewoon eerlijk geweest. Hij wilde dat ze vanaf het begin wist waar ze aan toe was. Natuurlijk hadden ze Daisy en Ryder, maar het vooruitzicht om samen een kind te krijgen vervulde hem met opwinding…


  Misschien had Mace wel gelijk en had hij inderdaad een romantische ziel, wat dat dan ook betekende.


  ‘Een kind willen is nooit verkeerd.’ Zijn moeder steunde hem direct, haar stem vol overtuiging. ‘Je bent een geweldige vader. Daisy aanbidt je. Wat dat betreft, denk ik dat zij en Ryder zo ongeveer een Slater Carson-fanclub hebben opgericht. En mag ik je erop wijzen dat er op deze ranch nooit iemand alleen voor staat?’


  Met een meewarige glimlach zei hij: ‘Ik heb geen idee of Grace op de ranch zou willen wonen. We hebben er nog niet over gesproken. Er is nog veel te bespreken, niet in de laatste plaats omdat ik mijn aanzoek eigenlijk in een opwelling heb gedaan.’


  ‘Spijt?’ De blik van zijn moeder was onderzoekend.


  ‘Nee.’ Hoe gek het ook klonk, spijt had hij niet. Het voelde alsof er, vanaf het moment dat hij Grace voor het eerst had gezien, iets in hem was veranderd. Een schroef of een scharnier, iets wat al die tijd te strak had gezeten en nu was losgeschoten. Dat iets had hem, zonder dat hij zich ervan bewust was geweest, afgehouden van een belangrijk deel van het leven. Daarom herhaalde hij het nog maar eens: ‘Nee.’


  Zijn moeder haakte haar arm in de zijne. ‘Ik geloof dat Harry wat citroencake gemaakt heeft. Zullen we een stuk nemen om het te vieren?’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Slater was nergens te bekennen. En dat was maar goed ook. Eigenlijk wilde Grace hem niet zien, maar ergens wilde ze hem juist weer heel graag zien.


  Stiekem hoopte ze hem daar toch te zien zitten, op de elegante veranda van de ranch, in afwachting van haar komst. Ze had ge-sms’t dat ze Ryder om zeven uur zou ophalen, dus hij wist dat ze zou komen. In geen drie dagen hadden ze elkaar gesproken.


  Sinds zijn plompverloren aanzoek had hij zich opvallend koest gehouden. Of dat kwam doordat hij spijt had of door de aanwezigheid van Hank, dat was moeilijk te zeggen. Of misschien had hij het gewoon druk gehad, want zijn nieuwe project was al een flink eind gevorderd. Dozen werden dagelijks afgevoerd uit de kelder, en ze kreeg kwitanties die ondertekend waren met zijn langgerekte handtekening. Van Slater zelf ontbrak echter elk spoor…


  Ze parkeerde en stapte uit in de hoop dat ze niet naar de deur van het huis hoefde te lopen voor het geval hij zijn familie over zijn aanzoek had verteld. Ze wist inmiddels genoeg over de Carson-familie om te raden dat Blythe zijn beslissing zou ondersteunen, zijn broers erom zouden grinniken en dat Harry haar maaltijd zou vergiftigen als ze weigerde het aanzoek te accepteren.


  Helaas kon Grace zelf niet bogen op zo’n uitgebreid vangnet. Natuurlijk, Ryder zou het allemaal prima vinden, daar had Slater ongetwijfeld gelijk in, maar tieners waren al snel ergens enthousiast over. Haar broer was een druk bezet man met een jong gezin, en haar ouders hadden haar scheiding van Hank nooit echt geaccepteerd. Haar vrienden in Seattle hadden allemaal drukke carrières en gecompliceerde levens; het contact met hen was nogal plichtmatig geweest de laatste tijd. Dus moest ze het allemaal in haar eentje zien te rooien.


  Hoewel… In Mustang Creek had ze natuurlijk ook Hadleigh Galloway en Melody Hogan nog. Deze twee vrouwen waren niet alleen een bron van grenzeloze informatie geweest, maar ze hadden zich ook opgeworpen als goede vriendinnen. Met zijn drieën hadden ze meteen een klik gevoeld, en een nieuwe afspraak lag al in het verschiet. Grace was nog niet lang genoeg in Mustang Creek om vrienden te maken – afgezien van de nog piepjonge Meg dan, maar het viel niet aan te bevelen om iemand in vertrouwen te nemen die niet alleen voor haar werkte, maar die ook nog eens duidelijk een oogje op Slater had. Met Hadleigh en Mel, die al hun leven lang in de streek woonden en overal van op de hoogte waren, had ze het qua vriendschap beter getroffen.


  Slater Carson stond bekend als een casanova, hadden ze haar verteld terwijl ze samen een kopje earl grey hadden gedronken. Het was zeker geen onaangename vent, maar hij had wel een bepaalde reputatie. Toen hij Raine zwanger had gemaakt, had hij alle verantwoordelijkheid op zich genomen, dus niemand kon hem ervan beschuldigen een slechte vader te zijn. Als hij in de buurt was, woonde hij Daisy’s sportwedstrijden bij en ging naar ouderavonden; als hij op locatie was, nam zijn familie de verantwoordelijkheden over.


  Dat was de positieve kant van het verhaal. Maar een negatieve kant was er ook. Hij scheen geen enkele behoefte te hebben zich aan een vrouw te binden en hij wilde zich kennelijk niet settelen. Hij was te zeer gericht op zijn werk, hadden Hadleigh en Melody beweerd, terwijl ze het ene na het andere kopje thee hadden gedronken. Geen van beiden had haar enige hoop gegeven dat dit binnen korte tijd zou gaan veranderen.


  Op basis van haar ervaring met Hank en zoals ze Slater nu kende, wist Grace dat ze daar weleens gelijk in konden hebben. Ze bewonderde het talent en de visie van Slater, maar het had er alle schijn van dat zij daardoor uren in stilte en eenzaamheid zou moeten doorbrengen. Dan was ze terug bij af, dus. Een gedreven man stond gelijk aan een onzekere toekomst waarin ze er meestal alleen voor stond. Yep, met die rekensom was ze maar ál te vertrouwd.


  Zowel Hadleigh als Melody was zowat van haar stoel gevallen toen ze had bekend dat hij haar had gevraagd om met hem te trouwen. Als ze zelf niet zo verward was geweest, had ze haar mobieltje tevoorschijn gehaald om hun komische gezichtsuitdrukkingen op de foto te zetten.


  Hadleigh Galloway had haar kopje zo hard neergezet, dat de thee over de rand was gegaan. ‘Slater Carson heeft je ten huwelijk gevraagd?’


  Grace had somber geknikt. ‘Dat niet alleen, hij had het al over kinderen.’


  ‘Echt waar?’ Melody Hogan had gekeken alsof ze water zag branden. ‘Had hij gedronken? Ik bedoel, niet dat hij zoveel drinkt, maar als hij een biertje te veel…’


  Voordat Grace had kunnen antwoorden, had Hadleigh geroepen: ‘Mel, dat is het niet. Dat zie je toch ook wel? Kijk dan naar Grace!’


  Grace wist toen niet of ze in lachen zou uitbarsten of naar de dichtstbijzijnde spiegel zou rennen om te zien wat er zo vreemd was aan haar uiterlijk. Melody had haar even bedachtzaam aangekeken en had toen geknikt. ‘Ja, ik zie wat je bedoelt. Ze is precies zijn type, toch? Slater heeft ze graag mooi en slim.’


  Dit was allemaal erg vleiend, maar haar dilemma werd er niet minder om. ‘Hij had niet gedronken, tenzij je ijsthee meerekent. We waren aan het lunchen. Ik wist niet eens zeker of hij nou serieus was of niet. Hij vroeg het aan me en ging vervolgens gewoon door met eten.’


  Hadleigh had verontwaardigd haar neus opgetrokken. ‘Mannen.’


  ‘Typisch. Als mannen íéts kunnen verzieken, is het wel de romantiek. “Wil je met me trouwen? O ja, en geef meteen de ketchup even door!”,’ had Melody eraan toegevoegd.


  Grace had gelachen, bijna dankbaar dat tenminste iemand de lol ervan inzag.


  Uiteindelijk waren ze het allemaal met elkaar eens geweest dat niemand perfect was, maar dat ze een dwaas was als ze zijn aanbod zou weigeren. Waarom ze in twee tamelijk onbekende vrouwen had vertrouwd, was een mysterie voor haar, maar een beetje advies kon in dit stadium geen kwaad.


  Als er één troost was, dan was het dat de dames vonden dat Slater een zeer goed uitziende man was, die zowel hersenen als charme bezat. Een ideale bruidegom in sommige opzichten, beter kon je bijna niet krijgen. Maar garanties wilden ze haar niet geven. Zijn vader was een notoire rokkenjager geweest totdat hij Blythe tegenkwam.


  Vanaf dat moment had Carson senior evenwel zijn leven gebeterd en zich volledig gewijd aan zijn vrouw en zijn familie. Grace hoopte maar dat Slater zijn voorbeeld zou volgen…


  Ze haastte zich naar de stal, vastbesloten om Ryder meteen mee naar huis te krijgen, waar ze weer zouden gaan eten met Hank. Sinds Hanks komst was het avondeten het meest ongemakkelijke moment van de dag.


  Slater was er daadwerkelijk, in de stal. Met ontbloot bovenlijf was hij bezig Heck te zadelen. Hij keek om toen ze binnenkwam.


  Stokstijf bleef Grace stilstaan, en tot haar schrik verschenen er tranen in haar ogen. Beschaamd keerde ze zich van hem af. Dit was niets voor haar, verdomme! Normaal huilde ze nooit. Hij liet het zadel vallen, kwam naar haar toe en legde zijn armen om haar heen. ‘Grace? Hey, rustig aan. Alles goed?’ vroeg hij zacht.


  Nee, dit was echt niets voor haar. Ze was zichzelf niet! Grace Emery had geen man nodig die haar moest troosten alsof ze een klein kind was! Ze drukte zich tegen zijn nek aan en zei stamelend: ‘J-je hebt me nog niet één keer gebeld sinds die dag!’


  Hij raakte haar wang aan met zijn vingers. ‘Ik dacht dat je dat niet wilde.’


  ‘Nou, daar zat je dan mooi naast.’


  Zijn blote schouder was zout van het zweet. Ze gaf hem een por, maar niet voordat ze een kus op zijn huid had gedrukt.


  Hij streek met zijn hand door zijn haar nadat hij haar had losgelaten. Zijn ogen waren belangstellend en intens. ‘Ik wilde je wat ruimte geven.’


  Er was geen reden om boos op hem te zijn. Ze wist het en hij wist het, maar daarom voelde het nog niet per se zo. Ze veegde de tranen van haar wangen. ‘Ik ben normaal niet zo.’


  ‘Natuurlijk niet, schat. Gaat dit over Hank?’


  ‘Nee. Het gaat over jou.’


  Hij deed een stapje terug. Zijn borst glom van de transpiratie, en ze vroeg zich af of hij zo hard had gewerkt om zijn gedachten te verzetten, net als zij. ‘En dat allemaal omdat ik drie dagen niet gebeld heb? Jij hebt zelf ook niet gebeld, hoor.’


  ‘Ja maar jíj wilde trouwen.’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei hij met een glimlach. ‘Zoals jij het zegt, klinkt het alsof ik een misdaad heb begaan. Als ik me goed herinner, werd mijn voorstel nou niet direct met gejuich ontvangen. Ik hoopte eigenlijk dat je misschien van gedachten veranderd was.’


  Gelukkig kwam juist op dat moment Ryder tevoorschijn met een emmer in zijn hand. De jongen zat van top tot teen onder het hooi. Hooi dat nu allemaal op de vloer van haar auto terecht zou komen. In ieder geval was zijn timing uitstekend.


  Grace wilde Slaters vraag nog niet beantwoorden, maar zelf had ze wel een vraag. Ze moest het er maar op wagen. ‘Welk weekend had je in gedachten? Voor… voor onze trip?’


  Slaters gezichtsuitdrukking werd onmiddellijk vrolijk. ‘Om locaties te spotten voor de filmshoot? Noem maar wat. Ik ben erbij!’


  ‘Wat dacht je van komend weekeinde? Lijkt me dat we moeten praten over… over een paar dingen.’


  Hij leunde voorover en pakte het zadel weer op. ‘Afgesproken. Hoe laat moet ik je ophalen vrijdag?’


  ‘Ik rij.’ Ze wilde bepaalde dingen zelf in de hand houden omdat alles tussen haar vingers leek weg te glippen. Ze had geen controle over Hank die terug in haar leven was. Geen controle over de fratsen van David Reinhart – Spence Hogan had haar met spijt meegedeeld dat hij niets kon uitrichten wegens gebrek aan bewijs. En al helemaal geen controle over haar turbulente liefdesleven. Door zelf achter het stuur te kruipen, had ze in elk geval het idee dat ze toch nog íets zelf in de hand had.


  ‘Hallo, Grace.’ Ryder had in de gaten dat er iets broeide tussen hen. Ineens was hij druk doende het hooi van zijn kleren te vegen. ‘Ik had geen huiswerk vandaag, dus als Slate het goed vindt, zijn we klaar.’


  ‘Slate vindt het goed,’ viel Slater in. ‘Hij kijkt ook uit naar vrijdagavond.’


  Zij zelf ook. Maar eerst moest ze de komende avond nog door zien te komen en dat was al moeilijk genoeg. Ze wendde zich tot Ryder. ‘Laten we gaan. Ik neem onderweg wat hamburgers en broodjes mee. Je vader wil ze grillen zegt hij. Ik kan me niet herinneren dat ik ooit eerder iets gegeten heb wat hij heeft klaargemaakt, maar we zullen wel zien.’


  Helaas was dat laatste geen grapje. Hank at altijd wat er voor zijn neus werd neergezet, maar zelf goot hij nog niet eens de melk op zijn cornflakes. Zijn verlangen om weer deel uit te maken van een gezellig gezinnetje was echter zó doorzichtig, dat ze bang was dat Ryder weleens gelijk zou kunnen hebben: hij was meer geïnteresseerd in háár dan in zijn eigen zoon. Geen wonder dat zijn aanwezigheid zo zwaar was voor haar: haar zenuwen werden danig op de proef gesteld.


  Het hielp niet dat Slater haar hand greep en haar met een korte ruk naar zich toe trok. Hij kuste haar en fluisterde iets in haar oor. ‘Ik bel je.’


  Gelukkig had Ryder op dat moment de stal net verlaten.


  


  Het zag ernaar uit dat zijn terughoudendheid eindelijk vruchten had afgeworpen. Na vanmiddag voelde hij zich weer een stuk beter. Slater opende een biertje, nam een slok en bewonderde de zonsondergang. Grace had gehuild omdat hij haar niet had gebeld.


  Vermoedelijk was dat wel erg eenvoudig gesteld. Vrouwen zaten verdomd ingewikkeld in elkaar. Waarschijnlijk zou hij het nooit echt begrijpen, maar ze was gewillig in zijn armen gekomen… en ze had voorgesteld het weekend met hem door te brengen. Hij had de zoete geur van haar haren geroken en voor het eerst had hij eens niet de verkeerde dingen gezegd.


  Het voelde alsof hij in het paradijs was, of op zijn minst voor de deur stond. Vooral toen Drake naar buiten stapte met de gieter. Voorzichtig keek hij om zich heen, vanonder de brede rand van zijn hilarische hoed.


  ‘O, shit,’ mompelde zijn broer toen hij hem daar zag zitten, met zijn gelaarsde voeten op de balustrade. ‘Ik wíst gewoon dat ik er niet zo gemakkelijk van af zou komen. Goed dan, je kunt mijn getuige zijn. Ik draag die verrekte hoed, dus ik ben een man van mijn woord. Dit is allemaal jouw schuld, moet je weten.’


  Slater lachte zo hard dat de tranen hem in de ogen sprongen. ‘Hoe dat zo?’ wist hij uit te brengen.


  ‘Dat absurde aanzoek van jou heeft mijn hele schema in de war gegooid.’ Drake keek boos naar hem en goot wel een halve liter water bij een onschuldig plantje. ‘Elke normale volwassen vent zou eerst met zijn familie overleggen voordat hij iemand ten huwelijk vraagt. Met zijn broer bijvoorbeeld. Hint! Hint! Met mij dus. Ik dacht dat ik die weddenschap al in de pocket had. In plaats daarvan loop ik hier die slome planten te begieten.’ Hij gebaarde naar de rijen potplanten om hem heen.


  Slater stak een hand op, nog steeds schuddebuikend. ‘Ik zal getuigen dat je die hoed hebt gedragen, dus je kunt hem nu wel afdoen. Doe dat alsjeblieft, anders sla ik nog dubbel van het lachen. Heb medelijden met iemand die er ook niets aan kan doen…’


  Drake trok de hoed af en gooide hem op de tafel, maar toen begon ook hij te lachen.


  ‘Die er niets aan kan doen? Laat me niet lachen. Dus vertel me eens, wanneer is de bruiloft? Na al deze ellende mag ik tenminste hopen dat je mij als je getuige vraagt.’


  Slater haalde zijn schouders op, maar kon het niet laten te zeggen: ‘Alleen als je die hoed draagt tijdens de plechtigheid.’


  Drake zag eruit alsof hij de inhoud van de gieter over zijn hoofd zou gooien, dus voegde Slater er maar snel aan toe: ‘Het probleem is dat Grace nog steeds geen antwoord heeft gegeven.’


  ‘Geen antwoord? Waar is die befaamde Slater Carson-charme gebleven?’


  ‘Dat is het probleem, denk ik – mijn charme is misschien befaamd, maar nooit echt bewezen. Blijkbaar een vaardigheid die ik niet echt heb, als het erop aan komt.’


  ‘Ja, tuurlijk.’ Drake ging op de balustrade zitten. Harold en Violet, de twee herdershonden die als schaduwen achter hem aan kwamen, slenterden de veranda op en ploften ook neer.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat je er ooit problemen mee had. Raine viel behoorlijk gemakkelijk voor je destijds.’


  Het was niet de eerste keer dat hij merkte dat zijn jongere broer misschien verliefd was op Raine. Maar Drake was er de man niet naar om dat soort dingen hardop toe te geven; hij was een echte cowboy – heel erg op zichzelf. Toch vond Slater dat hij er nu iets over moest zeggen. ‘Ik heb me altijd afgevraagd waarom je destijds niets hebt gedaan met je gevoelens voor haar. Toen zij en ik uit elkaar gingen, bedoel ik.’


  Het was even stil en Slater dacht dat Drake hem zou vertellen dat hij naar de hel kon lopen, maar tot zijn verbazing hees hij zich op van de balustrade en keek hem recht in de ogen. ‘Ik héb haar ook mee uit gevraagd. Maar tegen die tijd wist ze al dat ze zwanger was. Het is Raine… dus ze was er eerlijk over. Ik heb haar zelfs een keer naar de huisarts gebracht toen haar auto in de garage was en ze een lift nodig had.’


  Slater kon niet ontkennen dat deze informatie schokkend voor hem was. ‘Wist je al dat Raine zwanger was voordat ik dat zelf wist?’


  ‘Luister, Showbiz, je was op locatie aan het filmen, weet je nog?’ Drake was niet defensief, want dat was niet zijn stijl. ‘Ze had een Carson-baby in haar buik, dus heeft ze zich logischerwijs tot een van ons gewend toen ze hulp nodig had. Mace of ma zou hebben aangedrongen dat ze je de waarheid vertelde. Ik ben zeker geen heilige of zo, maar ik kan mijn mond houden. Ze had op dat moment nog niet besloten of en wanneer ze je het ging vertellen.’


  Hij wist niet of hij verontwaardigd moest zijn of gewoon zijn hoofd moest schudden over deze openbaring van Drake. Uiteindelijk zei hij: ‘Nou, als ík ooit een schokkend geheim wil delen, dan weet ik in ieder geval dat jij je kaken stijf op elkaar houdt.’


  ‘Yep.’ Drake grijnsde. ‘Ik ging ervan uit dat ze het je wel zou vertellen als ze er klaar voor was. En dat deed ze ook. Trouwens, je was er niet eens. Dus ze had wel een punt: je zou je alleen maar heel machteloos hebben gevoeld. Daar waren we het allebei over eens.’


  Misschien hadden ze gelijk gehad, maar het was hoe dan ook allemaal achter de rug. Raine had uiteindelijk alles verteld en nu had hij Daisy in zijn leven. Als hij Grace nu ook nog ervan kon overtuigen om een vast onderdeel van zijn leven te worden…


  ‘Misschien dat Grace en ik dit weekend gelegenheid zullen hebben om een en ander helder te krijgen,’ zei hij, werkeloos met zijn handen spelend nu hij zijn lege bierfles op de grond had gezet. ‘Het enige voordeel van het feit dat haar ex-man er is, nou ja, het enige wat ik kan bedenken, is dat hij een oogje op Ryder kan houden terwijl we weg zijn. Volgende week hebben we een productiebijeenkomst in het resort, dus ik wil graag een aantal locaties bezoeken en wat foto’s nemen. Grace is er wel voor in.’


  Drake krabde instemmend aan zijn kin. ‘Dat is zeker een goed idee. Hoewel ik had kunnen zweren dat die nacht in het kantoor van Mace de doorslag had moeten geven.’


  Achterdochtig keek zijn broer hem aan. ‘Er waren toch hopelijk geen weddenschappen over die avond, wel? Ik zweer het je, ik – ’


  Drake deed zijn best er onschuldig uit te zien, maar dat mislukte. ‘Natuurlijk niet! Waar zie je ons voor aan? Dit is Las Vegas niet, het is een professionele ranch.’


  ‘…zegt de cowboy die de planten loopt te begieten met een ouwe dameshoed op zijn kop.’


  Die opmerking werd genegeerd. ‘Hey, ik moet te paard mijn ronde gaan doen. Ga je mee of niet?’


  Hij ging mee. Het was een mooie avond en hij was nog steeds in een opperbeste stemming na het zien van Grace. Een ontspannen avondritje klonk als de perfecte afsluiting van een dag die behoorlijk slecht was begonnen. Hij was bang geweest dat ze nooit met hem zou trouwen én hij was zo stom geweest om het zo vroeg in hun relatie al voor te stellen.


  Het echte probleem, mijmerde hij toen ze naar de stal liepen, was dat hij zich zo zeker had gevoeld. Hij dacht dat Grace er wellicht ook zeker van was, maar dat ze te bang was om aan haar gevoelens toe te geven. Om de een of andere reden had hij zelf totaal geen twijfels. Bepaalde dingen konden hem steevast zenuwachtig maken – zoals toen Daisy voor het eerst zonder zijwieltjes ging fietsen en hij haar moest loslaten. Of toen zijn moeder hem belde na een biopsie die goedaardig bleek te zijn. Pas toen ze had opgehangen, was de enorme opluchting tot hem doorgedrongen. En toch, ondanks de nasleep van zijn overhaaste aanzoek, voelde hij onmiskenbaar dat het de juiste beslissing was geweest.


  Liefde was als een vuur, besloot hij. Je kon proberen om het onder controle te houden, maar het was niet altijd mogelijk. Soms werd je door de vlammen geschroeid, en soms warmden ze je van binnenuit. Zoals nu.


  Hijzelf vond het een vrij treffende analogie. Maar toen hij bezig was het zadel vast te gespen piepte zijn telefoon. Fronsend nam hij hem uit zijn zak.


  Het was een bericht van Grace. Sorry, ik moet me waarschijnlijk afmelden, komend weekend. Er is iets gebeurd.


  Het warme, voldane gevoel verdween op slag, en hij werd ijskoud vanbinnen.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  ‘Je had me moeten vertellen dat er problemen waren. Of op zijn minst had die Carson dat moeten doen!’ riep Hank geïrriteerd.


  Grace wilde best de schuld voor het incident op zich nemen, en ze vond niet dat Hank het recht had om met een beschuldigende vinger naar Slater te wijzen. Wat had die moeten doen? ‘Je hebt hem nog geen twee minuten gezien. Trouwens, hij voelt zich wel degelijk verantwoordelijk, en hij is erg goed voor Ryder en voor mij geweest. Terwijl hij zich er helemaal niet mee had hoeven bemoeien. Het spijt me wat er gebeurd is, maar…’


  Hank hield de doek tegen zijn hoofd. Zijn gezicht zag er een beetje grauw uit. ‘Iemand heeft me tegen de grond geslagen, Grace. En naar je reactie te oordelen ben je niet echt verbaasd. Ryder zei bovendien dat er al eerder incidenten zijn geweest…’


  Die laatste twee dingen klopten allebei. Eigenlijk had ze een vermoeden dat David Reinhart voelde dat hij in de knel zat? Dat zijn verleden hem inhaalde? Hij was slim genoeg om dat te beseffen. Na alles wat hij had uitgespookt, zou het steeds moeilijker voor hem worden om ergens aan de bak te komen. Waren dit wanhoopsacties?


  Ze had evenwel niet verwacht dat hij tot fysiek geweld zou overgaan. Daar voelde ze zich vreselijk over. Bonaparte was ook al nergens te vinden en dat maakte haar ongerust, hoewel ze hoopte dat het beest slim genoeg was om zich uit de voeten te maken zodra hij onraad rook.


  ‘Ik denk dat hij je hier niet verwacht had,’ zei Grace. Ze hield haar stem laag, zodat Ryder hun gesprek niet zou horen. ‘Nee, ik ben niet verbaasd. Je verraste hem. Waarschijnlijk wilde hij iets uitspoken toen jij opeens tevoorschijn kwam.’


  ‘Je weet wie het is?’


  ‘Ik heb een sterk vermoeden, maar ik heb geen bewijs.’


  ‘Vertel op!’


  Ze zat bepaald niet te wachten op dat militaire toontje van hem, maar zij was niet degene die een klap op haar hoofd had gekregen. ‘Het gaat om iemand die ik onlangs ontslagen heb. Hij pikte dat niet en nu lijkt hij wraak te willen nemen. Tot nog toe ging het om relatief onschuldige incidenten, maar iemand lichamelijk letsel toebrengen, is wel even wat anders dan autobanden leksteken of het hacken van e-mail. Dus, zoals ik al zei, ik denk dat hij niet verwacht had jou hier aan te treffen. Hij stond op het punt een van zijn streken uit te halen en toen jij naar buiten liep, raakte hij in paniek. Ik kan nog altijd niets bewijzen. Weet je zeker dat je niet naar het ziekenhuis wilt?’


  ‘Heel zeker,’ antwoordde Hank. Met een wrange grijns zei hij: ‘Ik ben in vijf landen onder vuur genomen, en dan kom ik in een slaperig stadje in Wyoming en een of andere idioot neemt me zomaar te grazen. De jongens onder mijn bevel komen vast niet bij van het lachen.’


  Ze vond het allesbehalve grappig. Oké, geen dokter dan. Maar hoe zat het met een drankje? Daar stemde hij wel in toe. Hank was erin geslaagd om ergens in dat slaperige Wyoming een fles van zijn favoriete whisky te kopen, en omdat hij toch niet naar een arts zou gaan, kon ze hem op zijn minst een stevig glas inschenken. Ze ging haar keuken in en haalde een paar van de gegraveerde whiskyglazen tevoorschijn die ze nooit gebruikte. Net toen ze er een paar ijsblokjes in deed, klopte de politie aan.


  Hank was duidelijk geïrriteerd dat ze hen had gebeld, maar dat was dan jammer. De agent voor de deur – ene Ryan Grant – was professioneel en zakelijk, al kon ze wel zien dat hij niet gewend was aan ernstige misdrijven. Toch stelde hij de juiste vragen, keek rond en was bezig met het maken van aantekeningen toen Slater arriveerde.


  Daar had je de poppen aan het dansen. De pick-uptruck reed bijna slippend over de oprit.


  Het laatste wat ze nu wilde, was dat hij op hoge poten naar binnen kwam. Ze had hem niets verteld over het incident, maar ze nam aan dat Slaters nauwe vriendschap met de chef van de politie er iets mee te maken had dat hij nu hier op de stoep stond.


  De aanwezige agent begroette hem inderdaad als een oude bekende. ‘Hey, Slater. Ik dacht al dat je zou komen.’


  Er bestonden geen geheimen in Mustang Creek. Hadleigh en Melody hadden haar dat ronduit verteld. Het uitzicht was mooi, met al die bergen en bossen, maar de prijs was een hardnekkig gebrek aan privacy. De mensen waren aardig, maar het was een kleine gemeenschap. Haar romance met Slater Carson was vast al een belangrijk gespreksonderwerp. Zodra mensen te horen kregen dat er sprake was van een verloving…


  Wacht even, zei ze streng tegen zichzelf, er is geen verloving! Nóg niet, in ieder geval.


  Ze wierp Slater een vorsende blik toe. ‘Ik heb je toch niet gebeld?’


  ‘Nee, laten we het daar eens over hebben. Waaróm heb je me niet gebeld? Ryder heeft me op de hoogte gebracht. Wat is er gebeurd?’


  ‘Heeft Ryder je gebeld?’ Hank gooide het koude kompres van zich af. ‘Het lijkt wel alsof je familie bent, Carson. Je wordt overal bij betrokken, merk ik.’


  Grace duwde de whisky in zijn hand, want ze voelde dat hij op het punt stond iets vervelends te zeggen en ze had geen tijd voor machogedoe. ‘Excuseer ons even, Hank en agent Grant.’ Met die woorden pakte ze Slater bij de arm en trok hem mee naar buiten de veranda op.


  ‘Je hoeft me niet steeds te komen redden,’ verweet ze hem. Ze keek hem boos aan, maar eerlijk gezegd was ze blij hem te zien. Hij oogde lang en sterk, en de aanbik van de neergeslagen Hank deed haar beseffen hoe kwetsbaar zij en Ryder eigenlijk waren, ondanks haar politieopleiding. Uit de aanval op haar ex bleek ook hoe gemakkelijk het was om iemand te overvallen die daar niet op beducht was. Als hij over het gevaar had geweten, dan zou Hank ongetwijfeld zijn mannetje hebben kunnen staan, en nu voelde ze zich een beetje schuldig dat ze hem niets verteld had.


  ‘Ik kom je niet redden, Grace. Jezus, ik kreeg ineens je bericht dat er iets gebeurd was. Wat had ik dan moeten doen? Ik vroeg me alleen maar af of je me nodig had, en of ik kon helpen. “Er is iets gebeurd”, schreef je. En dan het afzeggen van ons weekendje. Het was allemaal nogal vaag. Ryder vond tenminste nog dat ik op de hoogte moest zijn.’


  Hij had wel een beetje gelijk. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik trof mijn ex bewusteloos aan op de patio. Ik kon even niet helder nadenken.’


  ‘Begrijpelijk.’ Hij knikte. ‘Ik vergeef je, als je mij tenminste vergeeft voor mijn haastige optreden. Laat me raden: Hank wil niet naar het ziekenhuis. En als hij iemand had gezien, hing je nu wel aan de telefoon met Spence. Dus eigenlijk zijn we nog geen steek verder.’


  ‘Nee.’ Ze wilde dat het anders was. ‘Hank werd volledig overrompeld. Dat is mijn fout.’


  ‘We zullen dit uitzoeken.’ Hij klonk erg zeker van zijn zaak.


  ‘O ja, meneer de producer? En jij denkt dat je dat beter kunt dan een voormalig politieagent?’


  ‘Mijn netwerk is wel wat groter.’


  Het Carson-netwerk. Daar kon hij weleens gelijk in hebben. In Mustang Creek had de naam Carson invloed – en Slater kende werkelijk iedereen in de regio.


  ‘Alles heeft nu een andere, gevaarlijke wending genomen,’ zei hij, zijn gezicht grimmig. ‘Je ex is geen klein mannetje. Dus als Reinhart zo ver gaat dat hij zelfs hém te lijf gaat, dan is de zaak ernstig. Ryder is nog steeds een kind, en ook al ben je voormalig politieagent of niet, je bent wel een vrouw. We moeten uitgaan van het ergste. Ik heb een plan.’


  Afwachtend keek ze hem aan. ‘Namelijk?’


  ‘Ik kan bij jou intrekken, of jij en Ryder komen naar de ranch.’


  Als hij hier introk, dan zouden hij en Hank in dezelfde ruimte… Nee, daar moest ze niet aan denken. ‘Nee,’ zei ze resoluut.


  ‘Het was geen vraag.’


  O, wat was hij toch zelfverzekerd. Maar eigenlijk was ze juist zo geïrriteerd omdat ze niets liever wilde dan zichzelf in zijn armen storten. ‘Ik wil geen van beiden hier alleen laten.’


  ‘Goed, dan trek ik hier in.’


  ‘O fijn, nóg meer mannen over de vloer,’ zei ze sarcastisch. ‘Dat zal me goed doen. Eens kijken: jij, Ryder, Bonaparte en Hank. Waar ga jij dan slapen? Op de vloer? Hank zit in Ryders kamer en Ryder ligt op de bank. En waag het niet om over mijn bed te beginnen!’


  Hij grijnsde, maar met een zweem van wreveligheid. ‘Ik probeer alleen maar een oplossing te vinden. Als je denkt dat ik me geen zorgen maak, dan zit je er lelijk naast. Ik zou zelfs op de koude vloer willen logeren als ik er dan voor kan zorgen dat je veilig bent.’


  Tot nog toe was ze niet heel erg ongerust geweest over het incident, maar door Slaters ernstige woorden begon ze te piekeren over wat er nog allemaal zou kunnen gebeuren. Hij had in veel opzichten gelijk. David was te ver gegaan. Voor wat hij vandaag gedaan had, kon hij een fikse tijd achter de tralies belanden. ‘Als ik David Reinhart was,’ zei ze, en haar stem was bedrieglijk rustig, ‘dan zou ik maken dat ik weg kwam. Ik wil zelfs wedden dat hij er allang vandoor is.’


  Slater wierp een blik door de glazen deuren. ‘Ik betwijfel of Reinhart beseft dat hij een hooggeplaatste militaire officier heeft neergeslagen. Hank is niet in uniform op het ogenblik, dus hij ziet eruit als een gewone burger.’


  David dacht waarschijnlijk dat jíj het was, realiseerde Grace zich ineens. Slater leek qua lengte en haarkleur erg op Hank. Geweldig. Nu moest ze zich ook nog zorgen maken over Slater!


  Gelukkig had ze in ieder geval één zorg minder toen ze plots een zwak gemiauw hoorde. Daar zat Bonaparte, boven op het hek. Hij likte doodgemoedereerd aan zijn poot en sprong toen omlaag om naar haar toe te slenteren. Als katten konden praten, dacht ze terwijl ze zich bukte om zijn vacht te aaien, dan kon hij mooi een verklaring afleggen. Het beest was vast getuige geweest van het voorval. In elk geval was het een opluchting hem levend en wel te zien.


  Slater liep naar de deur. ‘Hey, Ryder. Bezoek voor je.’


  Het werd een blij weerzien. De terugkeer van Bonaparte was dan misschien een zorg minder, één zwaluw maakte nog geen zomer.


  


  Slater wist niet goed hoe hij met de Hank Emery-situatie om moest gaan. Hij hoopte dat Grace zou instemmen met een verblijf op de ranch en dat ze Ryder mee zou nemen. Hoewel het niet helemaal eerlijk leek om Emery hier in zijn eentje achter te laten, militaire training of niet, had hij de twee het liefst meteen zijn wagen in gesleurd.


  Grace zou daarmee nooit akkoord gaan, dat wist hij ook wel. Meegaan naar de ranch of hem bij haar laten intrekken, dat zou ze geen van beiden doen. Ze had een onafhankelijke geest, daar was hij nu juist voor gevallen. Dus eigenlijk had hij zich dit zelf op de hals gehaald. Maar goed, misschien kon hij haar ex-man van zijn voorstel overtuigen. Ironisch genoeg hadden ze waarschijnlijk precies hetzelfde doel: het beschermen van Grace en Ryder was nu de voornaamste prioriteit. Hij kon geen hekel hebben aan Hank Emery. Ondanks alles leek hij een geschikte vent. En alleen al voor Ryder wilde hij geloven dat hij zuiver op de graat was. Misschien niet helemaal geschikt als echtgenoot, misschien geen perfecte vader, maar ook niet compleet waardeloos. Anders zou Grace nooit met hem getrouwd zijn. Evenmin kon hij Emery’s toewijding aan de strijdkrachten vergeten. Dat was ook iets wat hij moest respecteren.


  Grace kreeg een telefoontje van het resort en nam haar mobieltje mee de keuken in. Telefoontjes van het werk leken een terugkerend thema. Ze maakte lange dagen, maar dat deed Slater ook als hij met een project bezig was, dus hij kon haar nauwelijks wat verwijten. De agent was vertrokken en Ryder zat nog op de veranda met zijn kat, die hij net zijn avondmaaltijd had gegeven. Het leek erop dat hij het dier niet uit het oog wilde verliezen.


  Slater bleef dus alleen in de woonkamer achter met de ex van Grace. Na hem een poosje bedachtzaam te hebben gadegeslagen, vroeg hij: ‘Jij bent een strateeg, Emery. Wat vind jij dat we moeten doen? Ik wil Grace en Ryder niet alleen laten. Gezien de blauwe plek op je voorhoofd neem ik aan dat je er ook zo over denkt.’


  Emery’s ogen waren lichtblauw, bijna grijs, en ze keken hem strak aan. ‘Grace en Ryder zullen ook niet alleen zijn,’ zei hij mat. ‘Ik ben hier. Ik wist niet dat er iets aan de hand was. Nu weet ik dat wel. Dat maakt een groot verschil. Een gewaarschuwd mens telt voor twee.’


  ‘Maar zelfs jij kunt hier niet vierentwintig uur per dag zijn. En wat als je een oproep krijgt? Om eerlijk te zijn zou ik ze graag meenemen naar de ranch, waar het een drukte van belang is. Er is altijd wel iemand in de buurt: mijn broers, de ranchers of de staljongens. Reinhart maakt daar geen schijn van kans. Grace overtuigen is het grootste probleem. Ik hoopte dat je me daarbij zou willen helpen.’


  Het was een gok, dit voorstel. Hij hoefde zichzelf niets wijs te maken: ze wilden dezelfde vrouw, en ze wisten het allebei. Regelrechte rivalen, dat waren ze.


  Desondanks reageerde Emery redelijk. ‘Als ik nieuwe orders krijg, dan zal ik het er met Grace over hebben. Als we dit gesprek gisteren hadden gehad, dan was het vandaag wel anders gelopen, dat geef ik je op een briefje. Ik weet dat jij in orde bent, Carson. Het pleit voor je dat je antecedentenonderzoek geen vreemde zaken aan het licht heeft gebracht.’


  Dus Emery had hem laten natrekken. Slater was niet eens verbaasd. Hij zou waarschijnlijk hetzelfde hebben gedaan. ‘En mijn ontaarde broers,’ grapte hij, ‘Ben je daar nog iets over aan de weet gekomen?’


  Eindelijk kon er bij Hank een lachje af, maar meteen kromp hij in elkaar van de pijn en drukte hij het kompres weer tegen zijn hoofd. ‘Je broers zijn ook keurige burgers. Het ergste wat ik kon vinden, was dat de jongste, Mason, een bekeuring kreeg toen hij achttien was, maar dat zullen we hem maar vergeven, aangezien hij later cum laude afstudeerde aan de UCLA. Grace heeft me verteld dat mijn zoon een hoop tijd doorbrengt bij de familie Carson. Zijzelf ook, vermoed ik. Dus hopelijk neem je het me niet kwalijk dat ik het een en ander heb uitgeplozen. ‘


  ‘Nee, hoor.’ Slater meende het. Met een vleugje humor voegde hij eraan toe: ‘En ik wist van die bekeuring omdat ik hem destijds het geld heb geleend om hem te betalen. Maar zeg het niet tegen mijn moeder. Ze weet nog steeds nergens van.’


  ‘Mijn lippen zijn verzegeld.’


  Ze stonden in elk geval niet als vijanden tegenover elkaar. Twee mannen die achter dezelfde vrouw aanzaten, konden geen vrienden zijn, dat was duidelijk. Maar ze konden wel respectvol, ja, zelfs hartelijk met elkaar omgaan. Tot op zekere hoogte dan. Maar wat Slater echt wilde, was iemand die instond voor de veiligheid van Grace en Ryder. ‘Ik kan Grace niet vertellen wat ze moet doen.’


  Emery keek hem aan met een blik van verstandhouding, een blik die niet confronterend was. ‘Nee, dat kan je zeker niet doen. Neem het maar van mij aan. Ik geef mensen de hele dag door bevelen, maar Grace krijg ik niet in het gelid.’


  ‘Tot nu toe heeft die Reinhart alleen nog maar geprobeerd om haar het leven zuur te maken. Maar de aanval op jou verandert alles.’


  ‘Ik vrees dat je gelijk hebt. Dat Ryder nu op de ranch werkt, betekent in elk geval dat hij ’s avonds niet alleen thuiskomt in een leeg huis.’


  Dat was waar. Deze avond had bewezen dat Reinhart tot alles bereid was om te voorkomen dat hij gepakt werd.


  Grace kwam terug de kamer in, nauwelijks in staat haar verbazing te verbergen: de twee rivalen zaten rustig te praten als beschaafde mensen. ‘Er is iets mis met een van de ovens op het resort. Dat betekent dat de chef-kok voor het ontbijt morgen gebruik moet maken van de hotelkeuken. En dat betekent oorlog. Ik breng denk ik oordoppen mee, want twee chefs in één keuken gaan elkaar gegarandeerd met vleesmessen te lijf.’


  Ondanks haar luchtige toon merkte Slater dat ze overstuur was en hij hoopte maar dat dat niets te maken had met hernieuwde gevoelens voor Hank Emery. Ze had nooit gezegd dat ze niet meer van hem hield, alleen dat ze niet meer met hem kon samenwonen.


  Wat een toestand. Afijn, het was tijd om te gaan. Hij stond op. ‘Ik denk niet dat je mij nog nodig hebt. Zeg maar tegen Ryder dat ik hem morgen wel weer zie.’


  Dat was moeilijk geweest om hardop te zeggen. Dat hij dacht dat ze hem niet meer nodig had.


  Grace knikte en hij kon zien dat ze iets anders wilde zeggen terwijl ze met hem meeliep naar de voordeur. Maar misschien ook niet. Alles wat ze hem te melden had, was een eenvoudig gemompeld bedankje. Zijn glimlach was ironisch. ‘Maar ik hoef je niet steeds te komen redden, ik weet het. Je was luid en duidelijk.’


  ‘Ik vind het fijn als je me komt redden.’ Grace volgde hem naar buiten en plotseling voelde hij de warmte van haar handen op zijn schouders toen ze dichterbij kwam om hem te kussen. ‘Het is misschien niet altijd nodig, maar dat is iets anders.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan en genoot van het contact. Fluisterend zei hij: ‘Het voelt goed, die warme lippen.’


  Met een zachte lach duwde zee hem weg. ‘Ik zie je morgenavond.’


  Voor zijn evenement van het productiebedrijf, ja. Dat was hij bijna vergeten. Hij klom enigszins gerustgesteld achter het stuur, maar hij was nog altijd onzeker over de precieze aard van alle signalen; interpreteerde hij ze wel goed? Het was een zeer bevredigende afscheidskus geweest, dat wel. En dat terwijl haar ex op luttele meters afstand zat te wachten.


  Het was een dubieuze situatie en hij wist niet wat hij ervan moest denken. Nu wegrijden was niet het makkelijkste wat hij ooit had gedaan. Zijn hele volwassen leven had hij niet anders gedaan dan wegrijden van vrouwen, bang eraan vast te zitten, maar nu was hij het zelf die wilde blijven en was zij degene die hém wegstuurde. Hij wilde haar beschermen. In plaats daarvan kreeg Emery dat recht toegewezen.


  Zijn telefoon piepte en hij stopte op de parkeerplaats bij de plaatselijke bakker, die al uren gesloten was, om het bericht te lezen. Het was van Spence. We hebben een signalement van een buurman die een vent bij Grace over het hek heeft zien klimmen. Het voldoet aan dat van Reinhart.


  Hij typte terug: Genoeg om hem te arresteren?


  In ieder geval genoeg voor een verhoor. Moet hem eerst vinden. Hij is uit het appartement gezet dat hij deelde met een vriend. Wegens achterstallige huur. We zijn erachter gekomen dat hij een groot gokprobleem heeft.


  Slater vermoedde dat Grace daarover niet verbaasd zou zijn en typte terug: Hou me op de hoogte.


  Zal ik doen.


  Een tijdje bleef Slater zitten nadenken. Misschien had Grace gelijk en was Reinhart reeds met de noorderzon vertrokken. Maar als zijn geldnood zo groot was dat hij het resort durfde op te lichten en zijn huur niet wilde betalen, dan was hij waarschijnlijk wanhopig. Bovendien had hij tijd genoeg om op wraak te zinnen.


  Met die verontrustende gedachte zette hij de wagen weer in beweging en reed terug naar de ranch.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Grace trok nog een baantje, keerde zich om, zette weer af en beëindigde haar zwempartij op volle snelheid. Het voelde goed om in het water te zijn en ze wist eigenlijk geen betere manier om stress te verlichten. De laatste tijd was ze aardig op weg een expert op het gebied van stress te worden. Ze klom uit het zwembad en pakte haar handdoek.


  Slaters bedrijfsfeestje was al over een paar uur. Ze had overwogen om Meg alles te laten regelen, maar bij grote boekingen als deze hield ze altijd toezicht op de details. Het was belangrijk voor het resort dat alles probleemloos verliep. Niet dat Slater het type was om zich druk te maken over de vraag of zijn servet wel netjes was gevouwen, maar zijn beleggers waren ook aanwezig, en dat waren allemaal rijkelui met bepaalde verwachtingen. Het was haar voornaamste doel, om niet te zeggen haar verantwoordelijkheid, om een goede indruk te maken. Zowel op haar baas als op Slater.


  Ze begon te begrijpen hoe groot de rol van het vertrouwen was in hun relatie. Ze vertrouwde hem met Ryder, en dat was geen kleinigheid. Hij vertrouwde haar met Hank, die in haar huis verbleef. Ook vertrouwde ze erop dat hij de waarheid vertelde over zijn relatie met Raine. Hij op zijn beurt vertrouwde erop dat ze misschien ooit positief zou reageren op zijn aanzoek, maar daar was ze nog niet helemaal uit.


  ‘Grace, we hebben een probleem.’ Meg kwam door de glazen deuren naar binnen en ging naast het zwembad staan, zwaaiend met een stuk papier. ‘Geen zalm.’


  ‘Geen zalm?’ Grace liet de handdoek waarmee ze haar haren had gedroogd zakken. ‘Wat bedoel je met “geen zalm”?’


  Haar assistente was duidelijk zenuwachtig. ‘Ze hebben het full service menu besteld voor de productievergadering vanavond en we hebben geen verse wilde zalm kunnen krijgen.’


  Op een rampenschaal van een tot tien was dit ongeveer een twee. Niet al te erg dus. ‘Oké. Hoe zit het met de andere vis die we aanbieden?’


  ‘Die hebben we wel.’


  ‘Goed dan, relax. Een dag waarop er niks verkeerd gaat, heb ik nog nooit meegemaakt. Dus we hebben geen zalm. Nou, dat is dan jammer, maar we gaan gewoon door en zorgen dat er geen gasten sterven van de honger. Is de rest wel in orde?’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Ik waardeer het dat je zoveel aandacht hebt voor alle details, Meg.’


  ‘Ga je echt met hem trouwen?’


  Grace liet bijna haar handdoek vallen. ‘Wat?’


  ‘Slater Carson.’ Haar assistente glimlachte verontschuldigend. ‘Dit is Bliss County. Het verhaal gaat dat hij je een aanzoek heeft gedaan.’


  Ze kon hem wel vermoorden. Toen bedacht ze zich echter. Hij zou dat nooit aan iemand anders doorvertellen. Ze wist in haar hart dat Melody en Hadleigh dat ook niet zouden doen. ‘Meg, hoe kun je dat in godsnaam weten? Er was verder niemand bij toen hij het aanzoek deed. We zaten op mijn balkon.’


  Meg keek een beetje brutaal. ‘Waren jullie alleen?’


  ‘Ja, er was niemand bij.’


  ‘Hm. Zowel boven als onder je balkon zijn andere balkons. Aan alle kanten zijn er balkons. Het sterft hier van de luistervinken, Grace.’


  Het huishoudelijk personeel was op dat moment van de dag natuurlijk wel in de buurt geweest, dacht Grace. Rond dat uur maakten ze de kamers en de kantoren schoon. De check-out was om elf uur, check-in om drie uur. Zij en Slater hadden geluncht rond een uur of een… O, dit werd steeds gortiger!


  ‘Goed, dus we werden waarschijnlijk afgeluisterd,’ zei ze tandenknarsend. Ze wilde boos worden, maar dat zou niets helpen. ‘Dom van me om te denken dat niemand ons hoorde. Wat betreft je vraag: ik mag aannemen dat de hele wereld ook al weet dat ik nog geen antwoord heb gegeven?’


  ‘Je kunt niet kwaad worden omdat de mensen nieuwsgierig zijn,’ zei Meg met een ondeugende glimlach. ‘Het ligt aan Slater Carson. Hij is waarschijnlijk de enige in Mustang Creek die een beetje voor een beroemdheid kan doorgaan en, nou ja… je hebt hem gezien.’


  Misschien kwam het door slaaptekort dat ze wat al te eerlijk antwoordde: ‘Ja, ik heb hem gezien. Van top tot teen.’ Als je hier toch geen geheimen kon hebben, waarom zou je het dan nog proberen? ‘Voel je vrij om iedereen te laten weten dat hij zeker de moeite waard is. Maar zeg alsjeblieft wel tegen de bediening dat deze avond niet bedoeld is om indruk te maken op Slater. Het resort moet een positieve indruk maken op zijn gasten. Hij is al enthousiast over het resort en hij bezorgt ons klandizie. Laten we zijn vertrouwen niet beschamen, oké? Ik ga naar huis om te douchen en me om te kleden.’


  ‘Als ik je een advies mag geven? Trek die zwarte kanten jurk aan. Je bent tenslotte zijn date vanavond.’


  Grace draaide zich zo snel om dat ze bijna haar evenwicht verloor. ‘Wát ben ik?’


  Meg keek schaapachtig. ‘Zijn date. Hij belde vandaag om je toe te voegen aan de gastenlijst. Hij zei dat hij je om halfzeven ophaalt.’


  Typisch Slater weer. ‘Waarom heeft hij me zelf niet even gebeld?’ mompelde ze.


  ‘Hij zei dat hij wist dat je bezig was.’


  Dat was ook zo, maar wat hij eigenlijk wilde, was haar van de kans beroven om zijn verzoek te weigeren. Meg maakte uiteraard deel uit van de kleine samenzwering, maar daar leek ze zich volstrekt niet schuldig over te voelen.


  In plaats daarvan glimlachte ze uitdagend. ‘Dus… de zwarte kanten jurk. Ik bedoel… je ziet er altijd geweldig uit, maar die jurk is gewoon voor jou gemáákt!’


  Grace had hem slechts een keer gedragen, tijdens een bestuursvergadering en een daaropvolgend dinertje. Dat was kort nadat ze was aangenomen. Het was haar geluksjurk… Misschien was dit inderdaad wel de juiste gelegenheid voor deze jurk. ‘Bedankt voor het meedenken, Meg.’


  Meg, die de licht sarcastische ondertoon totaal niet bespeurde, begon te glunderen. ‘Ik vind het fantastisch voor je.’


  Grace twijfelde nog steeds of ze het zelf ook zo fantastisch vond. ‘Slater is een goede vent,’ zei ze langzaam. ‘Maar liefde op het eerste gezicht? Dat gebeurt alleen in sprookjes. Ik heb een vreselijke afkeer van wapens en al dat cowboygedoe. Het ene moment wil ik ja zeggen, maar het volgende denk ik: nee, ik wil nooit meer een scheiding doormaken. Dat is zo hartverscheurend, je kunt niet meer slapen of eten.’


  ‘Hij is echt verliefd op je.’


  Haar onschuld was ontroerend. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Ik heb gezien hoe hij naar je kijkt.’ Ze leek zo oprecht en zo overtuigd.


  Het moest wel leuk zijn om zo jong en naïef te zijn, dacht Grace een beetje vermoeid, maar toen draaide haar assistent de boel om: ‘En ik heb gemerkt hoe jij naar hém kijkt. Ik zorg ervoor dat het diner vlotjes verloopt, dat beloof ik. Als je me vertrouwt, dan wordt dit het eerste zakendiner dat ik helemaal zelf regel. Jij gaat gewoon zitten en genieten. Vind je dat goed? Ik wil het zo graag een keer proberen!’


  Dat was een van de dingen die zo aandoenlijk waren aan Meg: ze maakte van haar hart geen moordkuil. Grace was het gewend om anderen te adviseren, niet andersom. Toch zou het nog niet zo verkeerd zijn om af en toe de teugels eens aan een ander over te dragen. En ze achtte Meg zeker in staat om de boel in goede banen te leiden. Bovendien, als het fout liep, was ze altijd zelf nog in de buurt. ‘Oké, je mag het een keer proberen.’


  Meg juichte. ‘Goed dan, ga je maar snel omkleden.’ Ze wees naar de deur. ‘Er is niets zo irritant als je baas die de hele tijd over je schouder meekijkt. Neem me niet kwalijk, ik moet gaan. Ik heb nog duizend dingen te doen!’


  Ze repte zich weg. Toen ze weer alleen was, trok Grace een joggingbroek aan, stak haar haar op en stopte haar badpak in een tas. Tot haar opluchting stond haar auto onaangeroerd op de parkeerplaats, de banden nog opgepompt en zonder krassen in de lak. Ze parkeerde tegenwoordig bij de hoofdingang in plaats van verder weg, al geloofde ze nog steeds dat David Reinhart de streek had verlaten.


  Dat was een hoopvolle gedachte. Nog fijner was het vooruitzicht van de komende avond. Ondanks zijn methoden – het verbaasde haar nog steeds dat Slater zo slim was geweest om het via Meg te spelen – zag ze ernaar uit om hem in actie te zien als baas van een bedrijf, om zijn collega’s en investeerders te ontmoeten, en vooral om bij hem in de buurt te zijn…


  Zwarte kanten jurk, check. Hoge hakken, check… Ze koos voor de schoenen met de kleine ruches aan de bovenkant en de open teen, voor lichte make-up en voor een strakke verschijning. Zelfs haar weerbarstige haar zou ze temmen in een elegante stijl. Mr. Carson zou zijn ogen uitkijken…


  


  ‘En? Wat denk je?’ vroeg hij.


  Daisy hield haar hoofd schuin en dacht na. Vanavond bleef ze logeren op de ranch, tot grote vreugde van Blythe, omdat Raine van alles en nog wat te doen had. Ze had op zijn deur geklopt toen hij net bezig was zich in zijn jasje te wurmen. Nu zat ze op de rand van het bed om zijn avondkleding met een kritisch oog te bekijken. Met de openhartigheid van een tienjarige zei ze droogjes: ‘Doe die stropdas af, pap. Ik vind er niks aan. ‘


  Slater keek in de spiegel. Hij was überhaupt niet erg gecharmeerd van stropdassen, maar volgens hem zat hij goed zo. ‘Wat is er mis mee?’


  ‘Je ziet er niet uit als jezelf.’


  Wat betekende dat nou weer?


  Vol ernst ging ze verder: ‘Mijn vader draagt geen stropdassen. Hij draagt cowboylaarzen en een spijkerbroek en een hoed.’


  Wanneer was ze toch zo lang geworden en zo slungelig? Hij zou zweren dat ze in de afgelopen maand zeker tien centimeter omhoog was geschoten. ‘Dus je wilt je zin krijgen, hè? Oké, ik doe de stropdas af. Maar dit is geen avond voor jeans en een hoed.’ Hij kon maar beter eerlijk zijn. ‘Anders zou ik net zo lief in mijn gewone kleren gaan.’


  ‘Waarom doe je dat niet? Volwassenen mogen doen wat ze willen.’


  Hij trok de stropdas los en gooide hem op het bed. Haar eindeloze vragen bleven hem verbazen, en het meest opmerkelijke was nog dat hij af en toe zelf met de mond vol tanden stond. ‘Dat is niet helemaal waar, lieverd. Ik wou dat ik je kon vertellen dat je alles kunt doen wat je wilt als je eenmaal volwassen bent, maar helaas is dat niet zo. Ook volwassenen moeten dingen doen die ze niet leuk vinden, maar zo is het leven nu eenmaal. Niettemin denk ik dat je gelijk hebt over die stropdas. Het nette pak zal ik dragen, maar die das niet.’


  Daisy knikte. ‘Is Grace er vanavond ook bij?’


  De vraag overviel hem niet. ‘Ik hoop het. Ik heb haar uitgenodigd.’


  ‘Omdat je haar leuk vindt.’ Haar gezicht stond ernstig.


  ‘Omdat ik haar leuk vind, dat klopt ja.’ Hij knoopte zijn kraag los en voelde zich meteen een stuk comfortabeler. Niet wat het gesprek betrof, maar hij mocht dit niet uit de weg gaan; het moest er een keer van komen. ‘Vind je dat oké, Daisy?’ Hij had haar toestemming niet nodig, maar hij vond het belangrijk om te weten wat ze ervan vond.


  Het meisje dacht even na en knikte toen. ‘Ze lijkt me wel cool.’


  Daar kon hij mee instemmen. ‘Ze ís ook cool.’


  ‘Ze heeft mooi haar.’ Ze zwaaide met haar benen.


  Ook daar was hij het roerend mee eens. ‘Absoluut.’


  ‘Ik heb aan Oom Mace gevraagd of je met haar gaat trouwen.’


  Gelukkig had ze het aan Mace gevraagd en niet aan Drake. Die was zo pijnlijk oprecht dat hij een directe vraag, zelfs die van een tienjarige, eerlijk zou hebben beantwoord. Mace kon nog weleens om de hete brij heen draaien als het nodig was. Voorzichtig vroeg Slater: ‘En wat zei hij?’


  ‘Hij zei: misschien.’ Toen ze glimlachte, verschenen er kuiltjes in haar wangen. ‘Daarna gaf hij me een ijsje. Telkens als ik hem iets vraag wat hij niet wil zeggen, geeft hij me een ijsje.’


  Slater barstte in lachen uit. ‘Met andere woorden, je hebt hem gemanipuleerd.’


  ‘Een beetje.’


  Nog steeds glimlachend ging hij naast haar zitten, de handen tussen zijn knieën geklemd. ‘Waarom heb je het niet gewoon aan mij gevraagd?’


  Het antwoord was belangrijk voor hem. Hij wilde het weten als er dingen waren die haar bezighielden.


  ‘Mam zei dat als ik de waarheid wilde horen, ik het aan oom Drake moest vragen, maar als ik een ijsje wilde, moest ik het aan oom Mace vragen. Ik wilde een ijsje.’


  Dat was typisch Raine. Het was onmogelijk om niet weer te lachen, en hij gaf Daisy een korte omhelzing. ‘Je moeder had gelijk. Ik wil trouwen met Grace. Ik hoop dat je niet boos bent, want het verandert namelijk helemaal niets tussen jou en mij, of tussen mij en je moeder. Oké?’


  ‘Oké.’ Ze had de pragmatische houding van een kind. ‘Ik wil chocoladetaart voor mijn verjaardag met van dat slagroomglazuur.’


  Het pijnlijke gesprek was achter de rug – daar kwam hij weer goed mee weg.


  Hij knikte. ‘Ik zal het tegen Harry zeggen.’


  Ze stond op en zwaaide luchtig met haar hand. ‘Heb ik al gedaan, pap. Ik wou alleen maar zeker weten dat je geen vieze aardbeien wilde of iets dergelijks.’


  Slater vermoedde dat dit nog steeds over Grace ging, maar hij liet het rusten. Hij hoopte dat hij het zo goed had aangepakt.


  De dag waarop hij had gehoord dat zijn vader gestorven was, herinnerde hij zich nog heel goed. Zijn moeder was toen heel rechtdoorzee geweest. Achteraf gezien was ze waarschijnlijk de wanhoop nabij geweest, maar de jongens had ze met kalmte toegesproken, ze erop gewezen dat het leven onvoorspelbaar was en dat je gelukkig moest zijn met de mooie momenten. Hun vader, had ze hun verteld, zou altijd deel blijven uitmaken van hun leven. Hij had haar bewonderd om die kalmte en hij hoopte zijn eigen kind diezelfde rotsvaste leidraad te kunnen bieden.


  ‘Ik zal me niet met de taart bemoeien,’ beloofde hij, en Daisy’s glimlach verried dat ze hem maar zat te plagen: ze wist dat Harry precies de verjaardagstaart zou bakken die ze graag wilde hebben.


  ‘Mama zei dat als ze voor jou iemand moest kiezen, het dan Grace zou zijn.’


  Na die verklaring vloog Daisy de deur uit. De discussie was voorbij. Hij ging terug naar de grote spiegel die zijn moeder op de muur had gehangen en keek nog eens heel goed naar zijn reflectie, iets wat hij bijna nooit deed. De enige aandacht die hij aan zijn uiterlijk besteedde, was om de paar dagen een scheerbeurt. Daisy, besloot hij, had volkomen gelijk. Zonder stropdas oogde hij meer ontspannen… zelfs als hij het niet was.


  Vanavond was belangrijk op een manier die niets te maken had met het aankomende filmproject. Grace en hij zouden voor de eerste keer als een stelletje in de openbaarheid treden. Hij wilde dat ze zijn aanzoek zou beantwoorden, maar was niet van plan het te forceren, omdat hij aanvoelde dat geduld de beste strategie was. Het hielp zijn ego niet dat de helft van Wyoming leek te weten dat hij haar had gevraagd met hem te trouwen en ook dat ze geen volmondig ja had gezegd. De enige troost was dat ze hem tenminste ook niet had afgewezen. Met dat in gedachten ging hij op zoek naar Ryder om hem thuis af te zetten en zijn date op te pikken.
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  Dat had zij weer! Toen ze naar de deur rende om open te maken voordat Hank dat kon doen, bleek het de bezorger van de Chinese gerechten te zijn die Hank had besteld. Hank kwam naar de deur, betaalde voor het eten en nam de zak aan.


  ‘Carson en ik gaan heus niet bij dageraad duelleren omdat je met hem naar een feestje gaat, hoor. Zou ik willen dat je met mij ging in plaats van met hem? Ja natuurlijk, maar ik zag al meteen dat je toch niet van gedachten gaat veranderen over ons. Je ziet er fantastisch uit, trouwens. Hij is een geluksvogel,’ zei Hank eerlijk.


  De geluksvogel kwam net op dat moment aanrijden. Ryder sprong uit zijn auto en zwaaide naar de bezorger die net wegging. Toen kwam hij binnen en stoof gelijk naar de douche. In het voorbijgaan zei hij: ‘Hey, pa. Hallo, Grace. Je ziet er leuk.’


  Het baantje op de ranch had zijn houding zeker verbeterd. Ze vroeg zich af of Hank wist wat zijn ouders met Ryder te stellen hadden gehad, en wat een moeilijk joch hij in de voorbije maanden was geweest. Ze betwijfelde het. Nu al voelde ze dat het bezoek hem verveelde en dat hij ermee in zijn maag zat dat ze iets met een ander had. Ryder had waarschijnlijk gelijk: zijn vader was niet van plan om lang te blijven. Ze gaf hem nog hoogstens drie dagen. Gelukkig had Ryder nu andere mensen in zijn leven, mensen tegen wie hij kon opkijken: Slater, Drake en Mace, en de oude cowboy Red niet te vergeten. Dus als Hank met een excuus kwam om weer het hazenpad te kiezen, dan zat de jongen niet zonder een vaderfiguur.


  ‘Bedankt,’ mompelde ze, maar Ryder was alweer verdwenen. Ze pakte haar zwarte handtas.


  De blik in Slaters ogen maakte heel veel goed. Zijn blauwe ogen werden groot en hij stopte abrupt voor de deur. ‘Ik ben officieel sprakeloos,’ zei hij amechtig.


  ‘Iemand die zegt dat hij sprakeloos is, is dus niet écht sprakeloos,’ grapte ze terwijl ze langs hem heen schoot. ‘Verwacht trouwens geen zalm vanavond. Klachten kun je aan het management richten.’


  ‘Ik weet zeker dat ik geen klachten zal hebben.’ Hij haastte zich naar zijn pick-uptruck om het portier voor haar te openen.


  Ze was zenuwachtig. Waarom precies, dat wist ze niet. Misschien omdat hij er in zijn donkere pak wel érg goed uitzag, en ze was gevoelig voor die dingen. Verdorie, ze moest de grip op zichzelf terugkrijgen: haar leventje mocht dan chaotisch zijn, de chaos ging een keer voorbij en dan was alles weer in balans. Het was evenwel Slater Carson die haar nu uit balans bracht.


  Snel klom ze in zijn wagen, wat niet gemakkelijk was in haar strakke jurk. ‘Meg heeft vanavond de leiding en ze is een beetje zenuwachtig. Ik waarschuw maar vast.’


  ‘Begrepen.’ Hij glimlachte charmant terwijl hij haar in de wagen hielp. ‘Ik denk dat mijn gasten heel lief voor haar zijn, dus maak je geen zorgen. Als er iets misgaat, afgezien van het probleempje met de zalm, dan weet ik zeker dat je meteen voor ons in de bres springt. Relax!’


  Hij had makkelijk praten.


  Ze wilde hem vragen of ze er een beetje fatsoenlijk uitzag, maar dan zou hij natuurlijk zeggen dat ze er fantastisch uitzag. Trouwens, ze had zijn goedkeuring toch helemaal niet nodig? Als hij haar niet goed genoeg vond, stond het hem volledig vrij om naar een ander op zoek te gaan. Maar eigenlijk moest ze bekennen dat ze helemaal niet wilde dat hij naar een ander op zoek ging.


  Dat betekende vast dat ze zijn aanzoek moest accepteren. Met hem trouwen, verhuizen naar de ranch en hopen op een happy end…


  Hij klom achter het stuur en startte de motor.


  Stil zat ze op haar stoel en keek uit het raam aan de voorkant. ‘Ik hou van je,’ zei ze opeens.


  Van schrik zette hij de auto in zijn vrij en ze schokten naar achteren. Net op tijd vond hij de rem. ‘Wil je dat nog eens herhalen?’


  Ze durfde hem niet aan te kijken en bleef dus uit het raam turen. ‘Volgens mij heb je me best verstaan. En… ik heb je al verteld dat ik niet verliefd wilde worden.’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei hij met een dikke stem. ‘Het staat me nog helder voor de geest.’


  ‘Je hebt het recht om te verwachten dat ik dolgelukkig ben met je aanzoek. Je hebt het recht om te verwachten dat ik tranen van vreugde huil bij de gedachte om je vrouw te worden. Je hebt het recht om –’


  ‘Te zwijgen?’ onderbrak hij haar, en toen ze naar hem keek, moest ze glimlachen. Hij wist elke situatie in zijn voordeel te keren.


  ‘Nee,’ zei ze met een zucht. ‘Je mag zeggen wat je wilt en ik zal het niet tegen je gebruiken in de rechtszaal.’


  ‘Ik wilde zeggen dat deze avond heel goed begonnen is. Kon niet beter zelfs. Je houdt van me, en ik hou van jou. Als je een keer echt met me wil praten, laat het me dan weten.’


  ‘Je bedoelt bij een zakenlunch of zo?’


  Hij lachte en ze voegde eraan toe: ‘De enige zakelijke bijeenkomst waar we ons druk over moeten maken, is die van vanavond.’


  ‘O, ik maak me geen zorgen. Alle mannen in die zaal zullen zo door je betoverd zijn, dat ze nergens anders meer over nadenken. Waarschijnlijk geven ze me al het geld dat ik nodig heb zonder nog een zinnig woord uit te brengen.’


  Hij was een onverbeterlijke charmeur, dat kon ze maar beter niet vergeten. ‘Slater, kunnen we tot een akkoord komen? In de eerste plaats wil ik ervoor zorgen dat David Reinhart me ofwel met rust laat, ofwel de gevangenis indraait. Daarnaast wil ik de affaire met mijn ex afwikkelen. Als laatste wil ik ervoor zorgen dat Ryder zich heeft aangepast aan zijn nieuwe leven voordat ik mezelf in een witte jurk hijs en met jou naar het altaar loop.’


  Hij liet zich niet uit het veld slaan. ‘Neem alle tijd die je nodig hebt, Grace, maar misschien moet je het vanuit mijn perspectief bekijken. Laat me je helpen met David Reinhart. Hank Emery blijft niet lang rondhangen, dat weten we allebei. Volgens mijn moeder is Ryder zich al heel goed aan het aanpassen. En de witte jurk is volledig optioneel. Ik vind die zwarte die je nu draagt ook heel opwindend. Had ik dat al gezegd?’


  ‘Ja, maar alsnog bedankt voor het compliment.’


  ‘Ik vind hem echt supermega-opwindend.’


  ‘Dat is geen correct woord.’ Ze lachte.


  Ze lieten het appartementencomplex achter zich. ‘Oké, dan niet. Maar goed, laten we het over iets anders hebben. Meg en Mace. Wat vind je daarvan? Kan dat nog iets worden?’


  Nu was hij ook al aan het koppelen geslagen! Ze dacht erover na. Mace Carson was knap, maar dat gold voor alle drie de broers. ‘Misschien. Wie weet. Maar ze heeft een oogje op jou, wist je dat niet?’


  ‘Ze is een heel leuk meisje, maar ik ben al bezet. Hoop ik.’


  Tjonge, wat was hij weer charmant. Hoe moest ze deze avond in vredesnaam doorkomen zonder in zijn armen te vallen? Of in zijn bed te belanden? Ze wist heel goed dat hij een kamer in het resort had geboekt. ‘Je hoorde toch wat ik een paar minuten geleden zei, nietwaar? Ik heb meer tijd nodig.’


  ‘Zeker. Daarom hebben we het ook niet over ons, maar over mijn broer en jouw assistente.’


  ‘Dan had je hem maar moeten uitnodigen vanavond.’


  ‘Dat heb ik ook gedaan. Drake heb ik ook uitgenodigd, want hij is een vierde-generatie rancher en hij belichaamt precies waar mijn film over moet gaan. Bovendien sponsort een aantal van mijn gasten dierenwelzijnsorganisaties, en ik denk dat Drake van de meeste wel lid is. Met name organisaties die zich richten op bedreigde soorten in deze streek.’ Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Lettie Arbuckle-Calder is er vanavond ook bij.’


  Grace trok haar wenkbrauwen op. ‘Moet ik nu bang worden?’


  Hij grijnsde. ‘Nee, bang hoef je niet te zijn. Ik mag die vrouw erg graag, maar het geval wil dat ze uitermate dol op me is. En omdat privacy hier in de buurt nou eenmaal niet bestaat, weet ze precies wie je bent. Waarschijnlijk stort ze zich op je als een uitgehongerde kip op een maïskolf. Dit zal je niet verbazen, maar ze heeft opgevangen dat ik je een aanzoek heb gedaan.’


  Dat laatste zei hij met zijn beste cowboyaccent, en ze was bang dat ze haar mascara zou ruïneren met tranen van het lachen. ‘Laat me raden. Dat heeft Red zeker gezegd, dat van die kip en die maïskolf?’


  ‘Natuurlijk. Zoals ik al zei: Lettie kent iedereen hier in de buurt en ze is net zo onder de indruk van hem als wij. Die vent heeft een enorme invloed op de psyche van de mens.’ Hij zweeg even. ‘Vooral bij jonge mensen. Wie weet met wat voor uitspraken Ryder binnenkort aan komt zetten.’


  Wat Ryder vooral leerde op de ranch, was hard werken en goed doorwerken en daar was ze hem dankbaar voor. Als hij zijn schoolrapport kreeg, zou ze meer inzicht hebben in zijn voortgang. Maar er waren de laatste tijd geen telefoontjes van het schoolhoofd geweest en dat was alvast een welkome verandering. ‘Red heeft een goede invloed op hem,’ voegde ze er met een glimlach aan toe.


  ‘Dat is zeker waar. Zullen we?’


  


  De zaal was elegant ingericht, met witte tafelkleden en kristal. De achtergrondmuziek was ingetogen, precies zoals hij het gevraagd had. Hij haatte het als de muziek zo hard was dat je niet meer kon horen wat iemand zei, ook al zaten ze vlak naast je. Het doel van de bijeenkomst was om te praten over de komende film, en zijn assistent Nathan had uitstekend werk verricht met de diavoorstelling tijdens het borreluurtje. Er waren dia’s, niet alleen van de Tetons, de espenbosjes en de weiden met grazende elanden, maar ook van de mijnbouwkampen, stadjes die gesticht waren in de tweede helft van de negentiende eeuw, het voormalige hotel en zelfs de ranch van zijn familie.


  Hij – of liever gezegd hij en Grace – waren hun reisje, waarop ze naar geschikte filmlocaties hadden willen zoeken, misgelopen vanwege de aanval op Hank Emery. Gelukkig had Nate een veelheid aan beelden bijeen weten te sprokkelen uit verschillende bronnen.


  Iedereen was diep onder de indruk, en de prachtige dia’s maakten de gemoederen los. Het was een geweldig begin van de avond. Behalve dan dat Grace vrijwel alle mannelijke leden van het publiek het hoofd op hol bracht met haar ravissante verschijning. Slater was de eerste om toe te geven dat ze er prachtig uitzag, maar hij vermoedde dat ze zich zo uitdagend had gekleed om op speelse wijze wraak te nemen omdat hij haar op de gastenlijst had gezet. Oké, dat was een beetje manipulatief van hem geweest, maar goed, nu stonden ze quitte.


  Hij probeerde niet arrogant of dominant te zijn. Hun relatie was iets wat hij op de tast moest ontdekken. En hij wilde gewoon de avond met haar doorbrengen. Deze avond én de rest van zijn leven.


  Eén ding moest hij haar nageven, Grace week niet van zijn zijde. Strikt genomen was ze niet aan het werk, dus sloeg ze het glas Mountain Vineyards niet af dat Mace aan haar opdrong. Wat Mace betrof, was zij een deskundige proever, en hij stond erop dat ze zijn wijn probeerde. Ze nam een slokje van de pinot noir en ze was dolenthousiast.


  Af en toe liet Meg haar gezicht zien. Ze was zeer bekwaam als gastvrouw en ze bleef er lieftallig bij glimlachen. Op een gegeven moment mompelde Grace zelfs: ‘Ze gaat vroeg of laat mijn baan overnemen, ik voel het.’


  Ze zei het echter met genegenheid in haar stem. De openbare gelegenheid ten spijt waagde hij zelf ook een teken van genegenheid. Hij sloeg zijn arm om haar middel en zei: ‘Niemand kan jou vervangen.’


  ‘Carson, je bent zó doorzichtig dat ik bijna de slappe lach krijg.’ Ze boog zich naar hem toe en fluisterde in zijn oor. ‘Maar misschien is dat wel waarom ik je zo leuk vind.’


  Dat was het beste nieuws dat hij in lange tijd gehoord had. ‘Ik ben een en al aandacht,’ fluisterde hij terug.


  Op dat moment werden ze opgeschrikt door Mrs. Arbuckle-Calder, die omgeven door een wolk dure parfum en gekleed in een onbetaalbare Parijse jurk naar hen toe wandelde. Ze hield een kristallen glas in haar hand. Bij wijze van groet zei ze: ‘Melody Hogan.’


  Grace begreep niet wat ze bedoelde en viel stil.


  Slater was bekend met haar heerszuchtige manier van doen en liet zich niet in de war brengen. ‘Goedenavond, Mrs. A. Heeft u Grace Emery al ontmoet?’


  ‘Nee.’ Ze gaf een flauw teken van goedkeuring nadat ze Grace vluchtig bekeken had. ‘Je weet ze wel te vinden, jongeman. Maar terug naar mijn oorspronkelijke punt. Melody Hogan.’


  Hij durfde Grace niet aan te kijken uit angst dat hij in gelach zou uitbarsten bij het zien van haar gezichtsuitdrukking. Mensen die het bruuske optreden van Mrs. Arbuckle niet gewend waren, wisten vaak niet hoe ze moesten reageren. Dat ze hem op zijn leeftijd nog ‘jongeman’ noemde, was natuurlijk al hilarisch. ‘Ik ken Melody. Wat is er met haar?’ vroeg hij.


  ‘Voor de ring natuurlijk.’ Mrs. A. keek hem aan alsof hij idioot was.


  Toen pas begon het hem te dagen. Melody ontwierp sieraden op bestelling. Het was eigenlijk een heel goed idee, veel beter dan een doodordinaire juwelierszaak binnenlopen en op de bonnefooi een verlovingsring uitkiezen. Hij kon mooie films maken en had tal van andere talenten, maar van romantische juwelen had hij geen kaas gegeten. Aangezien Grace meer tijd nodig had, was hij trouwens nog niet aan ringen toegekomen.


  ‘Dat is een heel goed idee, Mrs. A.’


  ‘Ik regel het wel,’ antwoordde Mrs. A. ‘Ik denk aan een saffier in de kleur van haar ogen. Ja, dat is het. Afijn, ik heb meer wijn nodig.’


  Grace was nog steeds sprakeloos toen de vrouw wegliep. Slater onderbrak haar verblufte zwijgen. ‘Gesprekken met Lettie Arbuckle-Calder zijn nooit saai. Had ik je niet gewaarschuwd? Ze eindigen ook altijd op dezelfde manier. Als ze klaar is met praten, loopt ze weg of hangt ze op. Ze vindt dat niet onbeleefd, zo is ze gewoon. Het gesprek is voorbij, en dat is dat.’


  Grace hervond eindelijk haar stem. ‘Zei ze nou dat ze een verlovingsring ging regelen?’


  ‘Bekijk het van deze kant: je krijgt er een veel mooiere ring voor terug dan wanneer ik hem voor je uitzoek. Ik zou die ouwe Red vragen om mee te gaan en je zou eindigen met een loeizware goudklomp aan je vinger. Dat wil je toch ook niet?’


  ‘Ik wil voorlopig helemaal niets,’ antwoordde Grace. Haar ogen schoten vuur, maar haar mond verried een ingehouden lach.


  Hij beantwoordde haar blik. ‘Nog niet, nee. maar ik hoop nog steeds op een goede afloop, dat wel. O kijk, de diashow is voorbij en Meg laat het personeel de tafel met voorgerechten afruimen. Ze doet het geweldig. Laat me even een korte toespraak houden, dan kunnen we daarna ontspannen en aan het diner beginnen. Ik denk dat ik de zalm bestel, gewoon om Meg te zien schrikken.’


  Grace sloeg een slok wijn achterover. Dat had ze ongetwijfeld hard nodig na het schokkende gesprekje met Mrs. Arbuckle-Calder. ‘Je bent onverbeterlijk.’


  Hij nam haar bij de arm. ‘Wen er maar aan.’
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  De tafelschikking had Grace naast Drake geplaatst. Dat vond ze fijn, want Drake was de meest zwijgzame van de drie broers en veel vragen kon ze niet hebben op dit moment. Hij bestelde sint-jakobsschelpen, risotto met zoete aardappel en andijvie en een salade van wilde palmharten.


  Ze had nooit verwacht dat die nuchtere cowboy voor zo’n menu zou gaan. Zeker niet omdat hij met een spijkerblouse en leren laarzen op het diner was verschenen. Maar alle pracht en praal leek hem niet te storen. Hij dronk bier in plaats van wijn, niet uit een kristallen glas maar gewoon uit een flesje. De Carson-broers waren een interessant trio.


  ‘Je snapt natuurlijk wel dat ik aan Red ga verklappen dat je een salade van wilde palmharten hebt besteld. Dat lijkt me nou niet iets voor een echte cowboy,’ zei ze grappend tegen hem.


  ‘Dat zal hij niet erg vinden. Je zou het niet zeggen, maar Red is een soort amateurkok,’ antwoordde Drake met zijn beminnelijke glimlach. ‘Ik weet het, hij is een oude cowboy, maar vorige week maakte hij paella. Ik zweer je dat ik het niet verzin! Harry had hem een speciale pan geleend. En hij heeft alle winkels in de stad afgeschuimd voor de ingrediënten. Ik geloof dat hij zestig mijl heeft gereden om ergens saffraan te kopen. Ik kwam net aanrijden toen hij stond te koken en ik moet zeggen: het rook geweldig. Dus ben ik aangeschoven.’


  ‘En?’


  ‘En het smaakte niet verkeerd. Serieus. Je moet hem maar eens vragen of hij het voor je wil maken, dat zou hij geweldig vinden.’ Drake klaarde op. ‘Op je bruiloftsreceptie moet je hem eigenlijk tegen Harry laten koken. Bij wijze van wedstrijd. Dan heb je geen vuurwerk nodig, dat beloof ik je. Zet Bad Billy erbij en je hebt een waar spektakel. Geef ze een kans om met elkaar te concurreren, en je hebt de beste cateraars die je je wensen kunt.’


  Het was behoorlijk irritant dat iedereen er gevoeglijk van uitging dat er een bruiloft zou komen. Alleen maar omdat Slater haar had gevraagd. Tijd voor een verandering van onderwerp. Trouwens, ze kon de hulp van Drake echt gebruiken. ‘Ik zal erover nadenken, maar in de tussentijd vroeg ik me af of je me een groot plezier kon doen.’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze keek hem geamuseerd aan. ‘Je weet nog niet eens wat het is.’


  ‘Maakt niet uit. Ik doe het.’


  Die voortdurende onbevangenheid van de Carsons, dat was echt iets bijzonders. ‘Het gaat om Ryders kat –’


  ‘Bonaparte, toch? Die zwerfkat die je in huis hebt gehaald. De jongen praat er de hele tijd over. Wat is ermee? Niets ergs hopelijk?’


  Nou ja, wat waren connecties waard als je ze niet gebruikte? Grace legde uit: ‘Nee, niets ergs, maar we hebben wel een klein probleem. Slater zei dat je goed met dieren bent. En we krijgen dat koppige beest niet in een reismand om hem mee naar de dierenarts te nemen. Hij mag niet eens in het appartement blijven als hij de juiste vaccinaties niet gehad heeft. En volgens mij heeft hij nog nooit ergens een prikje voor gehad. Ik moet zorgen dat ik zijn papierwerk op orde krijg voordat iemand hem aangeeft. En bovendien moet hij worden gecastreerd. Het lijkt wel alsof hij mijn gedachten kan lezen, want als ik hem probeer te grijpen dan gaat hij er steevast vandoor. We hebben al drie afspraken moeten afzeggen.’


  ‘Ik zorg dat het in orde komt.’


  ‘Weet je het zeker? Het gaat hier om een behoorlijk lastige kat.’


  ‘Moet geen probleem zijn.’ Hij haalde zijn schouders op en ze geloofde hem. ‘Ik ga weleens ernstig met dat beest praten. Hou je van mijn broer?’


  Ze verslikte zich haast. Hij wond er echt geen doekjes om. En hij liet zich absoluut niet om de tuin leiden.


  Weer voelde ze de aandrang om haar glas in een teug achterover te slaan, maar ze wist zich te beheersen. ‘Ja, ik hou van hem. Maar ik wou dat het niet zo was.’


  ‘Doe maar wel. Geen gemakkelijke opgave misschien, en Slater is verre van perfect, maar hij is een geweldige kerel.’ Drake glimlachte opnieuw. ‘Vertel hem maar niet dat ik dat gezegd heb. Maar ik meen het wel. Hij is heel erg loyaal, dus hij zal je nooit ontrouw zijn. Hij is fantastisch met Daisy, dus als je kinderen krijgt, kun je ervan uitgaan dat ze een geweldige vader hebben. Hij maakt kunstzinnige films, maar hij kan ook kalveren vangen als geen ander. Familie betekent veel voor hem, dus ik ben bang dat je de hele Carson-kliek er gratis bij krijgt, of je wilt of niet.’


  ‘Je hoeft geen goed woordje voor hem te doen.’ Grace was geamuseerd en ook ontroerd. Slater was blijkbaar niet de enige Carson die loyaal was. Als je kinderen krijgt… Nog zoiets waar iedereen blijkbaar van uitging.


  ‘Zeg dan gewoon ja op het aanzoek,’ stelde hij voor.


  Het klonk zo eenvoudig. ‘Is er een discussie over gaande in de familie?’ Of een weddenschap, misschien?


  ‘Nee, maar misschien in de toekomst. Je kunt maar beter je mooiste nachthemd dragen als je naar bed gaat, want we zouden weleens kunnen besluiten om je te ontvoeren en je om middernacht naar een priester te brengen voor de inzegening. Dit is tenslotte het Wilde Westen.’


  Hij zag eruit als de klassieke romantische cowboy met zijn warrige krullen en naïeve blauwe ogen.


  ‘Ik zal dat onthouden, maar is het niet meestal de familie van de bruid die de andere partij tot trouwen dwingt?’


  ‘De familie Carson kan improviseren.’


  Het zou haar niet verbazen als de familie Carson zich zowat alles kon permitteren in deze streek. Ze waren zonder twijfel de royalty van Bliss County. ‘Ik vind wel ergens een witte negligé,’ zei ze op geruststellende toon. ‘Maar voor het geval iedereen het alweer vergeten is, ik ben al eerder getrouwd geweest. En dat is niet bepaald goed gegaan. En Slater en ik kennen elkaar nog maar zo kort…’


  ‘Geen goed argument.’ Drake schudde zijn hoofd. ‘Ik ben de juiste vrouw nog niet tegen het lijf gelopen. Als dat wel gebeurt, dan weet ik het meteen!’


  ‘Je gelooft dus in liefde op het eerste gezicht?’


  ‘Dat doe ik verdorie zeker. Sorry voor mijn taalgebruik.’


  Hij was echt een romantische cowboy. En ze begreep wat hij zei. Op het moment dat ze Ryder het kantoor van Slater binnen had gesleurd, was ze ook getroffen door iets wat ze moeilijk onder woorden kon brengen, iets wat ze nog niet eerder had meegemaakt. Toen ze Hank voor het eerst had ontmoet, had ze zich aangetrokken gevoeld tot zijn natuurlijke overwicht, maar een echte vonk of een bliksemschicht was er niet geweest.


  Bij Slater was er niet alleen sprake geweest van een bliksemschicht, maar van een complete onweersstorm. Ze achtte het echter verstandig om vanuit haar hoofd te handelen, en niet vanuit haar hart. ‘Je ware liefde zal een gelukkige dame zijn, wie ze ook wordt,’ zei ze tegen Drake.


  ‘Ik zal in elk geval mijn uiterste best doen om haar gelukkig te maken. Als mijn broer van je houdt en met je wil trouwen, dan zal hij precies hetzelfde doen. Ik zal Ryder morgen thuisbrengen en zorgen voor Bonaparte. Jax Locke is onze dierenarts, hij kijkt na vijven wel even naar hem. Hij begrijpt als geen ander dat dieren zich niets aantrekken van afspraken. Meer dan eens is hij midden in de nacht uit bed gebeld voor een ziek kalf.’


  Nadat hij dat gezegd had, richtte hij zich weer op zijn risotto.


  Grace had de indruk dat ze net een ultimatum had gekregen. Een heus cowboy-ultimatum in Wyoming-stijl.


  


  Zelfs tijdens de gesprekken met belangrijke geldschieters bleef Slater zich bewust van Grace. Natuurlijk had hij in de gaten dat ze met zijn broer zat te kletsen. En niet zo’n beetje ook.


  Drake was meestal een man van weinig woorden, dus Slater voelde zich niet helemaal op zijn gemak tijdens hun lange conversatie. Waar kon dat diepgaande gesprek over gaan? Over hem, zeker. Dat was een voor de hand liggende conclusie. Maar Drake was altijd zo direct, dus hij vreesde dat zijn broer Grace zou schofferen. Misschien moest hij haar gaan redden. Of niet? Ze wilde immers niet meer door hem gered worden, dat had ze zelf gezegd. Dus moest hij haar dan maar alleen laten met Drake?


  ‘Geweldige bijeenkomst, en iedereen lijkt wel iets te zien in de film.’ Het was de verfijnde stem van Mick Branson, die net kwam aangelopen. ‘De wijn is ook voortreffelijk. Ik ben niet op zoek naar andere investeringsmogelijkheden, maar je broer heeft een interessante pitch, en dat zonder een woord te zeggen. Staat hij open voor zaken? Ik ken een bedrijf in Californië dat best geïnteresseerd zou zijn.’


  Het was Slaters gewoonte nooit voor iemand anders te spreken. ‘Ik heb geen idee, maar ik kan een meeting organiseren, als je interesse hebt.’


  Mick keek hem over de rand van zijn glas aan. ‘Slate, ben ik ooit ergens niet serieus over? Over zakendoen dan. Je roodharige chaperonne ziet er prachtig uit, vanavond. Heb je al vooruitgang geboekt?’


  Slater wist niet echt hoe hij daarop moest antwoorden. ‘Misschien. Als het aan mij lag, gingen we een bruiloftstaart uitzoeken, maar ze kan nog nee zeggen. De jury beraadt zich nog, zal ik maar zeggen.’


  ‘Hm. Het spijt me dat te horen. Je zult wel nerveus zijn.’


  Dat was een understatement. Behalve deel uitmaken van het leven van Daisy, was er niets op de wereld dat hij liever wilde dan Grace. ‘Ik heb een aanzoek gedaan. Zoals ik al zei, ik zit nog steeds te wachten op een antwoord.’


  ‘Je bent vast de eerste die het te horen krijgt.’


  ‘Dat zou je denken,’ zei hij met droge humor, ‘maar dit is een moeilijke onderhandeling. Hoe was je eten? Grace wil dat vast weten.’


  ‘Zeer goed.’


  Qua lof was Mick doorgaans niet scheutig, en hij was iemand die overal ter wereld in de duurste restaurants had gegeten. Dat hij het woord ‘zeer’ gebruikte, betekende dat hij onder de indruk was. Slater begreep nu waarom Grace haar lastige en rivaliserende chef-koks tolereerde. Zowel in het resort als in de spa was het menu uitstekend. ‘Ze zal blij zijn om dat te horen. Laat me weten wanneer ik met de schrijvers moet gaan praten.’


  Met spijt dacht hij aan het reisje met Grace dat niet was doorgegaan. ‘De komende dagen ben ik op zoek naar locaties, waarvan eentje hier in het hotel. Zoals je in Nathans diapresentatie wel kon zien, zijn de oude foto’s van het hotel fantastisch.’


  ‘Ik ben heel erg benieuwd wat je met deze locatie gaat doen.’


  ‘Als ik mijn laatste documentaire kan overtreffen, ben ik een gelukkig man.’


  ‘En terecht. Door 160 acres kun je je naam definitief vestigen.’


  Daar was hij niet zeker van, maar wel dat het diner ten einde liep en hij op het punt stond een grote stap te nemen, een stap die zijn toekomst zou kunnen bepalen. ‘We zullen zien. Afijn, als je me wilt excuseren, ik denk dat Grace eindelijk vrij is. Fijn dat je gekomen bent, Mick.’


  Mick grijnsde toen hij hem verliet, en dat was ongebruikelijk. Mick grijnsde nooit. Slater trof Grace bij de drankjestafel waar ze de inventaris aan het doen was.


  Hij wilde haar aanraken, maar bedacht zich. In plaats daarvan ging hij achter haar staan en zei: ‘Meg krijgt vijf sterren van mij. Bedank haar maar. Het is een geweldige avond.’


  Grace draaide zich naar hem om. ‘We hebben toch een kamer, nietwaar?’


  Dat klonk veelbelovend. ‘Zo niet, dan zou ik een klacht indienen. Ik heb er tenslotte een gereserveerd. Waarschijnlijk kan ik wel terugrijden, maar je weet het nooit.’


  ‘Laten we er nu naartoe gaan. Naar je kamer bedoel ik. Vind je dat goed?’ Ze gooide dat prachtige haar achterover en keek hem uitdagend aan.


  Of hij dat goed vond? Had de chef-kok soms iets in haar salade gedaan? Dat hoefde ze hem geen twee keer vragen. ‘Nee, dat vind ik absoluut niet erg!’


  ‘Waag het niet, Carson.’ Ze zag in zijn ogen dat hij van plan was haar in zijn armen naar buiten te dragen. ‘Ik werk hier, weet je nog? Ik ben de manager. Jij gaat eerst, dan praat ik met Meg en het personeel en ik zeg ze dat ze het uitstekend gedaan hebben. Daarna kom ik naar jou. Allemaal heel discreet.’


  Daar kon hij mee leven.


  ‘Ik zit in kamer…’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’


  Nou, ze had in ieder geval opgelet. ‘Oké. Ik wacht op je.’


  Met honingzoete stem voegde ze eraan toe: ‘Ik zal je niet te lang laten wachten.’


  Hij zou zweren dat hij Mace en Drake hoorde grinniken en het zou hem niet verbazen als ze ook hier een weddenschap over hadden afgesloten, maar hij had nu geen tijd om ze te grazen te nemen. Na nogmaals van iedereen afscheid te hebben genomen, stapte hij in de lift en trok zijn jasje uit. Gelukkig was hij alleen. Hij knoopte zijn overhemd wat verder open en sprong zo ongeveer uit de lift toen de deuren opengingen. Daarna rende hij naar zijn kamer en rommelde met zijn sleutelkaart om de deur te openen. Daarbij liet hij de kaart vallen, lachte om zijn eigen nervositeit en probeerde het nog een keer. Ditmaal lukte het.


  Eenmaal binnen haalde hij diep adem. IJsberend liep hij door de kamer en wachtte…


  Grace liet tergend lang op zich wachten – als je tien minuten lang vond, tenminste.


  Toen er eindelijk discreet werd aangeklopt, liep hij zo langzaam en waardig mogelijk naar de deur. Maar toen hij openmaakte en haar daar in die sexy zwarte jurk zag staan, kon hij zich niet langer beheersen. Hij pakte haar bij haar middel, trok haar naar zich toe voor een hongerige kus en reageerde opgetogen toen ze zei: ‘Nou, dan praten we straks wel.’


  Perfect. Straks! Ze leek zich niet te verzetten.


  Een kamer met uitzicht had hij gewild, maar dat uitzicht ging er met haar komst opeens enorm op vooruit. Hij trok haar jurk uit. Eigenlijk had hij haar een compliment moeten geven voor haar fraaie lingerie, maar daarvoor had hij te veel haast. Haar hoge hakken werden driftig opzij gegooid. Hij had willen zeggen dat ze naar seringen rook, maar hij was er zó happig op om haar uit te kleden dat hij haar vermoedelijk alleen maar in de war zou brengen met dat soort opmerkingen. Toen ze zich op het bed liet zakken, wist hij nog net uit te brengen: ‘Ik hou van je. Ik kan het niet geloven, maar het is zo.’


  ‘Ik heb weleens betere complimentjes gehad,’ merkte ze droogjes op.


  ‘Huh?’


  ‘Je zegt dat je niet kan geloven dat je van me houdt. Ben ik dan zo lelijk?’


  Hij keek in haar ogen. ‘Ik bedoelde het niet als flauw complimentje. Wat ik wilde zeggen, is dat ik niet had verwacht dit nog mee te maken in mijn leven: échte liefde, bedoel ik.’ Hij kuste haar schouder. ‘Vind je het oké als ik geen condoom gebruik? Als je het liever wel hebt, dan doe ik het.’


  Ze was zo ongelooflijk mooi, zoals ze daar onder hem lag. ‘Slater, we weten allebei dat ik met je ga trouwen.’


  Hij had het inderdaad geweten, aangevoeld, maar toch had hij er niet op durven hopen. Het gaf het moment een zekere plechtigheid, en dat was nou net niet wat hij wilde. ‘Is dat een fatsoenlijke manier om een aanzoek te accepteren?’ grapte hij. ‘Maar goed, ik doe het ermee. Nu wil ik je eerst nemen. Hier en nu!’


  ‘Het condoom is optioneel.’ Haar stem was zacht.


  Ze had dan niet met zoveel woorden ja gezegd, maar het was in elk geval een teken dat Grace zich een toekomst met hem samen voorstelde. Samen met hem, en misschien zelfs met een kind erbij. Samen met Daisy en Ryder was dat vijf. En Bonaparte niet te vergeten. Zouden ze op de ranch gaan wonen? Dan moest hij zijn eigen familie ook nog meetellen. Dat kon misschien een beetje ingewikkeld worden, maar hij was er klaar voor.


  Hij liet zijn handen onder haar billen glijden. Hij voelde haar warmte, haar acceptatie. Haar ontvankelijke lichaam vertelde hem dat ze net zo naar hem verlangde als hij naar haar.


  Vrijen met een vrouw van wie je hield, een vrouw die ook van jou hield, was een ongeëvenaarde ervaring, besloot hij terwijl er een warme golf van verrukking door hem heen ging. Hij en Grace hadden een speciale band, een verbintenis die hem diep raakte, en toen haar handen zich om zijn schouders sloten, wist hij meteen wat ze wilde zonder dat daar een woord voor nodig was.


  Ook toen ze klaar waren, bleven de dingen onuitgesproken. Hij wilde haar van alles zeggen maar wist niet hoe, dus volgde hij zijn intuïtie en hield zijn mond. Tenzij hij haar tepels kuste of het kuiltje in haar hals. Toen alles voorbij was, bleef hij haar zo stevig mogelijk vasthouden, waarschijnlijk omdat hij voelde dat ze de nacht niet bij hem zou doorbrengen.


  Dat bleek inderdaad het geval. Enige tijd later zei ze: ‘Je moet me naar huis brengen.’


  ‘Als je dat echt wil, doe ik dat. Maar je ex is een volwassen vent. Als je bij me blijft slapen vannacht, dan moet hij dat maar gewoon accepteren.’


  ‘Ja, maar Ryder is geen volwassen vent. Ik wil hem niet alleen laten, zeker nu niet. Het zal niet de eerste keer zijn dat ik ’s ochtends wakker word en er een afscheidsbriefje van Hank op tafel ligt: “Ik ben weer opgeroepen.” Geen waarschuwing, geen verdere details, niets.’


  Hij kwam half overeind en leunde op een elleboog. ‘Denk je echt dat hij spoorslags zou vertrekken en Ryder alleen zou laten?’


  ‘Ik weet het niet. Hoewel Ryder nog maar veertien is, wordt hij later net zo groot als jij. Hij ziet eruit als een volwassene, maar hij is het niet, en ik ben er niet zeker van dat Hank dat begrijpt. Hij is het niet gewend om voor hem te zorgen. Wat ik wil zeggen, is dat ik de enige ben op wie Ryder kan rekenen. En dus moet ik er voor hem zijn. Als Hank zijn orders krijgt, dan vertrekt hij. Zonder een woord te zeggen! Geloof me nou maar, ik weet waar ik het over heb.’


  Terwijl hij naar zijn kleren zocht, besefte hij weer dat dit juist de reden was waarom ze zijn ideale levenspartner zou zijn. Haar gevoel voor verantwoordelijkheid, haar zorgzaamheid en haar betrokkenheid. Een vrouw op wie Ryder kon rekenen. Een vrouw op wie hij zelf kon rekenen. Net zoals zij op hém kon rekenen…


  Ja, hij zou haar thuisbrengen, wat misschien ironisch was omdat ze momenteel met haar ex in een huis bivakkeerde. Maar ze had niet gekozen voor haar ex. Ze had gekozen voor hém. Alles bij elkaar genomen was dit een fantastische avond geweest.


  Bonaparte lag te slapen op de veranda toen hij kwam aanrijden en nadat hij was uitgestapt kwam het diertje zelfs naar hem toe om hem kopjes te geven. Grace reageerde verbaasd, bijna verontwaardigd. ‘Ik koop al zijn eten en hij laat me niet eens in de buurt komen!’


  ‘Ik heb een romantische ziel.’ Hij kuste haar. ‘Dat heb ik me tenminste laten vertellen. En Bonaparte voelt dat.’


  ‘Katten en romantiek? Ik zie niet helemaal in hoe die twee dingen bij elkaar passen.’


  ‘Toch is het volkomen logisch. Hij houdt van je en ik hou van je, dus zijn we verwante zielen.’


  ‘Slater, ik hoop nog steeds dat we niet te snel gaan.’ Haar vragende uitdrukking bezorgde hem een pijnlijke steek in zijn hart, maar ze had ingestemd met hem te trouwen, dus…


  Hij kuste haar opnieuw. ‘Ik begrijp het. Je wilt niet van me houden. Je wilt niet trouwen. Zullen we dan vast een datum prikken voor de bruiloft die je liever niet hebt? Zodra Mrs. A. de ring bestelt, weet iedereen in de omgeving dat we gaan trouwen, dat garandeer ik je. Om nog maar te zwijgen van mijn moeder, die meteen met de voorbereidingen aan de slag gaat.’


  Ze duwde hem lachend weg. ‘Ik word er gewoon ingeluisd!’


  ‘Reken maar!’ Hij stak zijn handen omhoog en trok een onschuldig gezicht. ‘We zitten op een op hol geslagen trein. Er is geen weg meer terug. Maar goed, de bruiloft dus. Wat dacht je van begin november? De herfst is echt prachtig hier. En,’ voegde hij eraan toe, ‘we kunnen niet te lang wachten. Je zou op dit moment best eens zwanger kunnen zijn.’


  Haar glimlach was beverig. ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Zou ik grapjes maken over een van de belangrijkste dingen in mijn leven?’ Voor hem was Grace al onmisbaar geworden. ‘Luister Grace, ik zou er niet aan beginnen als ik niet zeker wist dat het goed zat. Ik neem het volkomen serieus. Ik neem óns volkomen serieus.’


  Grace haalde diep en rillerig adem. ‘Tijdens mijn eerste huwelijk heb wel honderd keer tegen mezelf gezegd dat ik er te snel aan begonnen was. Nu dreig ik dezelfde fout te maken. Ik moet dus op jouw intuïtie vertrouwen. Goed dan, begin november. Maar jij moet je maar bezighouden met Mrs. A.’


  Dat kon hij wel aan. Hopelijk. ‘Ik zal mijn best doen, maar houd er rekening mee dat Lettie Arbuckle meestal haar zin krijgt.’


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Ze ging dus opnieuw trouwen. Krankzinnig. Ja, zo mocht je haar gerust noemen! Behalve dan dat ze waarschijnlijk ook krankzinnig zou zijn als ze nee zei. Ze voelde geen enkele verplichting om het Hank te vertellen, maar er was wel iemand anders met wie ze het moest bespreken.


  Ryder was nog wakker, daar had ze geen seconde aan getwijfeld. Hij was een nachtuil. Als hij meende dat ze niet wist dat hij stiekem tot laat sciencefictionromans zat te lezen of films te kijken, dan onderschatte hij haar. Omdat zijn vader in zijn kamer sliep en hij op de bank in de woonkamer bivakkeerde, was het natuurlijk helemaal verleidelijk om de tv aan te zetten. Toen ze binnenkwam, stond hij dan ook popcorn te maken terwijl het geluid van een of andere actiefilm door de kamer galmde.


  ‘Betrapt!’ riep ze. Ze liet haar tas achter op een stoel en schopte een schoen uit. ‘Je hoort allang in bed te liggen!’


  Hij haalde de popcorn uit de magnetron. ‘Je bent zelf betrapt, Grace. Jij hoort óók allang in bed te liggen.’ Hij deed de popcorn in een glazen kom. ‘Wil je ook wat?’


  Tijdens het diner was ze tamelijk nerveus geweest, dus had ze niet veel gegeten. Daar kwam bij dat de spanning wat gezakt was, nu ze eenmaal een beslissing had genomen. Een snack ging er wel in. ‘Klinkt goed.’


  ‘Dus je gaat trouwen met Slater?’


  Blijkbaar hoefde ze het onderwerp niet eens ter sprake te brengen. De andere schoen kletterde op de vloer. ‘Hoe weet –’


  ‘Je ziet er zo gelukkig uit.’


  Was dat zo? Liep ze zo te glimmen dat zelfs een veertienjarige het merkte? ‘Ja, ik ben gelukkig. En ja, ik ga trouwen met Slater.’


  Nou, het hoge woord was eruit. Nu wilde ze nog weten wat hij ervan vond.


  ‘Ik weet dat je hem graag mag, Ryder. Kun je je erin vinden?’


  Hij verdeelde de popcorn in twee kommen. ‘Tuurlijk.’


  ‘Ryder?’


  Toen hij zich omdraaide, stond zijn gezicht ernstig en even leek de brutale tiener in hem te zijn verdwenen. ‘Grace, ik vind Slater echt geweldig. Mijn vader zal er niet altijd voor me zijn. Dat weet ik. Maar jij wel, en dat weet ik ook. Je bent er altijd voor mij. Dus ja… ik kan me erin vinden.’


  Ze geloofde hem en ze was blij dat hij haar niet bedankte voor de goede zorg die ze hem gaf. Bijna iedereen accepteerde de onvoorwaardelijke liefde van zijn ouders, de meeste mensen vonden het vanzelfsprekend. Helaas kon niet iedereen bogen op die liefde. Ryder had het geluk gehad dat iemand anders die zorg op zich had genomen. Maar, vond ze, hij was haar niets verschuldigd. Nee, het was eerder andersom: ze was hem dankbaar voor de ervaring, dankbaar dat ze geleerd had wat het betekende om verantwoordelijk te zijn voor een ander. Ze wilde dat hij het mis had wat Hank betrof. Maar over haar had hij volkomen gelijk.


  Er altijd voor hem zijn. Dat gevoel van eenzaamheid, van isolatie, dat was langzaam aan het wegebben. Ze was niet langer alleen. Nu had ze niet alleen Slater, maar ook Blythe, Drake, Mace, Red, Harry… zelfs Mrs. A… en natuurlijk Ryder.


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik zou je een knuffel willen geven, maar ik neem aan dat je dat niet wil. Waar kijken we naar?’


  Hij liet zich op de bank zakken. ‘True Grit. Van Slater moest ik eerst het origineel en daarna de remake kijken. Hij wil weten welke ik beter vind. Het is een soort huiswerk.’


  ‘Huiswerk?’ Ze pakte de kom popcorn en ging naast hem zitten. ‘Waarom?’


  ‘Ik zit erover te denken om later ook een ranch te beginnen. Of misschien om films te gaan maken. Ik zei dat tegen Slater en hij vond toen dat ik deze film moest kijken.’


  Haar reactie was voorzichtig. Vroeg of laat zou hij zijn eigen keuzes maken. ‘Wil je niet in het leger?’


  ‘Ik weet het nog niet.’


  ‘Je hebt nog een aantal jaar om erover na te denken.’


  ‘Ja maar Red zegt dat de tijd snel gaat. Ik kan niet zitten wachten tot het verdomde schaap over de dam is.’


  Bijna verslikte Grace zich in haar popcorn. Gelukkig wist ze zich snel te herstellen en ze nam een slok water. ‘Het verdomde schaap? Red is een heel wijze man, maar ik heb liever dat hij niet steeds zo loopt te vloeken.’


  Ryder grijnsde. ‘Dat deed hij ook niet. Dat zei ik alleen maar om je te pesten.’


  Reds wijsheden waren echt uniek. Of ze de oude cowboy nu dankbaar moest zijn voor zijn aparte uitspraken of niet, hij had in elk geval een positieve invloed op de tiener. ‘Ik neem aan dat het zijn manier is om te zeggen dat je er nu al over moet gaan nadenken. Dat is zeker zo, maar je moet ook geen overhaaste beslissingen nemen. Slater wilde aanvankelijk de ranch overnemen, maar het is anders gelopen. Hij is nu documentairemaker. En ik was politieagent en nu niet meer. Het klopt dat je vader altijd bij zijn beroepskeuze is gebleven, maar dat geldt niet voor iedereen.’


  Hij liet zijn blik afdwalen. ‘Drake zei dat ik goed ben met paarden. Een natuurtalent. Zou je het goedvinden als ik aan amateurrodeo ga doen? Slater deed dat ook toen hij jong was. Hij zegt dat hij mij helpt als jij het goedvindt.’


  Daar voelde ze niet veel voor. Rodeo was nu niet bepaald de veiligst denkbare sport en hoewel het kantoor van Slater vol met trofeeën stond, was ze er toch niet gerust op. Slater reed zijn hele leven al paard, maar Ryder begon net. ‘Ik zal er met je vader over praten.’


  Hank zou natuurlijk ja zeggen. Risico was wat hem betrof een wezenlijk deel van het leven. Hij was zijn militaire loopbaan begonnen aan boord van een vliegdekschip, waar hij straaljagers assisteerde bij het landen. Risico’s maakten hem niet bang.


  Waarschijnlijk concludeerde Ryder intussen hetzelfde over de te verwachten reactie van zijn vader. Hij klaarde er helemaal van op. ‘Cool.’


  ‘Goed, kijk dan maar naar je film,’ zei ze met een zucht. ‘Ik heb hem al dertig keer gezien. Maar als hij voorbij is, dan ga je naar bed. Afgesproken? De remake kijk je morgenavond maar.’


  ‘Red zijn favoriete film met John Wayne is Big Jake. Hé, gaan we dan op de ranch wonen?’


  Zover had ze nog niet vooruitgedacht. Ze had het er nog niet eens met Slater over gehad. Al vanaf het moment dat ze hem ontmoet had, ging alles razendsnel. Ontredderd antwoordde ze: ‘Ik weet het niet.’


  ‘Mij lijkt het tof! Ja, dat zou geweldig zijn.’


  Voor hem wel ja, zonder enige twijfel. Maar wat er ook gebeurde, ze was niet van plan haar baantje eraan te geven. Ryder was zo vaak op de ranch dat hij er al zowat woonde. Harry moederde zich een slag in de rondte en Blythe had hem flink geholpen met zijn huiswerk.


  Maar het vooruitzicht van zo’n enorme drukke familie en een tweede stiefkind, en dan nog het feit dat ze een zwangerschap overwoog… het was allemaal wel overweldigend. Voor Slater was het misschien een peulenschil, maar zij was zo’n leven niet gewend. Ze was opgegroeid in een doodnormale familie in een rustige woonwijk. De ranch met zijn chaotische uitbundigheid zou een heel nieuwe ervaring worden.


  Op dit late uur moest ze over dit soort dingen maar niet al te lang nadenken.


  ‘Ik zie je morgen,’ zei ze geeuwend tegen Ryder en ze liep naar de hal.


  ‘O wacht, ik was het bijna vergeten.’ Ryder sprong op van de bank. ‘De buurman kwam dit brengen. Het was per ongeluk in zijn brievenbus gestopt.’


  Nee, dat was het niet. Ja, haar naam stond erop, maar het was niet afgestempeld en er was geen retouradres.


  Onmiddellijk wist ze wie dit had gestuurd. Haar schouders verstijfden. ‘Bedankt. Ga je film maar kijken. Welterusten.’


  Ze ging naar haar slaapkamer, vervolgens naar de badkamer, pakte een paar rubberen handschoenen waarmee ze de wastafel altijd schoonmaakte en trok die aan. Ze zonk neer op de rand van het bed en opende de envelop.


  Het was een setje foto’s. Foto’s van haar. Uit de auto stappend. Wandelend door de supermarkt. Haar voordeur openmakend. Het resort binnengaand. Pratend in haar mobiel.


  De boodschap was volkomen helder: Ik houd je in de gaten.


  De ergste foto was van Slater, in gesprek met een man die ze niet kende, maar dat deed er niet toe. Ze kreeg het zo koud dat ze nauwelijks kon ademen. Ze pakte haar mobiele telefoon en drukte op de sneltoets. Tot haar opluchting reageerde hij meteen.


  ‘Grace?’


  Ze begon bijna te stotteren. ‘Ben je al terug in het resort? Ben je in je kamer? Is de deur op slot?’


  ‘Ja, ja, ja. Hoezo?’


  ‘Je moet voorzichtig zijn.’ Met bonzend hart vertelde ze hem over de envelop.


  ‘Ik laat het Spence morgenochtend meteen weten. Zo te horen heeft hij de regio dus helemaal niet verlaten.’ Zijn toon was grimmig. ‘Ik word erg moe van die man.’


  Zij ook ja. Maar er was ook iets positiefs aan dit alles. ‘Weet je wat het goede nieuws is?’


  ‘Naast het feit dat niemand ernstig gewond is?’


  ‘Toen hij deze envelop in de brievenbus van mijn buurman stopte, heeft David Reinhart een misdrijf begaan.’


  ‘Kun je dat bewijzen?’


  ‘Wel als zijn vingerafdrukken op de envelop staan. Volgens mij heeft hij zojuist een heel grote vergissing gemaakt.’


  


  Slater zat tegenover het bureau van Spence Hogan en wreef over zijn kaak. ‘Ik ben erg ongerust over deze hele situatie. Dat weet je. Dus, wat moet ik doen?’


  Spence trok zijn wenkbrauwen op. ‘Slate, je hebt het over iemand die de procedure begrijpt. Ze bracht ons de foto’s. Ze gebruikte latex handschoenen om de envelop te openen. We zullen nagaan of er vingerafdrukken op staan. Ik stel voor dat je niets doet. Ik snap natuurlijk dat je haar graag wilt beschermen, maar ik wil je erop wijzen dat zij dat waarschijnlijk beter kan dan jij. Ga jij je films maar weer maken. Wij houden ons hiermee bezig, dat beloof ik je.’


  Verstandige raad natuurlijk, maar het was niet wat hij wilde horen. ‘Ik ga met haar trouwen.’


  ‘O, als je denkt dat ik dat nog niet weet, dan heb je alle realiteitszin verloren. Je weet toch nog wel waar je woont, nietwaar?’ zei Spence glimlachend.


  ‘Ja, ja.’ Natuurlijk wist hij dat. Hij kon alleen maar hopen dat ook Grace uiteindelijk zou wennen aan het leven in een klein stadje waarin niemand geheimen voor elkaar had. ‘Ik wil dat Reinhart beseft dat hij niet alleen maar te maken heeft met een alleenstaande vrouw en een tiener. Hij moet weten dat ik er ben om haar te beschermen.’


  Spence leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik wou dat ik niet wist hoe deze verknipte mensen denken, maar helaas, ik weet het vrij goed. Het is een beroepsrisico. Ik heb wat onderzoek gedaan naar Mr. David Reinhart, en hij zat al in een neerwaartse spiraal vóór deze kwestie met Grace. Ze betrapte hem op stelen en heeft hem ontslagen, maar voor zover ik weet, komt hij al zijn hele leven met justitie in aanraking. Voor hem vertegenwoordigt Grace het gezag, en om wat voor reden dan ook haat hij elk gezag. Gelukkig kan ze voor zichzelf opkomen, maar hij weet dat, dus probeert hij haar op een indirecte manier te bedreigen.’


  Daar had hij waarschijnlijk gelijk in. Slater had haar hetzelfde verteld. ‘Maar in een kleine plaats als Mustang Creek zouden we hem toch gemakkelijk moeten kunnen vinden?’


  ‘Ik vermoed dat hij zich ergens met een van zijn pokervrienden schuilhoudt, of met een meid of zo. De vriend die hem uit huis heeft gezet, beweert dat hij een charmante kerel is die gemakkelijk mensen om zijn vinger windt. Hij heeft overal kennissen, meestal vrouwen. Uit zijn strafblad blijkt dat hij weleens gebruikmaakt van een andere identiteit. Ik betwijfel ook dat wij de enigen zijn die hem zoeken. Hij heeft in het hele land schulden uitstaan.’


  Toen Slater terugreed naar de ranch bedacht hij dat als die rotzak net zoveel moeite deed om van het gokken af te komen als om Grace te stalken, hij binnen de kortste tijd uit de problemen zou zijn.


  Een halfuur later stond hij Heck te zadelen, want nadenken kon hij het beste te paard.


  ‘Neem een deken mee. Het gaat regenen.’


  Red kwam met zijn O-benen de stal in gekuierd. Slater meende dat er geen wolkje aan de lucht was, maar toch pakte hij een paardendeken van het rek en mompelde een bedankje. De ervaring had hem geleerd dat hij Red, de menselijke barometer, beter niet kon tegenspreken.


  ‘Dus je stapt in het huwelijksbootje met die mooie roodharige, hè?’ De cowboy krabde theatraal op zijn hoofd. ‘Ik snap niet helemaal wat ze in je ziet, maar de liefde is een mysterieuze zaak. Zoiets als een uil die de pest heeft aan het donker. Af en toe gebeuren er gewoon rare dingen.’


  Slater glimlachte en liet hem maar ouwehoeren.


  Hij controleerde de rafelige riem op de teugel. Hij had hem willen vervangen, maar vandaag zou hij het nog wel houden. ‘Nou, wat ik in haar zie, dat snap je vast maar al te goed.’


  ‘Ja, dat zeker.’ Hij grinnikte. ‘En ik moet toegeven: door de jaren heen heb je heel wat mooie meiden mee naar huis gebracht. Maar geen daarvan hebben je hart weten te stelen, dus als deze je wil hebben, moet je maar snel met haar trouwen voordat ze van gedachten verandert.’


  ‘Vooralsnog staat de bruiloft gepland voor november,’ vertelde Slater hem.


  Reds borstelige wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Aankomende november? Dat is snel, jongen. Harry gaat die verdomde weddenschap nog winnen ook. En er zit behoorlijk wat geld in de pot.’


  Het kostte Slater flink wat moeite om geen geërgerde opmerking te maken. Hij wist intussen wel dat ze het gewoon deden om hem op de kast te jagen, en dat ze het alleen maar leuk zouden vinden als hij boos werd. Nou, hij wist wel beter.


  Grace zou behoorlijk moeten wennen aan zijn familie. Gekscherend merkte hij op: ‘Ik ben van plan haar de komende tijd zo veel mogelijk uit de buurt van de ranch te houden, anders krijgt ze misschien in de gaten hoe gek jullie allemaal zijn.’ Hij zwaaide in het zadel, de paardendeken in de hand. ‘Zou je me een plezier kunnen doen? Rijd naar de hoofdweg en haal Ryder van de bus als hij eraan komt. Ik heb op het moment niet graag dat hij in zijn eentje over de oprijlaan loopt.’


  Red wierp hem een vragende blik toe, maar stelde geen vragen. ‘Zal ik doen.’


  ‘Bedankt, Red.’ Hij stootte Heck lichtjes aan met zijn hielen.


  Het paard was net zo onrustig als altijd. Ze kwamen in beweging, en Heck galoppeerde met de gebruikelijke roekeloze snelheid de stal uit. Slater was daar gelukkig voor in de stemming, dus hij hield hem niet tegen.


  Hij vertrouwde Spence volledig en wist dat die al het mogelijke zou doen wat binnen de wet lag. Maar Slaters intuïtie schreeuwde dat hij voor Grace en Ryder in de bres moest springen… en verdomme, aan zijn intuïtie had hij een succesvolle carrière te danken: was dit een goed camerashot of niet? Moest hij de achtergrondmuziek aanpassen aan de stemming of niet? Had hij de perfecte hoek te pakken en de juiste locatie, of moest hij op zoek naar een betere combinatie? Dat soort beslissingen maakte hij voortdurend, dus het was niet echt nieuw voor hem. Dit ging echter over Grace.


  Hij hield de teugels in bij een bosje van jonge dennenbomen en liet zijn gedachten de vrije loop. Moest hij haar laten begaan?


  Hij wilde dat Spence hem er niet op gewezen had dat Reinhart haar op een indirecte manier kon bedreigen, want dat maakte hem erg nerveus. Niemand kon zichzelf beschermen tegen een heimelijke dreiging die van alle kanten kon komen.


  Hij voelde dat het tijd werd dat een Carson zich ermee ging bemoeien, maar hij kon het mis hebben. Hij luisterde naar wat de bergen hem vertelden. Het kan geen kwaad als je in de buurt blijft om haar te beschermen, leken ze hem in te fluisteren. Of was dat gewoon wat hij wilde horen?


  Misschien moet je een stapje terugdoen, je zit haar al te dicht op de huid. Dat was het andere geluid dat hij hoorde. Hij gaf een tikje tegen zijn hoed, luisterde niet alleen naar de rivier die langs hem heen naar het dal stroomde, maar ook naar zijn eigen hart.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Blythe Carson had een onmiskenbaar zelfvertrouwen waar Grace bewondering voor had. Deze middag ging ze gekleed in een lange ivoorkleurige rok en een donkerblauwe zijden blouse. Grace vermoedde dat de parels in haar haarspeld geen imitatie waren.


  Een uitnodiging voor een lunch bij haar toekomstige schoonmoeder was niet iets wat ze gemakkelijk kon weigeren. Het restaurant was een nieuwe aanwinst in Mustang Creek, Sara-Anne’s genaamd. Dat klonk tenminste een stuk deftiger dan Bad Billy’s Burger Palace, en inderdaad werd hier alleen maar thee met broodjes geserveerd, met ingrediënten zoals waterkers en gerookte zalm.


  Grace koos voor de biologische kipsalade op zelfgebakken tarwebrood en vroeg zich af wat Blythe met haar wilde bespreken. De bruiloft natuurlijk, dat kon ze wel raden. Blythes oudste zoon ging eindelijk trouwen, dus ja, waar zou dit gesprek anders over moeten gaan?


  Uiteraard kende Blythe de eigenaar van het restaurant, die hen een speciale tafel met uitzicht op een kleine fontein gaf.


  ‘Ik wilde je zeggen,’ zei Blythe nadat de verse broodjes op tafel waren gezet, ‘dat ik erg blij ben dat jij en Slater hebben besloten om te trouwen.’


  ‘Nou, hij is een fatsoenlijke vent.’


  Wat een stomme reactie. Ze schraapte haar keel en probeerde het opnieuw. ‘Laat ik het anders zeggen. Hij bemoeit zich veel te veel met mijn leven en hij is erg dominant, maar toch wil ik niets liever dan met hem trouwen. Als je mij dat kunt uitleggen, ga je gang.’


  Blythe lachte zachtjes toen ze een van de broodjes van de schaal pakte. ‘Die beschrijving doet me sterk denken aan Slaters vader. Geen haat-liefde, maar liefde-liefde. Ik vond het dan wel stierlijk vervelend dat hij het altijd beter wist, maar tegelijkertijd wist ik dat hij dat deed om me te beschermen. Dus uiteindelijk nam ik het voor lief en ging overstag.’ Ze zweeg even. ‘Door de jaren heen hebben we natuurlijk moeten leren om compromissen te sluiten, om elkaar de ruimte te geven, maar aan de basis van elke beslissing lag onze wederzijdse liefde.’


  Het werd Grace duidelijk dat Slaters moeder iets wilde weten, iets wilde horen wellicht. Het ging niet over de bruiloft, begreep ze.


  ‘Ik hou van hem,’ zei ze.


  ‘En terecht. Het is een geweldige man.’


  Even keken ze elkaar onderzoekend aan, toen zwichtte Grace. ‘Je bent me aan het testen.’


  Blythe legde het broodje terug op haar bord en veegde haar mond af aan het servet voordat ze antwoordde. ‘Natuurlijk doe ik dat. Hij heeft zo lang op je gewacht. Ik ken mijn zoon. Zodra hij een beslissing heeft genomen, dan blijft hij daarbij. Ik wil weten of jij die beslissing eveneens hebt gemaakt.’


  ‘Als je enig idee had hoe moeilijk dit voor mij was, dan zou je dat niet vragen. Ik ben zo bang dat ik hem niet gelukkig kan maken, dat ik er ellendig van word.’


  Haar toekomstige schoonmoeder glimlachte. En haar lach was oprecht, niet alleen maar beleefd. ‘Zijn geluk is belangrijk, maar jouw geluk is dat ook. En dat van Ryder. Die is gelukkiger met de verloving dan je je realiseert. Hij wil er niet echt over praten, maar hij hunkert naar een traditioneel gezin. Hij is zijn hele leven al enig kind en heeft voortdurend geworsteld met zijn plek in de wereld. Nooit heeft hij het over zijn biologische moeder.’


  Grace vreesde dat Ryders biologische moeder het ook nooit over hem had. Ze kon alleen maar hopen dat ze haar andere kinderen beter behandelde dan Ryder.


  Heel verrassend was het niet, maar toch moest ze het weten: ‘Zei hij dat allemaal hardop?’


  Blythe lachte en schudde haar hoofd. ‘Natuurlijk niet. Jongens zullen het nooit toegeven dat ze ergens mee zitten. Hun emoties gaan net zo diep als de onze, maar ze zijn er niet zo bedreven in om er uitdrukking aan te geven.’ Even keek ze bedachtzaam naar het linnen tafelkleed. ‘Weet je, Slater heeft de dood van zijn vader nooit echt verwerkt. Maar het verlies heeft van hem een fantastische vader voor Daisy gemaakt en daar put ik elke dag troost uit. Ik wil niet sentimenteel gaan zitten doen, maar die dingen gebeuren nu eenmaal. Dat weten we allemaal. Je was een politieagent, dus je weet beter dan wie ook dat de wereld niet perfect is. Maar goed, laten we verder gaan. Dit gesprek gaat over geluk. Welke kleur?’


  Grace had geen idee waar Blythe het ineens over had. ‘Sorry, wat? Kleur? Wat voor kleur?’


  ‘Van de jurken. De bruidsjurk en de bruidsmeisjes. Welke kleur? Lange rok of kort? Harry en ik dachten lang, want het is bijna herfst.’


  Slater had volkomen gelijk gehad: haar bruiloft werd inderdaad al gepland, alleen niet door haarzelf. ‘Lichtblauw,’ antwoordde ze. De kleur van de jurken was toevallig het enige waarover ze een beetje had nagedacht. ‘Iets heel eenvoudigs. Ik wilde Daisy vragen of ze een bruidsmeisje wil zijn. Mijn assistent Meg heeft al ja gezegd. Dan vormen ze mooi tegenwicht bij Drake en Mace. Dat is alles wat ik al bedacht had.’


  ‘Ik begrijp dat je het simpel wilt houden, omdat je al eerder getrouwd bent geweest, maar Slater niet. Sinds mijn eigen bruiloft, al héél lang geleden, is er geen Carson-bruiloft meer geweest,’ zei Blythe glimlachend. ‘Laten we het er maar niet over hebben hoe oud ik me voel. Maar goed, ik denk dat er wel wat meer bij komt kijken. Ryder zal ook getuige willen zijn, net als Drake en Mace, dus je moet drie bruidsmeisjes hebben. Wie nog meer?’


  Heel even overwoog Grace of zij en Slater toch niet ergens in het geheim moesten trouwen, ver weg van alle heisa, maar Blythe genoot hier echt van, en Grace realiseerde zich dat Slater ook wilde dat zijn moeder, die zó lang op een bruiloft had moeten wachten, gelukkig was. Daarom zei ze: ‘Ik zou mijn schoonzus in Texas kunnen vragen, maar die heeft het erg druk met haar jonge gezin. Hoe zit het met Raine?’


  Blythe glimlachte tevreden. Een beetje ondeugend zelfs.


  ‘Eerlijk gezegd had ik dat al willen voorstellen, maar ik was bang dat je het misschien ongemakkelijk zou vinden. Maar dat hoeft helemaal niet, hoor. Ze is een van Slaters beste vrienden, en ik weet gewoon dat ze oprecht blij voor hem is. Het zou zelfs kunnen… nou ja, dat ik er al bij haar over begonnen ben…’


  Grace zou duidelijk niet de baas zijn over haar eigen bruiloft. Het voelde alsof de leidsels haar uit handen werden getrokken. Met een zekere berusting zei ze: ‘Ik zal haar wel even bellen.’


  ‘Dat zou ze enig vinden. En zullen we het nu over het bruidsboeket hebben?’


  Toen Grace een uur later in haar auto stapte, belde ze Slater met haar mobiel.


  Die sloeg de begroeting over en zei meteen: ‘Ik zei het je toch?’


  ‘Doe maar niet zo zelfgenoegzaam. Daarmee kom je niet bij me in een goed blaadje.’


  ‘Nee? Ik dacht dat ik allang bij je in een goed blaadje stond. Afijn, hoe was de lunch?’


  ‘Heerlijk. En je moeder is een schat, hoor. Maar vertel me nog eens één keer waarom we niet gewoon op een onbewoond eiland gaan wonen? En als we dan toch trouwen, waarom niet in Las Vegas, waar niemand zich ermee bemoeit?’


  ‘Dat vraag ik me ook af, geloof me. Heeft Harry al besloten wat het bruiloftsmaal wordt?’


  ‘Ja uiteraard. En de tafelschikking is ook al helemaal geregeld. Ze weten zelfs al hoe de servetringen eruit gaan zien. Je moeder stelde me wel wat vragen, maar eigenlijk was mijn inbreng niet nodig, dat begrijp je wel. Ik heb het donkerbruine vermoeden dat ze dit eeuwen geleden al bedacht heeft, voordat ze me zelfs maar kende.’


  ‘Welkom in Carsonville, USA. Ik ben dan misschien de oudste mannelijke telg, maar ik ben zeker niet de baas. Dat zweer ik je.’


  ‘Volgens mij is Red de oudste mannelijke telg, en hij heeft veel meer te zeggen dan jij.’


  Hij antwoordde grinnikend: ‘Daar kan ik weinig tegenin brengen. Hij heet misschien geen Carson, maar mijn broers en ik gaan nog altijd meteen in het gelid staan als hij binnenkomt. Het zou me niet verbazen als hij met ons de vloer aanveegt als het op een robbertje vechten aankwam. Wat wil je vanavond doen?’


  ‘Wat ik wil doen? Nou, ik heb net geluncht met je moeder, dus nu vind ik dat jij vanavond met mijn ex aan tafel moet.’


  Het gaf haar de nodige voldoening dat hij met hoorbare tegenzin uitriep: ‘Wát?’


  ‘Biefstuk van de grill, gebakken aardappelen en een grote salade. Ik dacht, als je vanavond toch Ryder komt thuisbrengen, dan kun je net zo goed blijven eten.’ Ze zei er niet bij dat ze vooral wilde dat hij langskwam omdat de spanning bij haar thuis om te snijden was. Hank was niet te genieten nu hij wist dat ze met een ander ging trouwen, en ze had er totaal geen behoefte aan om weer tegenover hem aan de eettafel te zitten en zijn norse zwijgzaamheid te doorbreken met een beleefde conversatie. Slater zou goed gezelschap zijn, net als Ryder, die de laatste tijd vaak op de ranch at. Hank zou een poging kunnen doen om eindelijk eens met zijn zoon te praten.


  Ze had zich echter de moeite kunnen besparen. Toen ze thuiskwam, was zijn leaseauto weg. Ook Hank was nergens te bekennen. Op het aanrecht lag het langverwachte afscheidsbriefje voor haar en Ryder: hij was weer opgeroepen voor actieve dienst. Een bedankje voor haar gastvrijheid kon er niet af, maar dat had ze ook niet verwacht. Blijkbaar was het definitief tot hem doorgedrongen dat ze verliefd was op een andere man, en hij was beschaafd genoeg om zich terug te trekken uit de situatie.


  Ergens was ze dolblij dat hij weer vertrokken was, met name omdat ze met angst en beven naar zijn komst had uitgekeken, maar ergens vond ze het ook weer jammer: Ryder moest het weer zonder zijn vader stellen. In ieder geval bevond de tiener zich nu in een redelijk stabiele omgeving waar veel mensen voor hem zorgden. Een van de gekochte biefstukken, die voor Hank was bestemd, ging het vriesvak in. Even liep ze naar de brave Bonaparte toe, die op de bank lag te knorren. Ze haalde hem aan en zei tegen het dier: ‘Ryder heeft jou tenminste nog!’


  De kat geeuwde en spinde tegelijk.


  Haar telefoon ging en ze nam op, verwachtend dat het resort haar belde omdat ze vandaag vrij was. Maar het was Slater weer en ditmaal klonk hij gespannen. ‘Grace, Ryder zat niet in de bus. Ik kan hem niet vinden en ik heb overal gezocht. Kun jij de school bellen?’


  


  Wel verdomme, dit was helemaal niet goed. Slater reed de hele busroute nog een keer af, zijn keel droog als schuurpapier. Ryder had tot nu toe niet één keer de bus gemist, en Slater voelde de knagende ongerustheid met de minuut erger worden.


  De tiener was al bijna een uur vermist. Slater was niet de enige die zich zorgen maakte. Red, op de passagiersstoel, vroeg: ‘Wil je me eindelijk eens vertellen wat er aan de hand is, cowboy? Want ik krijg het gevoel dat er een dode muis in de bijkeuken ligt.’


  Red kon hij wel in vertrouwen nemen. ‘Grace heeft iemand ontslagen die nu wraak op haar wil nemen. Misschien wel via Ryder. Misschien maak ik heisa om niets, maar misschien is er wel degelijk iets aan de hand. Ik moet op mijn gevoel afgaan, en mijn gevoel zegt dat het mis is.’


  ‘Dat verklaart waarom je eerder zo zenuwachtig deed,’ zei Red. Hij nam zijn hoed af en ging met zijn hand door zijn grijzende haren. ‘Ze kunnen maar beter met hun klauwen van die jongen afblijven!’


  ‘Zeg dat wel.’ Slater meende het. Met gierende banden nam hij de bocht, maar toen nam hij gas terug. De politie zou het niet op prijs stellen als hij een ongeluk veroorzaakte. Die had het al druk genoeg. Niemand leek te weten waar Ryder was. Spence Hogan had een aantal agenten op pad gestuurd om hem te zoeken. Het feit dat Hank Emery onlangs bewusteloos was geslagen en Grace aangifte van vernieling had gedaan, én de foto’s had overhandigd, betekende dat Spence dit heel serieus nam. Toen Slater een politiewagen passeerde en vervolgens een tweede, wist hij meteen hoe serieus Spence het voorval nam.


  Als hij al zo in paniek was, hoe voelde Grace zich dan niet?


  Haar auto stond op de parkeerplaats voor haar appartement en zijzelf stond telefonerend in de deuropening. Haar gezicht, omlijst door dat levendige haar, was lijkbleek.


  Toen hij uitstapte, hing ze op en kwam naar buiten. Maar voordat hij haar in zijn armen kon sluiten om haar te troosten, deed Red het al. Hij omhelsde haar en gaf haar een bemoedigend klopje op de rug. ‘Niet bang zijn, dametje, we vinden hem wel. Die jongen is een slimme kerel.’


  Ze omhelsde hem terug en probeerde haar gezicht in de plooi te houden. Toch was haar stem onvast. ‘Ik weet het. Maar hij is pas veertien en Reinhart is een lafaard. Ik had ervaring met dit soort dingen toen ik een agent was, en ik kan je vertellen dat de lafaards soms een stuk gevaarlijker kunnen zijn dan de grote criminelen. Hij is een sociopaat en een gebrek aan geweten betekent ook een gebrek aan empathie. Ik ben zo verdomd boos dat ik wel kan –’


  ‘Spugen?’ vroeg Red behulpzaam.


  ‘Spugen?’ zei ze verwilderd.


  ‘Ja, je weet wel. Op straat spugen. Uit kwaadheid. Dat doe ik altijd.’


  Bijna brak er een zwakke lach door op haar gezicht. ‘Okay ja, spugen. Waarom niet?’


  ‘Waar is Hank?’ vroeg Slater. ‘Op school? Drake en Mace zijn al op zoek, dus we moeten voorkomen dat we overal twee keer gaan zoeken. Raine gaat alle hangplekken af en mijn moeder en Harry bellen meteen als hij opduikt op de ranch.’


  ‘Hank is weg. Geen idee waarnaartoe.’ Ze hield haar mobieltje op. ‘Ik kan hem niet bereiken. Ik heb al ingesproken op zijn voicemail en ik blijf het proberen. Misschien kan hij niet antwoorden, of wil hij het niet. Omdat hij boos is vanwege jou.’


  Echt verrast was Slater daarover niet.


  ‘Niets van dit alles is jouw schuld.’ Hij hield zijn stem kalm.


  Zijn aankomende bruid, vol vuur als altijd, brieste terug: ‘O, dat weet ik. Dat Hank nog steeds geloofde dat ik weer bij hem terug zou komen is zíjn probleem. En die leugenachtige klootzak van een David Reinhart zou ik zo wéér ontslaan!’


  Dat was de Grace die hij kende en van wie hij met heel zijn hart hield. Maar hij kon de ellende in haar ogen zien. En hij was nog steeds in shock, want voor zover hij het wist, had Red nog nooit iemand omhelsd, behalve misschien zijn lang geleden gestorven vrouw. Hij gaf mensen weleens een ferme handdruk of een klap op de schouder, maar een echte knuffel? Vergeet het maar.


  ‘We zullen hem vinden,’ herhaalde Slater, al ging dit hem boven de pet.


  ‘Waar dan?’ Ze was veel praktischer dan hij. ‘En hoe? Ik sta open voor suggesties.’


  Gelukkig ging op dat moment zijn mobieltje en hoefde hij geen antwoord te geven. Het was Drake. ‘Hallo?’


  Zijn broer was net zo welbespraakt als altijd. ‘We hebben hem.’


  ‘Ryder?’


  ‘Ja, wie anders? Ik ben de FBI niet. Ik zat vandaag maar één vermist persoon achterna.’


  Slater moest zich weer even inprenten dat dit zijn geliefde broer was, dus het sarcasme moest hij maar even over zich heen laten komen. Hij stak zijn duim op naar Grace. Ryder was veilig. ‘Waar hing hij uit?’


  ‘Hangt. Op de Bliss County Fair. Hij beweert dat zijn vader het goed vond. Een van de andere ouders heeft hem meegenomen. Wat ik eruit begrijp, is dat een van zijn klasgenoten zijn been heeft gebroken en dat iedereen vond dat Ryder dan maar mee moest doen met de rodeo. Hij moet een kalf vangen met een lasso.’


  Als Slater niet ongelofelijk opgelucht was geweest, dan had hij terstond Hank Emery opgespoord om hem te berispen dat hij Grace niet op de hoogte had gesteld.


  Drake gaf met enige tegenzin toe dat hij zich verantwoordelijk voelde voor het gebeuren. ‘Die jongen had het de hele week al over de Bliss County Fair. Hij wilde graag gaan kijken hoe ze koeien vangen. Ik dacht dat hij het eerst aan Grace zou vragen, maar toen hij vandaag opeens verdwenen was, is hij zeker op eigen houtje naar de jaarmarkt gegaan. Stom dat ik daar niet eerder ben opgekomen.’


  Grace omhelsde Red opnieuw, dit keer uit opluchting en pure vreugde. Slater begon zich een beetje verwaarloosd te voelen.


  ‘Ik heb het druk gehad,’ vervolgde Drake. ‘Weer een verdwenen kalf, het runnen van de ranch, mijn broer die gaat trouwen… Plus de gebruikelijke dingen…’ Hij ratelde maar verder, en dat terwijl hij normaal gesproken zo zwijgzaam was. Om de dag helemaal goed te maken voegde hij er met enige aversie aan toe: ‘Mace verdient alle lof. Hij herinnerde zich dat de Bliss County Fair vandaag begon omdat Harry altijd wint met haar taart. Weet je nog dat hij die taart achterelkaar opslokte toen ze voor het eerst de prijs won? Ze heeft trouwens wéér gewonnen, mocht je dat interesseren, het vijfde jaar op rij. Maar goed, eindelijk is de snoepkonterij van Mace toch nog ergens goed voor.’


  Slater begon te lachen en stikte haast in zijn woorden. ‘Wil je Ryder alsjeblieft komen brengen? Grace moet met eigen ogen zien dat hij veilig is.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Drake vastbesloten. ‘Ze zijn al met de selectie begonnen. En ik denk dat hij een goede kans maakt. Jullie kunnen beter hierheen komen, dan kun je hem toejuichen.’


  De opluchting was enorm. En Ryder een koe zien vangen met een lasso, dat wilden ze allemaal wel zien. ‘We komen zo snel mogelijk!’


  ‘Oké, we wachten op jullie.’


  Slater stopte zijn mobieltje weg en wees met een beschuldigende vinger naar Red. ‘De Bliss County Fair, ik had het kunnen weten. En jij hebt hem natuurlijk aangemoedigd, nietwaar? Nu probeert hij mee te doen! Nou, ik hoop voor je dat hij geselecteerd wordt, dan kan Grace het je op een dag misschien vergeven.’


  Red was zich van geen kwaad bewust. ‘Ik kijk nooit op de kalender. Wist ik veel dat die jaarmarkt vandaag begon. Hij zei alleen maar dat hij wel een keer mee wilde doen. Moet je doen, heb ik gezegd. Voor een beginneling doet hij het helemaal niet slecht. En wie niet waagt, die niet wint.’


  ‘Nou, het is allemaal goed afgelopen, dus we hebben het er later nog wel over. Laten we maar eens gaan kijken hoe het met hem gaat, al is hij bij Mace en Drake in goede handen, dat weet ik zeker.’


  ‘Dat is een ding dat zeker is,’ zei Red een beetje besmuikt. ‘Die twee zijn een stelletje kemphanen, maar als Ryder in gevaar was, zouden ze hem samen gaan redden. Desnoods zouden ze er een kudde op hol geslagen bizons voor trotseren!’


  Grace keek de twee mannen aan alsof ze niet goed snik waren, maar toch moest ze een beetje grinniken.


  ‘Op hol geslagen bizons? Dat komt toch hopelijk niet meer elke dag voor, of wel?’


  ‘Red kijkt te veel naar cowboyfilms,’ antwoordde Slater die haar hand pakte. ‘Kom, laten we gaan kijken. Maar eerst bel ik iedereen dat ze kunnen ophouden met zoeken.’


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Ze probeerde om niet te opgetogen te zijn, maar haar nachtmerrie was verdampt als de mist boven een koud meer. Ook kon Grace nog steeds niet geloven dat de norse tiener die plotseling haar verantwoordelijkheid was geworden, nu opeens zo laaiend enthousiast was over de finale van het kalveren vangen. Ze had Ryder in zowat elke stemming meegemaakt, maar extatisch hoorde daar bepaald niet bij.


  Ze tikte Slater, die naast haar op de tribune zat, op de schouder. ‘Is het moeilijk om te leren hoe je een kalf vangt met een lasso?’


  Zijn blauwe ogen glinsterden van de lach. ‘Ik weet het niet. Ik was geloof ik een jaar of vijf toen ik het voor het eerst deed. In de familie Carson is het een beetje als leren hoe je zelfstandig op het potje gaat zitten. Eerst leer je zindelijk te worden, dan leer je paardrijden en vervolgens hoe je een kalf moet vangen. Daisy is er heel erg goed in, maar Ryder heeft het behoorlijk vlug onder de knie voor iemand die uit de grote stad komt. Hij is heel goed met dieren, dus misschien moet je hem een duwtje in die richting geven, dan kan hij er later zijn beroep van maken. Hij is te groot voor een jockey, maar een paardentrainer misschien? Daar kun je best een aardig centje mee verdienen.’


  Eigenlijk dacht ze zelf meer aan dokter, advocaat of architect, maar Ryder was nog nooit ergens zo begeesterd over geweest als over zijn werk op de ranch. ‘Hij is nog zo jong,’ mompelde ze bedachtzaam, ‘maar wie weet. Hij lijkt erg gelukkig. Kom alleen niet met rodeo en stierenvechten aanzetten, want dan houd ik mijn hart vast.’


  Hij sloeg zijn arm om haar middel. ‘Jij bent de baas. Ik ben er zwaar van onder de indruk dat hij al zover gekomen is. Eerlijk waar Grace, hij heeft net pas leren paardrijden!’


  Slater was net zo trots als een echte vader. Geen wonder dat ze voor hem gevallen was.


  Natuurlijk konden ook Drake, Mace en Red een beetje met de eer strijken.


  Toen de scores bekend werden gemaakt, kreeg Ryder tot ieders verbazing een eervolle vermelding. Het publiek juichte en applaudisseerde. Maar hoe trots ze ook was, Grace was vooral blij dat hij veilig was en dat hem niets mankeerde. Eindelijk kon ze weer opgelucht ademhalen. Nog even, en dan zou misschien ook haar bloeddruk weer normaal worden.


  Hank mocht van geluk spreken dat hij niet in de buurt was. Toch wist ze dat hij het niet zo bedoeld had. Het was gewoon typisch Hank. Het was simpelweg niet in hem opgekomen om haar in te lichten, noch om naar de jaarmarkt te komen om de prestaties van zijn zoon te zien. Ze kon hem niet eens voorstellen bij een rodeo, daar hoorde hij gewoon niet thuis.


  Waar ze niet over kon klagen, was de familie Carson. Iedereen had zo zijn best gedaan om haar te helpen en zijn steentje bij te dragen, dat het gewoon ontroerend was.


  ‘Zullen we dan toch maar een hapje op de ranch eten?’ Slater keek haar vol begrip aan. ‘Je bent nog steeds behoorlijk van slag, en iedereen wil Ryders succes natuurlijk vieren. Maar als je ergens in alle rust wilt dineren, vind ik het ook goed.’


  Hij had gelijk, veel zin om te koken had ze op het moment niet.


  ‘Vindt Harry dat wel goed?’


  ‘Het zal niet de eerste keer zijn dat er iemand aanschuift. Geloof me, als ze het niet goed vond, zou ze het meteen tegen me zeggen. Ik zal haar even bellen, maar koken is een soort therapie voor haar. Het zou me niet verbazen als ze uit ongerustheid al drie geroosterde kippen heeft klaargemaakt. En een hele berg aardappelpuree. Om over het nagerecht maar te zwijgen.’


  Die grote, luidruchtige familie was echt fascinerend. Terwijl hij het telefoontje pleegde, kuste ze hem op de wang. Op het laatste moment draaide hij zijn hoofd en zoende haar lippen.


  Ryder klom net op de tribune om Drake, Mace en Red te begroeten, en die sloegen hem lachend en brullend op de schouder. Grace rukte zich los van haar aanstaande, stond op en deed volop mee in de feeststemming. Het geluk lachte haar toe.


  


  Zoals Slater al had voorspeld, was Harry erg goed bezig geweest en dat wilde iets zeggen. Ze had inderdaad kip bereid, maar dan gebakken. Het bleek evenwel dat dit Ryders favoriete maal was, met dikke jus, zelfgemaakte appelcompote, zoete maïs en verse broodjes. Als toetje kregen ze de chocoladetaart waarmee Harry er wederom in geslaagd was de eerste prijs weg te slepen. Mace kon wel huilen van geluk.


  Het sprak daarom voor zich dat alle gesprekken stilvielen toen het eten op tafel kwam. Zelfs Daisy stopte met kwebbelen. Van een geïmproviseerd etentje was dit uitgegroeid tot een volledig familiediner, helemaal naar de smaak van Blythe Carson. Zij, Harry en Raine waren druk doende in de keuken, droegen borden naar de tafel en weigerden goedlachs alle hulp die Grace hun aanbood.


  Na alle spanning van die dag merkte Slater dat haar glimlach weer tevoorschijn kwam. Drake, met zijn droge gevoel voor humor en Mace, die zijn nieuwste wijn ronddeelde ter goedkeuring, waren zich bijzonder bewust van haar stemming, en haar glimlach verloste hen van alle spanning.


  Wat jongere broertjes betreft kon hij het een stuk slechter treffen, bedacht Slater.


  Niemand had Ryder nog van de grootscheepse zoektocht verteld. Hij was nog helemaal in de wolken, en Slater vond het bewonderenswaardig dat Grace er nog met geen woord over gerept had. Ze wilde hem dit moment niet ontnemen. Misschien zou ze het ook nooit doen, omdat ze dan ook de discutabele rol van zijn vader te berde zou moeten brengen, en dat vermeed ze waar het kon.


  Hij begreep dat wel. Zeker omdat ze in alle opzichten, behalve dan de biologische, zijn moeder was. Slater had mazzel dat hij zo goed met Raine overweg kon – ze zat recht tegenover hem te lachen met Mace – maar hij was altijd van mening geweest dat ouders hun kinderen niet in echtelijke ruzies moesten betrekken.


  Iedereen hielp mee met afruimen, zodat Harry en Blythe op de veranda van een kop koffie konden genieten. Daar was het frisjes genoeg om een jas aan te trekken, maar toch was het een mooie avond en de twee dames kregen hun welverdiende rust. Terwijl Ryder en Daisy de tafel afruimden, hield de rest zich onledig met het afspoelen van de vuile vaat en het schoon schrobben van pannen. Zoals gebruikelijk waren Mace en Drake aan het bekvechten, terwijl de anderen er hoofdschuddend bij stonden.


  ‘Geef me die schaal met jus even aan, wil je?’ riep Drake terwijl hij zijn hand uitstak.


  ‘Mankeert er iets aan je arm of zo?’ Mace reikte hem niettemin de schaal aan. ‘Je doet een schort om en meteen begin je hier de chef-kok uit te hangen!’


  ‘Ik zie jou nog geen schaal afwassen, meneertje wijngaard. Bovendien moet ik straks nog op pad om alle hekken te sluiten. En ik zal je nog eens wat zeggen: jij gaat mee! Dan kun je me gelijk helpen om naar het verdwenen kalf te zoeken.’


  ‘Mij best, hoor. Maar dan help jij mij de volgende keer als er druiven moeten worden geperst. Trek je laarzen maar alvast uit!’


  Drake, die net een glas stond af te wassen, deed alsof hij zich rot schrok. ‘Mijn hemel, dat is toch hopelijk een grapje, nietwaar, dat jij met je blote zweetpoten in de druiven loopt te stampen?’


  Raine, die bezig was het kookeiland schoon te maken, gebaarde naar Slater en Grace. ‘Ik maak het hier wel even af, als jullie een stukje willen lopen of zo. Ik zou het maar gauw doen, want als die twee gekken hier eenmaal beginnen te kiften is er geen houden meer aan. Wij letten wel op Ryder, maak je geen zorgen.’


  Dat hoefde ze Slater geen twee keer te vragen. Hij pakte Grace bij de hand en sleurde haar zo ongeveer de keuken uit. ‘Kom, we gaan.’


  Ze schoten langs Blythe en Harry heen naar buiten en ineens had hij Grace helemaal voor zichzelf, in een prachtige, sterrenbezaaide nacht in het uitgestrekte landschap van Wyoming.


  ‘Jullie zijn zo goed voor Ryder,’ zei ze tegen hem terwijl ze het pad naar de stal af liepen. ‘Jullie allemaal. We deden het op zich niet slecht met ons tweetjes, maar als er iets misging, konden we niet op de cavalerie rekenen, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  De cavalerie, dacht hij glimlachend. Die ouwe Red bracht iedereen het hoofd op hol met zijn ouderwetse cowboytaal.


  ‘We zijn soms een wat bemoeizuchtige familie,’ zei hij beamend. ‘Ik wou dat het anders was. Maar we bedoelen het goed. We zijn gewoon erg op Ryder gesteld.’


  Peinzend bleef ze naast hem lopen. ‘Het punt is, ik kom niet uit een groot gezin. En Ryder is enig kind. Dus ik weet niet goed hoe ik hem moet leren om zich aan te passen aan nieuwe situaties. Geen moeder, geen vader en toen ook nog eens twee grootouders die hem niet aankonden… Het is zwaar voor hem.’


  ‘Grace, hij doet het prima.’


  ‘Dat weet ik wel. Bedankt.’


  ‘Ik heb een vraag.’ Dit moest hij zorgvuldig formuleren. Niet iedereen zou het prettig vinden, maar hij hoopte dat ze zou toestemmen…


  Grace keek naar hem op. ‘Wat dat? Vraag maar, ik ben in een toegeeflijke bui vandaag.’


  Ach, wat maakte het ook uit? Hij kon het net zo goed gewoon vragen. ‘Op die oude foto’s uit het hotel, je weet wel, die uit de kelder, staat een vrouw die me aan jou doet denken. Ze is bloedmooi, met net zulk haar als dat van jou. In deze streek was ze een begrip, een soort legende zelfs. Ik ben van plan haar in de documentaire te stoppen en ik vroeg me af… Wil jij haar niet spelen? Volgens de verhalen was ze een roodharige. En ze trouwde uiteindelijk met een van de eigenaren van het hotel. Ik wil dat dramatiseren voor de film en jij bent er geknipt voor.’


  ‘Bloedmooi?’ Ze wierp hem een priemende blik toe. ‘Probeer je me soms te paaien? Ik heb geen idee hoe dat moet, in een film spelen!’


  ‘Het moet aan het begin komen. Ik weet nu al ongeveer hoe ik de film wil opzetten. Ik heb al met de regisseur gemaild en hij gaat akkoord; vooral omdat hij je tijdens het diner gezien heeft. Dus… waarom niet?’


  ‘Maar ik heb nog nooit geacteerd. Niet eens bij het schooltoneel. Ik kan wel iemand in de boeien slaan voor de camera, maar voor de rest… Straks verziek ik je hele film!’


  ‘Ik meen het, hoor.’ Hij vond echt dat ze geknipt zou zijn voor de scène die hij in zijn hoofd had. ‘Je hebt precies dezelfde vormen als die vrouw op de foto.’


  ‘Wat, was ze náákt op die foto?’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Welnee, denk je echt dat ik wil dat iemand anders je naakt ziet? Je zit te paard en geeft haar echtgenoot een kus, dat is alles. Maar het is echt helemaal Wyoming, dat beeld!’


  ‘Ziet hij er toevallig net zo uit als jij?’


  ‘Wie?’


  ‘Die echtgenoot op de foto.’


  ‘Nee, dat denk ik niet. Hoezo?’


  ‘Lang en aantrekkelijk? Een beetje als een rancher? Donker haar en blauwe ogen?’


  ‘De foto is hier ergens genomen, meer dan honderd jaar geleden. Dus ja, het zou best eens een rancher geweest kunnen zijn. Vind je dat ik lang en aantrekkelijk ben? Goed om te weten.’


  ‘Goed dan, ik doe het op één voorwaarde. Dat mijn tegenspeler enigszins op jou lijkt. Precies op jou lijkt, zelfs. Anders zoek je maar een ander.’


  ‘Wil je dat ik zelf ook in beeld kom?’ Hij bleef staan en draaide haar naar zich toe.


  ‘Dat is de deal.’


  Ze had hem bij de lurven. Hij was evenmin een acteur, maar voor een paar minuten aan beeldmateriaal zonder dialoog kon hij er wel mee wegkomen. Trouwens, de hele scéne had hij al uitgedacht.


  ‘Dus je vindt het goed?’ vroeg hij.


  ‘Als jij het ook goedvindt, Showbiz.’


  Dit ging iedereen geweldig vinden, van zijn crew tot aan zijn familie. Nu hij erover nadacht, zag hij het eigenlijk niet zitten dat iemand anders haar kuste, dus misschien was het maar goed ook dat hij zelf de rol op zich zou nemen.


  ‘Oké, ik doe mee. Een echte filmkus. Laten we het zo gedenkwaardig mogelijk maken.’


  ‘Hij verheugde zich er bijna op. Sterker nog, misschien moesten ze meteen maar beginnen met de generale repetitie. ‘Grace, ik ben zó dol op je, ik wil je zelfs kussen voor de camera, wat zeg je daarvan?’


  Haar blik werd zachter en ze loste bijna op in zijn armen. ‘Als dat je pitch is, begrijp ik wel waarom je het zo ver geschopt hebt in de filmwereld.’


  Hij voerde haar mee naar het dichtstbijzijnde houten hek en tilde haar erop. ‘Kus me,’ gebood hij. ‘En laat je haar over je schouders vallen.’


  ‘Je bent veel te bazig. Als je op de set ook zo bent, dan vind ik er niks meer aan.’ Ze krulde uitdagend haar mondhoeken omlaag.


  ‘De regisseur is meer de baas op de set dan ik.’ Hij legde zijn handen op haar heupen terwijl ze met haar benen zwaaide. ‘Ik wil alleen maar zeker weten dat we goede opnames krijgen.’


  ‘Misschien moeten we een paar keer oefenen.’ Ze liet zich wat zakken en plaagde hem met een aanraking van haar lippen. ‘Had je dit in gedachten?’


  Niet echt. Hij begroef zijn hand in haar haren en kwam dichterbij. ‘Je weet verdraaid goed dat ik iets heel anders in gedachten heb.’


  ‘Dat acteren is zo makkelijk nog niet.’ Ze probeerde alleronschuldigst te kijken, maar slaagde daar niet in.


  De tweede kus was een stuk beter met hem als regisseur. Grace leek er ook in mee te gaan. Haar mond was zacht en ontvankelijk en ze had haar armen om zijn hals geslagen.


  Hij wilde niets liever dan haar in het gras neerleggen en de liefde met haar bedrijven, maar daar hadden ze de rest van hun leven nog voor. En zijn broers konden ieder moment met hun paarden de hoek om komen.


  Dus nam hij genoegen met een opwindende kus onder de mooie avondhemel. Ook daar was niks mis mee.


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  Grace kon het niet over haar hart verkrijgen om Ryder een standje te geven. Enerzijds wilde ze hem eraan herinneren wat zijn vader voor figuur was: dat ze niet op hem kon rekenen. Hij had toch zelf ook wel kunnen bedenken dat ze zich doodongerust zou maken? Maar anderzijds was hij ook weer niet helemaal verantwoordelijk voor het misverstand. Bovendien wilde ze zijn overwinningsroes niet bederven.


  Dus luisterde ze alleen maar naar zijn gepraat terwijl ze terug naar huis reden.


  ‘Hij was geweldig!’ riep de jongen steeds weer.


  Het ging over het paard waarop hij in de wedstrijd gereden had. ‘Ik vroeg me af… ik bedoel, ik weet dat ik Bonaparte al heb, maar als ik nou eens heel hard werkte, denk je dat ik dan mijn eigen paard zou kunnen krijgen?’


  Met Red, Slater, Drake, Mace, Blythe en Harry zou hij dan al uitkomen op vijf paarden – nee zés! Zelfs Raine had hem al zijn eigen paard beloofd. Het was een mooie boel.


  ‘Je kunt een paard krijgen wanneer je in staat bent er zelf voor te zorgen,’ antwoordde Grace terwijl ze de hoofdweg op reed. Hij mocht dan wel bijna een volleerde paardentrainer zijn, de middelbare school was er ook nog. ‘Ik heb zo’n voorgevoel dat je je paard wel bij de Carsons mag komen stallen, dus laten we een deal maken. Als je aan het eind van het jaar slaagt voor je examen Engels, dan mag je samen met Red en mij een paard gaan uitkiezen, oké?’


  ‘De laatste keer had ik een zes voor Engels.’


  Met een zes kon ze leven. Een zes was een voldoende. ‘Ryder, ik eis niet van je dat je alles perfect doet. Niemand is perfect. Sommige mensen zijn goed in Engels, anderen weer in wiskunde. Dat is niet erg. Wat ik wil, is dat je je best doet. Vandaag heb je het erg goed –’


  ‘Staat ons huis in brand?’


  ‘Wat?’ vroeg ze verbouwereerd.


  Hij wees door de voorruit.


  Een dikke, inktzwarte rookwolk kringelde uit het appartement omhoog.


  ‘Bonaparte!’ riepen ze tegelijk.


  Grace was gehecht aan haar spulletjes, zeker aan de dingen die ze van haar grootmoeder had geërfd, maar nu gingen haar gedachten uit naar de kat. Toen ze de parkeerplaats op reden, zag ze dat de vrijwillige brandweer al druk in de weer was. Maar het was duidelijk háár appartement waar de rook vandaan kwam.


  ‘We vinden hem wel!’ riep ze tegen Ryder. Ze was blij dat ze niet thuis waren geweest toen de vlammenzee begon. ‘Die kat is zó slim…’


  Ze hoopte maar dat het waar was. Het eerste wat ze deed, was Slater bellen. Overal stonden brandweerauto’s en normaal gesproken bleef ze redelijk kalm in moeilijke situaties, maar dit had ze nog nooit meegemaakt. ‘Ik heb je nodig,’ zei ze.


  Slater stelde niet eens vragen. ‘Ik kom eraan.’


  Ze moest haar auto een eindje verderop parkeren en daarna renden ze naar de dichtstbijzijnde brandweerwagen. Ernaast stond een brandweerman, en Grace had genoeg ervaring met hulpdiensten om meteen te zien dat hij de leiding had. Ze kon nog net voorkomen dat Ryder langs haar heen schoot en het brandende gebouw in rende.


  ‘Ik ben Grace Emery,’ zei ze tegen de brandweerman. ‘Dat is mijn appartement. We hebben een huisdier, een kleine zwarte kat. Kunt u alstublieft vragen of iemand hem gezien heeft? We zullen niet in de weg lopen, heus.’


  Het was een wat gedrongen man met een grijzig sikje en hij zag eruit als een vaste bezoeker van Bad Billy’s. Hij keek even naar het angstige gezicht Ryder en knikte. ‘U bent de bewoner van het appartement? Er is veel rook, maar niet veel schade, gelukkig. Het alarm ging af toen er werd ingebroken via de achterdeur. Hopelijk is het beest daarlangs naar buiten geglipt. We realiseerden ons meteen dat het om brandstichting ging, maar alles is nu onder controle. Het vuur is niet overgeslagen op de andere appartementen. De dader had goddank weinig ervaring met brandstichten.’ Hij keek om zich heen. ‘Afijn, ik zal even rondvragen of iemand de kat heeft gezien.’


  ‘Grace, hij komt alleen naar mij toe…’ Ryder probeerde zich los te rukken, maar Grace, die hem bij de bovenarm had, hield hem stevig vast.


  ‘Laat die mensen hun werk doen, Ryder. Blijf hier, ik meen het.’


  Hij mompelde een lelijk woord, maar gezien de situatie deed ze alsof ze niets gehoord had. Het was een behoorlijk turbulente dag, voor hen allebei. De hare was slecht begonnen, werd toen beter en eindigde nu rampzalig.


  De ranch was niet naast de deur en tegen de tijd dat Slater twintig minuten later arriveerde, had ze het politierapport al ingevuld en een blik geworpen op de schade. Zoals de brandweerman al had gezegd, bestond die voornamelijk uit rook en bluswater. Degene die erachter zat – en wie dat was, was voor haar natuurlijk volkomen duidelijk – had haar sofa in brand gestoken, maar verder niks.


  Het was jammer van de sofa, maar gelukkig hadden ze Bonaparte teruggevonden in zijn vaste schuilplaats. Het was Ryder gelukt hem uit de struiken te lokken.


  Haar kind was veilig en diens geliefde kat was veilig. Het had allemaal veel erger kunnen zijn. Maar dat betekende nog niet dat ze dit ging pikken. Ze had er schoon genoeg van: van de voortdurende dreiging, van de kwaadaardige en steeds gevaarlijker wordende incidenten.


  ‘Ik ben er klaar mee,’ zei ze toen Slater samen met Drake kwam aangelopen. ‘Hier moet een eind aan komen en wel nu meteen!’


  Slater zag de laatste brandweerwagen wegrijden. ‘Ik ben het volkomen met je eens. Maar laten we eerst even de ingebeukte deur dichttimmeren en terug naar de ranch gaan. Drake neemt de kat wel mee in een draagtas. Ma is dol op katten. Ze treurt nog steeds over haar eigen kat, die eenentwintig is geworden. Bonaparte zal ze met open armen ontvangen.’ Hij ving haar blik. ‘Ik wil je op de ranch hebben, Grace. Je bent het toch met me eens dat dit te gevaarlijk wordt, nietwaar?’


  Grace snoof. ‘Voor David Reinhart misschien. Want als ik die te pakken krijg…’


  Drake kwam aangelopen met een speciale reismand voor huisdieren. Zodra de kat hem in de smiezen kreeg, sprong hij uit Ryders armen en kroop uit zichzelf de mand in.


  Grace kon het nauwelijks geloven. ‘Normaal hoeft hij maar een reismand te zien, of hij stuift ervandoor!’


  Slater schudde het hoofd. ‘Ik verbaas me er al niet meer over. Drake is een soort dierenfluisteraar met magische krachten of zo.’


  ‘Laten we naar huis gaan en kijken hoe we de zaken verder gaan aanpakken,’ stelde Drake voor.


  Naar huis, dat klonk fijn. ‘Maar ik wil niet voor elke kleinigheid een beroep op je doen,’ zei Grace tegen Slater.


  ‘Je wilt helemaal nooit een beroep op me doen. Maar iemand heeft zojuist je huis in lichterlaaie gezet. Noem je dat een kleinigheid? En trouwens, ik ben juist de persoon op wie je voortaan moet kunnen rekenen. Net zoals ik op jou kan rekenen.’


  Nee, een kleinigheid was het inderdaad niet. Wat begonnen was als een kleinigheid – het ontslaan van een oneerlijke werknemer – was volledig geëscaleerd. Ze kon niet elk moment van de dag over haar schouder gaan kijken, en evenmin kon ze een bodyguard inhuren om Ryder te beschermen, of Slater. Ze had haar baan, Ryder had zijn school en Slater leek weliswaar onoverwinnelijk met zijn brede schouders en zijn zelfvertrouwen, maar ze wist dat hij dat niet was. Haar ex-man was ook geen doetje en die was bewusteloos geslagen. Ze wees naar de verwoeste overblijfselen van haar woonkamer. ‘Ik vraag me af of hij daarom hier was, die dag toen hij Hank buiten westen sloeg. Misschien stond hij toen op het punt om in te breken en brand te stichten toen Hank opeens naar buiten kwam lopen. Waarschijnlijk had hij een zwaar voorwerp bij zich, iets waarmee hij de ruit wilde inslaan.’


  ‘Zeg tegen Ryder dat hij wat schone kleren meeneemt. Doe jij dat ook maar, dan houden Drake en ik ons met de deur bezig.’ Hij draaide haar om en gaf haar een zachtaardig zetje in de richting van de slaapkamer.


  Al haar kleren geurden naar rook, maar Harry kennende zouden ze de volgende ochtend weer bloempjesfris zijn. Drake mocht dan magische krachten hebben, Harry was ook zeker een tovenares!


  Slater had haar verteld dat hij, toen hij ging studeren, paarden kon temmen en stieren kon vangen, maar de was doen, daar had hij geen kaas van gegeten. Nogal onnozel en schuldbewust had hij de hulp van Harry moeten inroepen om het hem voor te doen.


  Eigenlijk zou ze het Ryder ook alvast moeten leren, bedacht Grace terwijl ze wat kleren in een koffer stopte. Aan dat soort dingen dacht ze nooit, maar nu…


  Ze zouden op de ranch gaan wonen. Diep in haar hart had ze dat al die tijd geweten. Maar het maakte haar kwaad dat Reinhart haar de kans had ontnomen het op haar eigen moment te doen. Ze ritste de koffer dicht, maakt zichzelf wijs dat de tranen in haar ogen door de rook kwamen en liep de slaapkamer uit.


  


  Slater zag de frustratie in haar ogen en ook dat begreep hij. Het was zeker niet zo dat ze een vrouw was die bij elke tegenslag in een zielig hoopje ellende veranderde. De tranen in haar ogen, besefte hij maar al te goed, waren van woede, van onmacht, en zelf zou hij zich precies zo voelen. Ze zaten naast elkaar in zijn wagen, en omdat Drake en Ryder hen in haar auto achterna kwamen, durfde hij tegen haar te zeggen: ‘Luister eens, als je liever niet op de ranch wilt komen wonen, dan kunnen we ook een ander huis kopen.’


  ‘Houd op met mijn gedachten te lezen,’ brieste ze. Haar blik schoot vuur. ‘En trouwens, ik zat daar helemaal niet aan te denken.’


  Hij achtte het verstandig om haar niet te confronteren met de tegenstrijdigheid van haar woorden. ‘Oké,’ antwoordde hij, ‘wat zat je dan wel te denken?’


  ‘Ik zat te denken dat ik liever een keuze had gehad. Dat we samen hadden kunnen bepalen wanneer ik bij jou zou gaan wonen. Nu wordt het ons allemaal opgedrongen, Ryder en ik die op de ranch moeten gaan wonen omdat er geen andere plek voor ons is. Het voelt nu alsof je met ons zit opgescheept, en ik wilde juist dat je het me zou vragen!’


  ‘Opgescheept? Ik heb je gezegd dat ik niets liever wilde.’


  Ze schudde haar hoofd en lachte een vreugdeloze lach. ‘Ik klink dwaas, ik weet het. Nou ja, misschien ben ik wel romantischer dan ik zelf denk. Ik had er gewoon een heel ander beeld bij: dat we met zijn tweeën in het maanlicht op de veranda zouden zitten of zo, en dat we het dan heel intiem met elkaar zouden bespreken.’


  Hij begreep haar wel. Ze was het gewend om zelf haar beslissingen te nemen, en nu moest ze het allemaal maar slikken. ‘Nou, we kunnen het ook nu bespreken, in de auto. Ik moet wel mijn ogen op de weg houden, maar verder vind ik het heel intiem moet ik zeggen. Nee maar even serieus, we hoeven niet op de ranch te wonen als je dat niet wil. We kunnen een huis huren totdat je appartement weer is opgeknapt. Of heel ergens anders. Of we kunnen ons eigen huis bouwen, wat je maar wil.’


  Haar antwoord zou hij niet krijgen, want op dat moment ging zijn mobieltje, en hij keek naar het scherm. Het was Spence.


  Hij drukte op een knopje zodat hij handsfree kon bellen. ‘Hallo?’


  ‘Slater? We hebben hem. David Reinhart! Hij heet trouwens geen David Reinhart, maar David Lipman. Dat staat in zijn rijbewijs. Hij is een kwartiertje geleden gearresteerd. Hij reed door rood en een patrouillewagen haalde hem naar de kant. Gelukkig weet iedereen hier hoe hij eruitziet, en de verkeersagent herkende hem meteen.’


  ‘Dat is fantastisch nieuws! Wacht, dan geef ik je even aan Grace, die zit hier naast me.’


  Het gesprek dat volgde – twee politieagenten onder elkaar – hoorde hij maar half, maar hij begreep dat er meer dan genoeg bewijslast in Reinharts auto lag om hem te kunnen arresteren op verdenking van brandstichting. Grace klonk opgelucht toen ze ophing.


  ‘Hij is opgepakt. De rechter moet nu de hoogte van zijn borgtocht bepalen en dan moet hij voorkomen voor geweldpleging en brandstichting. In zijn wagen, of in die van zijn vriendin, want hij reed in de hare, is brandbare vloeistof gevonden.’


  ‘Ik wist wel dat Spence hem vroeg of laat in de kraag zou vatten,’ zei Slater terwijl hij de bocht nam.


  ‘Ik geloof je wel, maar ik had er een hard hoofd in. Meestal worden dit soort zaken niet zo serieus genomen. Een stalker wordt meer als een lastpost beschouwd dan als een misdadiger. Pas als hij een ernstig vergrijp begaat, wordt er iets aan gedaan.’


  ‘Ja, maar hij heeft je huis in de fik gezet!’


  ‘Dat bedoel ik. Een ernstig vergrijp.’ Ze ging achterover zitten en sloot haar ogen. ‘De zaak is nog niet in kannen en kruiken, maar in ieder geval is er veel bewijs tegen hem – de ooggetuige die hem bij mijn huis heeft gezien, de vingerafdrukken…’


  ‘Het was me het dagje wel.’


  Dat dagje was nog niet voorbij. Er stond hem nog een verrassing te wachten.


  ‘Weet je wat, Slater?’ vroeg Grace. ‘Laten we het gewoon proberen. Op de ranch wonen, bedoel ik. Om te zien of het lukt. Ik heb vaak behoefte aan mijn eigen plekje, maar voor Ryder zou het fantastisch zijn. En je familie is er om me te helpen, niet alleen met Ryder, maar ook als we een kind krijgen. Jij bent vaak op pad voor je werk en ik heb toch liever familie over de vloer dan een babysitter.’


  Hij staarde haar dolgelukkig aan. ‘Afgesproken.’


  Op de oprijlaan naar de ranch stonden twee herten en Slater wachtte totdat ze waren doorgelopen. ‘Baby’s maken, daar wil ik vast mee beginnen, wat jij?’


  Ze keek hem aan. ‘Jij,’ zei ze, haar stem hees, ‘jij hebt mijn hele leven overhoop gegooid. Ik had het net een beetje op orde en toen kwam jij.’


  Hij moest lachen om haar beteuterde gezicht. Ze meende er geen woord van.


  ‘Meen je dat nou?’ zei hij grinnikend terwijl ze de oprijlaan afreden. ‘Op orde? Je was net verhuisd, lag in een scheiding, kreeg er een stiefzoon bij, moest een nieuwe carrière beginnen en kreeg als klap op de vuurpijl ook nog een stalker achter je aan. Noem je dat “op orde?” Je mag juist van geluk spreken dat je mij bent tegengekomen.’


  ‘Nou geweldig, hoor,’ zei ze mokkend. ‘Ik ga voor de tweede keer trouwen terwijl ik had gezworen nooit meer in het huwelijksbootje te stappen. Ik ga bij mijn chaotische en knettergekke schoonfamilie op de cowboyranch wonen, krijg een huishoudster die niemand in de keuken toelaat, een zwager die een tovenaar is en een tweede die me de hele dag dronken voert met zijn wijn, en je wilt ook nog dat ik elke avond op een paard klim om de zonsondergang tegemoet te rijden. Leuk hoor!’


  Slater trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nou, dat laatste daar kunnen we het nog over hebben. Ik hoef niet per se elke avond op een paard te zitten. Er zijn ook andere manieren om me te ontspannen. Het betreft een ander soort ritje, maar ik heb je er wel bij nodig.’


  Ze proestte het uit, voor het eerst die avond. ‘Prijzen voor subtiliteit zul je wel nooit winnen, cowboy Carson.’


  ‘Sorry, dat was een stoot onder de gordel.’ Hij parkeerde op zijn vaste plek. De lichten waren nog aan en hij verwachtte dat Harry en zijn moeder ongerust zaten te wachten.


  Voordat ze uitstapten, legde hij zijn vingers rond haar kin en zei: ‘Ik ben wel van plan de prijs voor de beste echtgenoot te winnen, dat beloof ik je.’


  ‘Mijn zegen heb je!’ zei ze, nog net voordat hij haar kuste.


  Hoofdstuk 24


  


  


  


  Ze was bloednerveus, wat heel vreemd was. Dit had ze toch al eens eerder gedaan? Maar misschien was het juist daarom. Grace was weliswaar eerder een bruid geweest, maar – en dat bleef ze steeds tegen zichzelf zeggen – ze was nog nooit eerder met Slater Carson getrouwd. Laat staan dat ze ooit op een verjaardagsbruiloft was geweest. Daisy had heel lief gevraagd of ze de bruiloft op haar feestje wilden houden, zodat ze haar nieuwe jurk aan iedereen kon laten zien. Dat wilde ze als verjaardagscadeau.


  De uitdrukking op het gezicht van Slater was onbetaalbaar geweest; hij had zich al het hoofd gebroken over wat hij haar moest geven.


  Omdat de bruiloft zo last-minute was, waren Blythe en Harry meteen aan de slag gegaan. Grace had nog steeds haar handen vol in het resort, dus ze was de twee erg dankbaar voor hun hulp en ze had er vrede mee dat ze niet overal bij betrokken was.


  Raine had geholpen om haar rode haar in een chignon op te steken met behulp van twee kammen, en nu stond ze het resultaat kritisch te bekijken.


  ‘Ik vind het minder mooi als het zo zit,’ zei Raine. ‘Door het op te steken verberg je de natuurlijke pracht van je haar. Ik zou je graag laten geloven dat Slater verliefd op je is vanwege je karakter, maar laten we wel wezen: het is vanwege je haar! Misschien moet je het toch maar los dragen.’


  Grace draaide zich om. ‘Hij houdt van me vanwege mijn gevoel voor humor.’


  Raine, zelf ook bepaald niet lelijk in haar strakke blauwe jurk die net iets donkerder was dan die van Grace, rolde met haar ogen. ‘Tuurlijk. Hij werd op slag hoteldebotel van je melige grappen.’


  Melody Hogan en Hadleigh Galloway, die zich gretig als vrijwilliger hadden opgeworpen om te helpen bij de voorbereidingen, waren het volledig met Raine eens. ‘Ja,’ riepen ze in koor, ‘doe wat ze zegt!’


  Tegen zoveel overtuigingskracht kon Grace niet op. En misschien hadden ze ook wel gelijk: het voelde natuurlijker om haar rode haar in losse krullen op haar schouder te laten hangen. Dus trok ze de kammen eruit en ging er met haar vingers doorheen. In de gigantische woonkamer kon ze de kinderen horen gillen van het lachen, ze speelden een gezelschapsspel en hadden de grootste pret. Dat was niet bepaald hoe ze zich haar huwelijk had voorgesteld, maar aangezien ze er helemaal niet vanuit was gegaan ooit nog te trouwen, vond ze het allemaal best.


  Het grote ogenblik was aangebroken.


  Samen met haar begeleiders liep Grace naar de woonkamer om Slater onder ogen te komen. Die stond er oogverblindend bij in zijn nette pak, ontspannen pratend met Ryder en zijn twee broers. De twee honden die Drake overal achterna liepen, maakten het bonte gezelschap compleet. Alle jonge meisjes begonnen te klappen bij het zien van de bruid, en de harpist begon te spelen. Hoe Blythe het had klaargespeeld in Mustang Creek een harpist te vinden was iedereen trouwens een raadsel.


  De meeste bruiloftsgasten hadden verjaardagstaart op hun gezichten. Dat kreeg je ervan als je een bruiloft combineerde met een kinderverjaardag. Daisy liep als bruidsmeisje voorop, statig als een prinses en deftig zwaaiend naar de aanwezigen. Ze voelde zich duidelijk het stralende middelpunt en het was haar volledig gegund. Zowel zij als Slater vonden het fijn om haar zo gelukkig te zien.


  Vervolgens kwamen Meg en Raine met beiden een boeket van witte rozen, verzorgd door Mrs. A.


  Het was Red die Grace over de geïmproviseerde rode loper begeleidde. Haar ouders waren niet in staat om te komen, als gevolg van de korte termijn en het feit dat haar vader een kleine operatie moest ondergaan. Slater zou volgende week met haar naar Seattle vliegen om haar ouders te ontmoeten, een regeling die ieders goedkeuring kon wegdragen, temeer omdat haar moeder er een hekel aan had om ver te reizen. Hoewel ze aanvankelijk niet blij waren geweest met het nieuws dat ze van Hank ging scheiden, leken ze veel meer open te staan voor haar nieuwe huwelijk dan ze had verwacht. Wat het allemaal nog fijner maakte, was dat haar broer en zijn familie hen in Seattle van het vliegveld zouden halen.


  De oude cowboy Red droeg nieuwe laarzen, maar meer concessies had hij niet willen doen. Voor het overige bestond zijn kleding uit het gebruikelijke flanellen hemd, de oude hoed, die hij op de rode loper wel even had afgedaan, en zijn vale jeans. Alles was keurig gewassen en gestreken, waarschijnlijk dankzij Harry.


  Hij grijnsde toen hij haar zijn arm bood. ‘Je maakt een grote vergissing, jongedame.’ Daarbij klopte hij op haar hand, de ogen twinkelend. ‘Ik ben een veel betere vangst. Zeker, Slater heeft uitstraling, talent en nog haar op zijn hoofd, maar ik ben als een oude hengst: sterk en betrouwbaar. We zouden een mooi paartje zijn, hoor. Maar goed, weet je zeker dat je met die jonge kerel aan de zwier wil?’


  Grace knikte en trachtte haar gegiechel te verbergen. ‘Heel zeker. Je aanbod is heel verleidelijk, maar ik houd het bij Slater. Hij is de ware voor mij.’


  ‘Dat is het antwoord dat ik wilde horen, lieveling. Slater heeft zijn hele leven op jou gewacht. Die kwajongen is als een zoon voor me. Ik ben blij te zien dat hij met de juiste deerne in het huwelijksbootje stapt.’


  Ze had kunnen zweren dat er tranen in zijn ogen blonken. Slater vond al dat de oude man een beetje sentimenteel aan het worden was, zeker nadat hij haar eerder omhelsd had, maar als hij voor de ogen van alle aanwezigen in tranen uitbarstte, dan was hij wel heel week geworden. ‘Maak je geen zorgen,’ fluisterde ze, ‘ik zal goed voor hem zorgen.’


  ‘Voortaan wordt hij jouw lastpak, en niet de mijne. Afijn, de dominee lijkt er klaar voor te zijn, dus ik ga je uit handen geven. Ben je er ook klaar voor?’


  ‘Ik kan het bijna niet geloven, maar ja, ik ben er klaar voor.’


  Dat was de waarheid en niets dan de waarheid.


  


  Het was verreweg de gelukkigste dag van zijn leven, zonder enige twijfel. De gebeurtenis overschaduwde zelfs de geboorte van Daisy, misschien omdat ze nu deel uitmaakte van het feest, als bruidsmeisje nog wel. Ze droeg de lange blauwe jurk die Grace voor haar had uitgezocht. Als een kleine prinses genoot ze zichtbaar en met volle teugen van deze onvergetelijke verjaardag.


  De genodigden bestonden uit een mengeling van vrienden en familie, bij elkaar niet meer dan dertig man, inclusief Mrs. A. en haar echtgenoot, de Galloways, de Hogans en de Calders – en veearts Jax Locke met zijn vrouw. Zijn moeders wens om een klassieke bruiloft te vieren was enigszins tenietgedaan door de wensen van Daisy, en Slater wist dat Grace daar opgelucht over was. Ze had het allemaal al eens moeten doormaken en voelde er weinig voor om de statige plechtigheid opnieuw op te voeren. De informele sfeer beviel haar wel en dat was goed. Natuurlijk wist hij dat ze eigenlijk meer tijd had willen hebben, maar het sierde haar dat ze temidden van de chaos en de kraaiende kinderstemmen toch van alles kon genieten.


  Hemzelf maakte het niet uit hoe de dag verliep. Het enige wat hij wilde, was dat Grace Emery die dag transformeerde in Grace Carson en dat hij haar eindelijk de zijne kon noemen. Ze zag er echt prachtig uit.


  Zijn broers deden natuurlijk hun best om de boel zo veel mogelijk in het belachelijke te trekken. Ze sleepten zijn bruid weg van Red en kusten haar al voordat de ceremonie goed en wel begonnen was. Als ze geen familie waren geweest, dacht hij met een lach, had hij die raddraaiers achterelkaar het raam uit gegooid.


  ‘Sorry hoor,’ zei hij tegen Grace, toen ze hand in hand voor de dominee gingen staan. ‘Mijn broers hebben een nogal bizar gevoel voor humor.’


  Drake maakte het nog bonter door met zijn honden naast Slater te gaan staan. Harold en Violet gingen netjes zitten, de oren aandachtig naar voren.


  Mace knipoogde naar Grace. Ryder kon zijn lach nauwelijks houden.


  De bruid straalde, met die lieflijke blosjes op haar wangen. Knijpend in zijn hand zei ze: ‘Jouw probleem is dat je gelooft dat je gezicht je gedachten niet prijsgeeft. Maar dat is wel zo. En je broers weten heel goed hoe ze je in de maling moeten nemen. Maar wees niet boos op ze: ze kwamen me daarstraks een voor een vertellen dat ik de gelukkigste bruid op aarde ben omdat ik met jou ga trouwen.’


  Zijn broers wierpen elkaar een beschuldigende blik toe.


  ‘Heb je echt zoiets zoetsappigs gezegd?’ vroeg Drake.


  ‘Blijkbaar was ik niet de enige,’ gaf Mace terug.


  Daisy, die naast Grace zat, sprong op. ‘Ome Mace, ome Drake, ik win! Ik heb haar dat als eerste gezegd!’


  Dat klopte. Op het moment dat Daisy hoorde dat er een bruiloft zou komen, had ze gezegd dat Grace een ‘perfecte’ beslissing had genomen. En kinderen, dat was bekend, spraken meestal de waarheid. Daisy, elf alweer, was op weg een slimme jongedame te worden.


  ‘Misschien moeten we maar eens beginnen. Het is dan misschien een nogal ongebruikelijke bruiloft, het is nog wel steeds een bruiloft,’ zei de bruid.


  Daar was de bruidegom het volkomen mee eens.


  Hoe eerder de plechtigheid voorbij was, hoe eerder ze aan het feest konden beginnen. En hoe eerder het feest voorbij was, hoe eerder ze aan hun huwelijksnacht konden beginnen…


  De dominee sprak, en Slater meende dat hij hem woord voor woord herhaalde. En als dat niet het geval was, dan was er niemand die hem verbeterde. Eindelijk klonken die langverwachte, magische woorden: ‘U mag de bruid kussen.’


  Hij boog zich voorover, keek naar haar vochtige mond en toen, enkel om haar te plagen, kuste hij haar op het voorhoofd.


  Het was een lieve kus. Zacht en teder, maar hij kende Grace al langer dan vandaag en wist dat ze het er niet bij zou laten.


  ‘Ik dacht het niet, Slater Carson.’ Ze greep hem bij zijn stropdas en trok hem naar zich toe voor het echte werk. Daarna begonnen ze allebei te lachen. Hij tilde haar op onder het gejuich van de elfjarigen en de rest van de aanwezigen. Iedereen applaudisseerde toen hij haar de kamer uit droeg. Zelfs Ryder klapte in zijn handen.


  ‘Ik dacht het wél, Grace Carson,’ zei hij, terwijl hij naar de voordeur stapte. ‘We hebben een date in de mooiste suite in een zeker resort hier in Bliss County. En achteraf ga ik het formulier van het klanttevredenheidsonderzoek invullen, dus maak je borst maar nat.’


  Ze zwaaide haar wonderbaarlijke rode haar over haar schouder en keek hem waarschuwend aan. ‘Ik verwacht een tien plus te krijgen, dan weet je dat.’


  En die kreeg ze.


  


  


  


  In het volgende deel van DE CARSONS VAN MUSTANG CREEK is het de beurt aan de middelste broer, Drake. Zou hij net zoveel van een vrouw kunnen houden als van de ranch en de paarden? Wél als die vrouw ook heel erg van paarden houdt, zoals Luce Hale! U leest het in Intiem 2271, verkrijgbaar vanaf 19 september 2017.
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  Stone Creek (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  De man uit Stone Creek


  Vogelvrij


  Voor galg en rad


  Verzegeld hart


  


  Sneeuw over Stone Creek (Intiem 1778)


  Winter in Stone Creek (Intiem 1863)


  


  De McKettricks (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Wilde prairieroos


  Warme avondzon


  Wuivend gras


  Vrij voor altijd


  


  Kerst bij de McKettricks (Intiem 1778)


  


  De McKettricks uit Texas (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Tate


  Garret


  Austin


  


  Een thuis voor kerst (Intiem 2086)


  De Creeds van Montana (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Logan


  Dylan


  Tyler


  


  Kerst bij de Creeds (Intiem 1934)


  Kerst in Mustang Creek (Intiem 2237)


  


  Big Sky (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Voor altijd thuis


  Een weerzien om te zoenen


  Paradijs aan de rivier


  


  Big Sky 2 (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Lied van liefde


  Romantiek op de ranch


  In volle bloei


  


  Bruiden van Bliss County (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Hadleigh


  Melody


  Becca


  


  Mojo Sheepshanks (IBS Thriller)


  Vergeten verleden


  Tussen leven en dood


  


  De Carsons van Mustang Creek


  Eens een cowboy... (Intiem 2259)


  


  


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2258 Licht ontvlambaar van Shannon Stacey


  (Boston Fire)


  Wanneer Jamie een tijdelijke baan aanneemt als luitenant bij Boston Fire, verwacht ze geen problemen. Ze weet immers prima hoe ze haar mannetje moet staan in een kazerne. Maar al haar ervaring had haar niet kunnen voorbereiden op de aantrekkingskracht van brandweerman Scott. Terwijl ze zich heeft voorgenomen nóóit iets te beginnen met een collega!


  


  2260 Twee verhalen in één bundel!


  Verleid door de rancher van Cat Schield


  (Texas Cattleman's Club)


  Als rancher Liam Wade door een misverstand wordt aangezien voor de vader van het kind van zijn tweelingbroer, neemt hij het baby'tje in huis. Gelukkig vindt hij al snel een nanny, in de persoon van Hadley Stratton, die hij nog kent uit zijn rodeotijd. Wat hem betreft houden ze hun relatie niet strikt zakelijk. Alleen denkt zij daar heel anders over!


  


  Minnaar of rivaal? van Karen Booth


  Sinds het overlijden van Anna Langfords vader gaat het bergafwaarts met het familiebedrijf. Toch is Anna ervan overtuigd dat zij het kan redden. De technologie die ze daarvoor nodig heeft, is echter in handen van Jacob Lin, de man die haar jaren geleden afwees. Hij gaat akkoord met een samenwerking, maar al snel loopt de spanning tussen hen hoog op.


  


  


  Intiem Favorieten 529


  Lief troeteldier van Lori Foster


  Met piepende banden gaat Sara’s verloofde ervandoor...


  Terwijl Sara met een hark een half ontklede vrouw achterna zit! Buurman Gavin lacht zich slap. Opgeruimd staat netjes, hoe erg het ook is voor Sara. Bovendien kan hij nu proberen Sara te veroveren – dat staat al heel lang op zijn verlanglijstje...


  


  Paradijs in bad van Jo Leigh


  Jane is stapelverliefd op Charley, haar baas...


  En ook al doet hij altijd nors en noemt hij haar Joan, ze weet zeker dat hij diep in zijn hart ook van haar houdt. Door een klap op haar hoofd raakt ze haar geheugen kwijt en denkt ze dat ze zijn ex is... en die vindt dat Charley hoognodig eens verleid moet worden!


  


  Hoge inzet van Zena Valentine


  Ooit droomden ze van huisje, boompje, beestje...


  Tot een tragedie hun families uit elkaar dreef. Toch is Kale er zeker van dat de vonk tussen Jessi en hem dertien jaar na hun kalverliefde nog steeds niet is gedoofd. Maar Jessi heeft inmiddels nóg iemand om rekening mee te houden...


  


  Colofon
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